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Safety information

This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their
safety.

Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

WARNING: Ensure that the appliance is

switched off before replacing the lamp to
avoid the possibility of electric shock.

WARNING: Accessible parts may

become hot during use. Young children
should be kept away.

Steam cleaner is not to be used.
Surface of a storage drawer can get hot.
During use the appliance becomes hot.
Care should be taken to avoid touching
heating elements inside the oven.

Only use the temperature probe
recommended for this oven. (Applicable
to ovens provided with a facility to use a
temperature-sensing probe)

The appliance must not be installed
behind a decorative door in order to avoid
overheating.

WARNING: Liquids and other foods

must not be heated in sealed containers
since they are liable to explode.

Please use the product in a well-ventilated
environment.

An all-pole disconnection means must

be incorporated in the fixed wiring in
accordance with the wiring rules.

Do not use harsh abrasive cleaners or
sharp metal scrapers to clean the oven
door glass since they can scratch the
surface, which may result in shattering of
the glass.

The appliance is not intended to be
operated by means of an external timer or
a separate remote control system.

Do not touch the oven with wet or damp
hands or feet.

Oven door should not be opened often
during the cooking period.

When the door or drawer of oven is open
do not leave anything on it, or you may
unbalance your appliance or break the
door.

If you will not use the appliance for a long
time, unplug it.

When unpacking the oven, please make
sure the machine is intact. If the machine
is damaged, do not use it and contact
after-sales service.

Please keep plastic bags, polystyrene, nails
and other packaging materials out of the
reach of children, because these materials
are harmful to children.

When the oven is powered on for the first
time, it may produce a pungent smell or
smoke. This is because the anti-rust oil

of the electric heating tube of the oven is
heated and evaporated for the first time.
This is a normal phenomenon. If it does
happen, just wait for the smell to dissipate
before putting the food in the oven. It is
recommended to use it for the first time
in an open place or in the kitchen with the
hood turned on for 0.5-1 hour.

If the oven is damaged or malfunctioning,
cut off the power supply and do not touch
it, and contact relevant professionals for
repair or recycling in time.

Permanent magnets are used in the
control panel or in the control elements.
They may affect electronic implants, e.g.
heart pacemakers or insulin pumps.
Wearers of electronic implants must stay
at least 10 cm away from the control
panel.

Do not make any modifications to the
appliance.

To download the full version visit www.ikea.com
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Risk of electric shock!

Do not plug in the appliance until
installation is complete. If the appliance
is damaged, disconnect the power supply
immediately.

To avoid a hazard, parts must be repaired
or replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified
persons.

Use of damaged or defective appliances is
prohibited.

Do not use high-pressure cleaners or
steam cleaners to avoid electric shock.

Risk of fire!

Do not store items in the cavity.

If there is an open flame or smoke in the
chamber, keep the oven door closed, then
unplug the oven or turn off the circuit
breaker in the fuse box.

Do not put flammable or combustible
items such as paper scraps and

wood chips into the oven under any
circumstance.

Important installation Instructions

o Content that means [mandatory]

The safe operation of this appliance can
only be guaranteed if it has been installed
to a professional standard in accordance
with these installation instructions.

The installer shall be liable for any damage
resulting from incorrect installation.

The entire installation process requires
two professional installers. Wear dry
protective gloves during installation to
avoid scratch or electric shock.

Fitted units and adjacent unit fronts must
be resistant to high temperatures (at least
90°C and at least 70°C respectively).
Please use a 16A socket.

® Content that means [prohibit]

Do not install the appliance behind a
decorative door or the door of a kitchen
unit, as this may cause the appliance to
overheat.

Risk of injury!

Do not use rough or sharp objects to clean
the door glass. If the surface of the door
glass is scratched, the glass may burst and
cause personal injury.

The hinges of the oven door move when
the door opens or closes. Keep your hands
away from the hinges.

Risk of burns!

Keep children away from this appliance at
all times.

Do not touch the inner surfaces, heating
elements and vents of the appliance
during cooking.

After cooking, to avoid burns, please open
the oven door at a small angle, wait for
the heat to dissipate, and then fully open
the oven door.

Use oven mitts (heat-resistant gloves) to
remove food or accessories from the oven
cavity.

Please do not pour cold water into the hot
cavity.

Check the appliance for damage after
unpacking it. Do not connect the appliance
if it has been damaged in transit.

Do not block the vent of the appliance
and the gap between the cabinet and the
appliance.

Exercise extreme caution when moving or
installing the appliance as it is very heavy.
Do not lift the appliance by the door
handle.

If the power cord or power plug is
damaged, stop using the appliance
immediately, to avoid fire, electric shock
or other dangers.

A Content that means [note]

Be very careful when moving or installing
the appliance to avoid damage to the
appliance or damage to the cabinets.
Before starting up the appliance, remove
all packaging materials and accessories
from the cavity.

To download the full version visit www.ikea.com
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* The power socket shall be accessible to
users for easy power cutoff in case of an
emergency.

Environmental concerns

Recycle materials with the symbol 3. Put the
packaging in relevant containers to recycle
it. Help protect the environment and human
health by recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of

IKEA guarantee

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for 5 years from the original
date of purchase of your appliance at IKEA. The
original sales receipt is required as proof of purchase.
If service work is carried out under guarantee,

this will not extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

IKEA service provider will provide the service through
its own service operations or authorized service
partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the appliance,

which have been caused by faulty construction or
material faults from the date of purchase from IKEA.
This guarantee applies to domestic use only. The
exceptions are specified under the headline “What
is not covered under this guarantee?” Within the
guarantee period, the costs to remedy the fault e.g.
repairs, parts, labour and travel will be covered,
provided that the appliance is accessible for repair
without special expenditure. On these conditions
the EU guidelines (DIRECTIVE (EU) 2019/771) and the
respective local reqgulations are applicable. Replaced
parts become the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed Service Provider will examine the
product and decide, at its sole discretion, if it is
covered under this guarantee. If considered covered,
IKEA Service Provider or its authorized service partner
through its own service operations, will then, at its
sole discretion, either repair the defective product or
replace it with the same or a comparable product.

What is not covered under this
guarantee?
* Normal wear and tear.

appliances marked with the symbol X with
the household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your
municipal office.

* Deliberate or negligent damage, damage caused
by failure to observe operating instructions,
incorrect installation or by connection to the
wrong voltage, damage caused by chemical or
electrochemical reaction, rust, corrosion or water
damage including but not limited to damage
caused by excessive lime in the water supply,
damage caused by abnormal environmental
conditions.

* Consumable parts including batteries and lamps.

* Non-functional and decorative parts which do not
affect normal use of the appliance, including any
scratches and possible color differences.

* Accidental damage caused by foreign objects or
substances and cleaning or unblocking of filters,
drainage systems or soap drawers.

* Damage to the following parts: ceramic glass,
accessories, crockery and cutlery baskets, feed
and drainage pipes, seals, lamps and lamp covers,
screens, knobs, casings and parts of casings.
Unless such damages can be proved to have been
caused by production faults.

* (Cases where no fault could be found during a
technician’s visit.

* Repairs not carried out by our appointed service
providers and/or an authorized service contractual
partner or where non-original parts have been
used.

* Repairs caused by installation which is faulty or not
according to specification.

* The use of the appliance in a non-domestic
environment i.e. professional use.

* Transportation damages. If a customer transports
the product to his home or another address, IKEA
is not liable for any damage that may occur during
transport. However, if IKEA delivers the product to
the customer’s delivery address, then damage to
the product that occurs during this delivery will be
covered by IKEA.

* Cost for carrying out the initial installation of the
IKEA appliance. However, if an IKEA appointed
Service Provider or its authorized service partner

To download the full version visit www.ikea.com
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repairs or replaces the appliance under the terms
of this guarantee, the appointed Service Provider
or its authorized service partner will reinstall the
repaired appliance or install the replacement, if
necessary.
These restrictions do not apply to fault-free work
carried out by a qualified specialist using our original
parts in order to adapt the appliance to the technical
safety specifications of another EU country.

How country law applies

The IKEA guarantee gives you specific legal rights,
which cover or exceed all the local legal demands.
However these conditions do not limit in any way
consumer rights described in the local legislation.

Area of validity

For appliances which are purchased in one EU

country and taken to another EU country, the services

will be provided in the framework of the guarantee

conditions normal in the new country.

An obligation to carry out services in the framework

of the guarantee exists only if the appliance complies

and is installed in accordance with:

- the technical specifications of the country in which
the guarantee claim is made;

- the Assembly Instructions and User Manual Safety
Information.

The dedicated AFTER SALES for IKEA
appliances

Please don't hesitate to contact IKEA appointed After

Sales Service Provider to:

* make a service request under this guarantee;

* ask for clarifications on installation of the IKEA
appliance in the dedicated IKEA kitchen furniture;

* ask for clarification on functions of IKEA
appliances.

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the Assembly

Instructions and/or the User Manual before

contacting us.

How to reach us if you need our service

You can find phone numbers
of the IKEA appointed After
Sales Service Providers at the
end of this manual.

@ In order to provide you with a quicker service,

we recommend that you use the specific
phone numbers listed in this manual. Always
use the phone numbers listed in the user
manual for the specific appliance you need an
assistance for. Please remember to provide
the 8-digit article number and 22-digit serial
number shown on the rating plate of your
appliance.

@ SAVE THE SALES RECEIPT!

It is your proof of purchase and required for the
guarantee to apply. The sales receipt also reports
the IKEA name and article number (8 digit code)
for each of the appliances you have purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to After
Sales of your appliances please contact your nearest
IKEA store call centre. We recommend you read the
appliance documentation carefully before contacting
us.

To download the full version visit www.ikea.com
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Sicherheitshinweise

Dieses Gerat ist nicht dafur bestimmt,
durch Personen (einschlief3lich Kinder) mit
eingeschrankten physischen, sensorischen
oder geistigen Fahigkeiten oder
unzureichenden Erfahrungen oder ohne
Erfahrung und Wissen benutzt zu werden,
es sei denn, sie werden durch eine fur ihre
Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt
oder haben von ihr Anleitungen zur
Benutzung des Gerats erhalten.

Um sicherzustellen, dass Kinder nicht

mit dem Gerat spielen, sind diese zu
beaufsichtigen.

Wenn das Stromkabel beschadigt wurde,
muss dieses entweder vom Hersteller,
einem autorisierten Service-Center

oder ahnlich qualifiziertem Personal
ausgetauscht werden.

WARNUNG: Das Gerat muss vor dem

Auswechseln der Leuchte ausgeschaltet
sein, damit es nicht zu elektrischen
Schlagen kommt.

WARNUNG: Zugéangliche Teile

konnen wahrend des Gebrauchs heil3
werden. Kleinkinder sollten vom Gerat
ferngehalten werden.

Ein Dampfreiniger darf fur die Reinigung
des Gerats nicht benutzt werden.

Die Oberflache eines Einschubs kann heil3
werden.

Das Gerat wird wahrend der Benutzung
heil3. Achten Sie besonders darauf,
keines der Heizelemente im Inneren des
Mikrowellenofens zu berthren.
Verwenden Sie nur den flr diesen
Mikrowellenofen empfohlenen
Temperaturfihler. (gilt nur fir Ofen, bei
denen die Méglichkeit besteht, einen
Temperaturfuhler benutzen zu kdnnen)
Das Gerat darf nicht hinter einer
Kuchenschranktir angebracht werden, da
es sich dort Uberhitzen kann.
WARNUNG: Flussigkeiten und

andere Lebensmittel durfen nicht in
verschlossenen Behaltern erhitzt werden,
da diese zerplatzen kdnnten.

Bitte verwenden Sie das Produkt in einer
gut belUfteten Umgebung.

Eine allpolige Trennvorrichtung muss
gemal den Installationsvorschriften in die
feste Verdrahtung eingebaut werden.
Verwenden Sie keine scharfen
Scheuermittel oder scharfkantigen
Metallabstreifer zur Reinigung des
Sichtfensterglases, da eine zerkratzte
Oberflache zu Glasbruch fuhren kann.
Das Produkt darf nicht Uber eine externe
Zeitsteuerung oder ein separates Remote-
Steuerungssystem betrieben werden.
BerUhren oder benutzen Sie den Ofen
nicht mit nassen oder feuchten Handen
oder FuRen.

Wahrend des Garens sollte die Ofentir so
wenig wie moglich gedffnet werden.
Lassen Sie bei gedffneter Ofentur

oder herausgezogenem Blech keine
Gegenstande auf dem Gerat liegen. Es
konnte aus dem Gleichgewicht geraten
oder die Tur brechen.

Wenn Sie das Gerat langere Zeit nicht
benutzen, ziehen Sie bitte den Netzstecker.
Beim Auspacken des Backofens
vergewissern Sie sich bitte, dass das Gerat
unbeschadigt ist. Bei Beschadigungen
verwenden Sie das Gerat nicht und
kontaktieren Sie umgehend den
Kundendienst.

Bitte bewahren Sie Plastiktuten, Styropor,
Nagel und anderes Verpackungsmaterial
aulBerhalb der Reichweite von Kindern
auf, da diese Materialien fur Kinder
gesundheitsschadlich sein kénnen.

Bei der ersten Inbetriebnahme kann

der Backofen einen intensiven Geruch
entwickeln oder Rauch erzeugen. Dieser
stammt von dem verdampfenden
Rostschutzdl im Garraum des
Elektroofens, wenn diese zum ersten Mal
erhitzt wird. Das ist eine ganz normale
Erscheinung. Warten Sie bitte solange,
bis kein stechender Geruch oder Rauch
mehr entsteht. Legen/stellen Sie erst
danach das Gargut in den Ofen. Es ist
empfehlenswert, den Ofen das erste

Besuchen Sie fir das Herunterladen der vollstandigen Bedienungsanleitung www.ikea.com.
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Mal far 0,5 bis 1 Stunde an einem gut
beltfteten Platz oder in der Kuiche bei
eingeschaltetem Abzug zu betreiben.
Unterbrechen Sie bei Beschadigung oder
Fehlfunktion des Gerates die Stromzufuhr,
bertuhren Sie das Gerat nicht und wenden
Sie sich umgehend an Fachpersonal zur
Reparatur oder Entsorgung.

Im Bedienfeld oder in den
Bedienelementen wurden Dauermagnete
eingesetzt. Diese kdnnen elektronische
Implantate wie beispielsweise
Herzschrittmacher oder Insulinpumpen
beeinflussen. Trager elektronischer
Implantate missen deshalb einen
Abstand von mindestens 10 cm zu den
Bedienelementen einhalten.

Das Gerat darf nicht modifiziert werden.

Stromschlaggefahr!

Schlie3en Sie das Gerat erst nach
vollstandiger Installation an die
Stromversorgung an. Wenn das Gerat
beschadigt ist, muss es umgehend vom
Stromnetz getrennt werden.

Um Gefahren zu vermeiden, durfen
defekte Teile nur vom Hersteller, seinem
Kundendienst oder ahnlich qualifizierten
Personen repariert oder ersetzt werden.
Die Verwendung beschadigter oder
defekter Gerate ist untersagt.
Verwenden Sie keine Hochdruck- oder
Dampfreiniger, um Stromschlage zu
vermeiden.

Brandgefahr!

Bewahren Sie keine Gegenstande im
Garraum auf.

Wichtige Installationshinweise

o Was Sie beachten miissen

Der sichere Betrieb dieses Gerats kann
nur dann gewahrleistet werden, wenn es
gemal’ diesen Installationsanweisungen
von einer Fachkraft eingebaut wurde.
FUr Schaden, die durch unsachgemalien
Einbau entstehen, haftet der Installateur.

Bei offenen Flammen oder
Rauchentwicklung im Inneren halten Sie
die Backofentur geschlossen, ziehen Sie
dann den Netzstecker oder schalten Sie
die Sicherung im Sicherungskasten aus.
Legen Sie unter keinen Umstanden
brennbare oder entzindliche
Gegenstande wie Papierschnipsel oder
Holzspane in den Backofen.

Verletzungsgefahr!

Verwenden Sie keine rauen oder scharfen
Gegenstande zur Reinigung der Glastur.
Wenn die Oberflache der Glastur zerkratzt
wird, kann das Glas zerbrechen und
Verletzungen verursachen.

Die Scharniere der Backofentur bewegen
sich beim Offnen und SchlieRen der Tiir.
Halten Sie Ihre Hande von den Scharnieren
fern.

Verbrennungsgefahr!

Halten Sie Kinder jederzeit von diesem
Gerat fern.

BerUhren Sie wahrend des Kochvorgangs
nicht die Innenflachen, Heizelemente und
Laftungsoéffnungen des Gerats.

Zur Vermeidung von Verbrennungen
offnen Sie bitte nach dem Garen die
Backofentlr einen Spalt und warten
solange, bis sich der Innenraum ein wenig
abgekuhlt hat. Offnen Sie erst dann die
Ofentur vollstandig.

Tragen Sie beim Herausnehmen der
zubereiteten Nahrungsmittel oder
Gerichte Ofenhandschuhe.

Giel3en Sie bitte kein kaltes Wasser in den
heilRen Garraum.

Die gesamte Installation muss von zwei
Fachinstallateuren ausgefuhrt werden.
Tragen Sie wahrend der Installation
trockene Schutzhandschuhe, um Kratzer
oder Stromschlage zu vermeiden.
Einbaumodbel und angrenzende
Mdobelfronten mussen hitzebestandig sein
(mindestens 90 °C bzw. mindestens 70 °C).

Besuchen Sie fir das Herunterladen der vollstandigen Bedienungsanleitung www.ikea.com.
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+ Die Steckdose muss mit 16 A abgesichert
sein.

® Was Sie unterlassen miissen

+ Installieren Sie das Gerat nicht hinter einer
Zierblende oder einer Kichenmadbeltur, da
dies zur Uberhitzung des Gerétes fiihren
kann.

+ Uberpriifen Sie das Gerat nach dem
Auspacken auf Unversehrtheit. Das Gerat
darf nicht am Stromnetz angeschlossen
werden, wenn es wahrend des Transports
beschadigt wurde.

+ Es durfen weder die Beluftungséffnungen
des Gerats noch der Spalt zwischen
Einbauschrank und Gerat blockiert
werden.

+ Seien Sie auBBerst vorsichtig beim Bewegen
oder Installieren des Gerats, da es sehr

Hinweise zum Umweltschutz

Recyceln Sie mit dem Symbol
gekennzeichnete Materialien. Geben Sie

die Verpackungen in die entsprechenden
Behalter, um sie zu recyceln. Helfen Sie mit,
die Umwelt und die menschliche Gesundheit
zu schitzen, indem Sie unbrauchbar
gewordene Elektro- und Elektronikgerate

IKEA-Garantie

Wie lange ist die IKEA-Garantie giiltig?
Diese Garantie gilt fur 5 Jahre ab dem urspringlichen
Kaufdatum lhres Gerats bei IKEA. Als Kaufnachweis ist
das Original des Einkaufsbelegs erforderlich. Werden
im Rahmen der Garantie Arbeiten ausgefuhrt,
verlangert sich dadurch nicht die Garantiezeit fur das
Gerat.

Wer ibernimmt den Kundendienst?

Der IKEA-Kundendienstpartner stellt den
Kundendienst Uber seinen eigenen Betrieb oder
ein autorisiertes Kundendienstpartnernetzwerk zur
Verfugung.

Was deckt diese Garantie ab?

Die Garantie deckt Geratefehler, die aufgrund
einer fehlerhaften Konstruktion oder aufgrund
von Materialfehlern nach dem Datum des Einkaufs

10

schwer ist. Heben Sie das Gerat nicht am
Targriff an.

+ Bei Beschadigung des Netzkabels oder
Netzsteckers stellen Sie die Verwendung
des Gerats sofort ein, um Brande,
Stromschlage oder andere Gefahren zu
vermeiden.

& Hinweise

+ Seien Sie sehr vorsichtig, wenn Sie das
Gerat bewegen oder aufstellen, um
Schaden am Gerat oder an Schranken zu
vermeiden.

+ Bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen,
entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien
und Zubehorteile aus dem Garraum.

+ Die Steckdose muss fur Benutzer leicht
zuganglich sein, um im Notfall die
Stromversorgung schnell unterbrechen zu
kdnnen.

dem Recycling zufuhren. Entsorgen Sie
mit dem Symbol & gekennzeichnete
Geréte nicht Gber den Hausmiill. Bringen
Sie das Altgerat zu Ilhrem &rtlichen
Recyclingstandort oder wenden Sie sich an
Ihre Kommunalverwaltung.

bei IKEA entstanden sind. Die Garantie gilt nur fur
den Hausgebrauch des entsprechenden Gerats.
Ausnahmen sind unter der Uberschrift ,Was deckt
diese Garantie nicht ab?” erldutert. Innerhalb der
Garantiezeit werden die Kosten fir Reparatur,
Ersatzteile, Arbeits- und Reisekosten Ubernommen,
vorausgesetzt, das Gerat ist ohne besonderen
Aufwand fur eine Reparatur zuganglich. Auf diese
Bedingungen sind die EU-Richtlinien (RICHTLINIE
(EU) 2019/771) sowie die jeweilig geltenden 6rtlichen
Vorschriften anzuwenden. Ersetzte Teile gehen in das
Eigentum von IKEA Uber.

Was unternimmt IKEA, um das Problem zu
beheben?
Der von IKEA beauftragte Kundendienstpartner

pruft das Produkt und entscheidet nach eigenem
Ermessen, ob es unter diese Garantie fallt. Wenn es

Besuchen Sie fir das Herunterladen der vollstandigen Bedienungsanleitung www.ikea.com.
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als unter diese Garantie fallend erachtet wird, wird
der IKEA-Kundendienstpartner oder sein autorisierter
Kundendienstpartner durch seinen eigenen
Kundendienstbetrieb das defekte Produkt nach
eigenem Ermessen entweder reparieren oder durch
dasselbe oder ein vergleichbares Produkt ersetzen.

Was deckt diese Garantie nicht ab?

* Normalen Verschleil3.

* Vorsatzliche oder fahrlassig herbeigefiihrte
Schaden, Beschadigungen infolge Missachtung
der Benutzerhandbuch, unsachgemalRle
Installation, falschen Spannungsanschlusses,
Beschadigung durch chemische oder
elektrochemische Reaktionen, Rost, Korrosion
oder Wasserschaden, einschlieB3lich, aber nicht
beschrankt auf, Schaden durch ungewdhnlich
hohen Kalkgehalt im Wasser, Beschadigungen
durch auRergewohnliche Umweltbedingungen.

* Verbrauchs- und VerschleiRteile wie Batterien und
Lampen.

* Nicht funktionelle und dekorative Teile, die
den normalen Gebrauch des Gerates nicht
beeinflussen, sowie Kratzer und mdgliche
Farbabweichungen.

* Zufallsschaden durch Fremdkorper, Substanzen
oder Reinigungsarbeiten an Filtern, Abflissen oder
Wasch-/Spulmittelfachern.

* Schaden an folgenden Teilen: Glaskeramik,
Zubehor, Geschirr- und Besteckkdrbe, Zu- und
Ablaufschlauche, Dichtungen, Glihlampen und
deren Abdeckungen, Siebe, Knopfe, Gehause und
Gehauseteile. Soweit nicht nachgewiesen wird,
dass solche Schaden auf Herstellungsmangel
zuruickzufihren sind.

* Falle, in denen beim Besuch eines Technikers kein
Fehler gefunden werden konnte.

* Reparaturen, die nicht von unserem eigenen
Kundendienst oder einem autorisierten
Kundendienstpartner ausgefihrt wurden oder bei
denen keine Originalteile verwendet wurden.

* Durch fehlerhafte oder unvorschriftsmalige
Installation erforderliche Reparaturen.

* Die Verwendung des Gerats in einer nicht-
hauslichen Umgebung, d. h. die gewerbliche
Nutzung des Gerats.

* Transportschaden. Wenn der Kunde das Produkt
selber nach Hause oder zu einer anderen Adresse
transportiert, ist IKEA von der Haftung fur
Transportschaden jeder Art freigestellt. Liefert
IKEA das Produkt direkt an die Lieferanschrift
des Kunden, werden wahrend dieser Lieferung
eventuell aufgetretene Schaden durch IKEA
abgedeckt.

* Kosten fur die Erstinstallation des IKEA-Gerats.
Wenn jedoch der IKEA-Kundendienst oder
ein Servicevertragspartner im Rahmen der
Garantie Reparaturen ausfuhrt oder das Gerat
ersetzt, installiert der Kundendienst oder der

1"

Servicevertragspartner das ausgebesserte Gerat

erneut oder das Ersatzgerat, falls dies erforderlich

sein sollte.
Diese Einschrankungen gelten nicht fur fehlerfreie
Arbeiten, die von einem qualifizierten Fachmann
unter Verwendung unserer Originalersatzteile
durchgefuhrt werden, um das Gerat an die
technischen Sicherheitsvorschriften eines anderen
EU-Landes anzupassen.

Gultigkeit der landerspezifischen
Bestimmungen

IKEA raumt Ihnen eine spezielle Garantie ein, die die
gesetzlichen Gewahrleistungsrechte, die von Land
zu Land unterschiedlich sein kénnen, mindestens
abdeckt oder eventuell Ubererfullt. Allerdings
schranken diese Bedingungen in keiner Weise die
landesweit geltenden Verbraucherrechte ein.

Gultigkeitsbereich

Fur Gerate, die in einem EU-Land gekauft und in

ein anderes Land mitgenommen werden, wird der

Kundendienst gemaR der Garantierichtlinien im

neuen Land Gbernommen.

Eine Verpflichtung zur Durchfiihrung von Leistungen

im Rahmen der Garantie besteht nur dann, wenn

das Gerét in Ubereinstimmung mit und gemé&R den

folgenden Bedingungen installiert wurde:

- den technischen Spezifikationen des Landes, in
dem der Garantieanspruch erfolgt;

- der Montageanleitung und den
Sicherheitshinweisen im Benutzerhandbuch.

Spezieller Kundendienst fur IKEA-Gerate

Ihr IKEA-Kundendienstteam hilft Ihnen gern weiter,

wenn Sie sich mit ihm in Kontakt setzen, um:

* Eine Reparaturanfrage gemaR dieser Garantie zu
stellen;

* Unklarheiten beim Einbau des IKEA-Gerats in
einem speziellen IKEA-Kichenmobel zu beseitigen;

* Fragen zu den Funktionen eines IKEA-Gerates
beantwortet zu bekommen.

Um Ihnen mdéglichst schnell und kompetent

weiterhelfen zu kdnnen, bitten wir Sie, vorher die

Montage- und Gebrauchsanweisung Ihres Gerates

genauestens durchzulesen.

Besuchen Sie fir das Herunterladen der vollstandigen Bedienungsanleitung www.ikea.com.
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So erreichen Sie unseren Kundendienst

Die Telefonnummern
ikea || der von IKEA benannten
Kundendienstzentren
finden Sie am Ende dieser
Benutzerhandbuch.

Damit unser Kundendienst lhnen

schneller mit Rat und Tat zur Seite steht,
empfehlen wir lhnen, die am Ende dieser
Benutzerhandbuch aufgefiihrten spezifischen
Rufnummern zu verwenden. Greifen Sie
stets auf die Nummern zuriick, die in

der Benutzerhandbuch des jeweiligen
Gerats aufgefuhrt sind, fur das Sie Hilfe
bendtigen. Denken Sie bitte daran, die
8-stellige Artikelnummer und die 22-stellige
Seriennummer anzugeben, die sich auf dem
Typenschild lhres Geréats befinden.

@ BEWAHREN SIE DEN KAUFBELEG AUF!

Dieser dient als Kaufnachweis und ist fir
Garantiefalle erforderlich. Der Kaufbeleg
zeigt ebenfalls den IKEA-Namen und die
Artikelnummer (8-stelliger Code) flr jedes von
Ihnen erworbene Gerat an.

Bendtigen Sie weiteren Rat und
Unterstutzung?

Bei allen anderen, nicht kundenspezifischen
Fragen bitten wir Sie, sich an den Kundenservice
im nachstgelegenen IKEA-Einrichtungshaus

zu wenden. Wir empfehlen Ihnen, sich vor

einer Kontaktaufnahme mit uns die dem Gerat
beiliegenden Dokumentationen gut durchzulesen.

Besuchen Sie fir das Herunterladen der vollstandigen Bedienungsanleitung www.ikea.com.
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Informations de sécurité

Cet appareil n'est pas destiné a étre
utilisé par des personnes (y compris les
enfants) dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites,
ou qui manquent d’expérience et de
connaissances, a moins gqu'elles ne soient
supervisées ou rec¢oivent des instructions
concernant l'utilisation de l'appareil

par une personne responsable de leur
sécurite.

Les enfants doivent étre surveillés afin
gu'ils ne puissent pas jouer avec cet
appareil.

Pour éviter tout risque de danger, faites
remplacer le cordon d’alimentation
endommageé par le fabricant, son agent
de service ou une personne qualifiée.

AVERTISSEMENT : Assurez-vous que

l'appareil est arrété avant de remplacer la
lampe pour éviter tout risque de décharge
électrique.

AVERTISSEMENT : Les parties

accessibles peuvent devenir chaudes
pendant l'utilisation. Tenez les jeunes
enfants a 'écart.

Vous ne devez pas utiliser de nettoyeur a
vapeur.

La surface du tiroir de rangement peut
devenir chaude.

Lappareil devient chaud pendant son
fonctionnement. Veillez a ne pas toucher
les éléments chauffants a l'intérieur du
four.

N'utilisez que la sonde de température
recommandée pour ce four. (Applicable
aux fours dotés d'un dispositif permettant
d'utiliser une sonde de mesure de la
température.)

Afin d'éviter tout risque de surchauffe, cet
appareil ne doit pas étre installé derriére
une porte décorative.

AVERTISSEMENT : Evitez de chauffer

les liquides et autres aliments dans des
récipients fermés, car cela présente des
risques d'explosion.

Veuillez utiliser le produit dans un
environnement bien ventilé.

Un dispositif de déconnexion de tous les
poles doit étre incorporé dans le cablage
fixe conformément aux regles de cablage.
N'utilisez pas de produit de nettoyage
abrasif ou de grattoir métallique sur la
vitre de la porte, car ils risquent de rayer
la surface et d'entrainer I'éclatement de la
vitre.

Cet appareil ne doit pas étre contrdlé au
moyen d’'une minuterie externe ou d'un
systeme de commande a distance séparé.
Ne touchez pas le four avec des mains ou
des pieds mouillés ou humides.

Evitez d'ouvrir la porte du four
fréquemment pendant la cuisson.
Lorsque la porte ou le tiroir du four est
ouvert, ne laissez rien dessus, car vous
pourriez déséquilibrer votre appareil ou
casser la porte.

Si vous n'utilisez pas l'appareil pendant
une longue période, débranchez-le.

Lors du déballage du four, assurez-

vous qu'il est intact. Si l'appareil est
endommagé, ne l'utilisez pas et contactez
le service apres-vente.

Veuillez mettre les sacs en plastique, le
polystyréne, les clous et autres matériaux
d'emballage hors de portée des enfants,
car ces matériaux sont dangereux pour
eux.

Lorsque le four est mis sous tension pour
la premiere fois, il peut dégager une
odeur acre ou de la fumée. Cela est di

au fait que I'huile antirouille du tube de
chauffage électrique du four est chauffée
et s'‘évapore pour la premiére fois. Il

s'agit d'un phénomeéne normal. Si cela se
produit, il suffit d'attendre que l'odeur se
dissipe avant d'enfourner les aliments.

Il est recommandé de l'utiliser pour la
premiére fois dans un endroit ouvert

ou dans la cuisine avec la hotte allumée
pendant 0,5 a 1 heure.

Si le four est endommagé ou ne
fonctionne pas correctement, coupez
I'alimentation électrique et ne le touchez
pas. Contactez immédiatement les

Pour télécharger la version complete, visitez www.ikea.com
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professionnels concernés pour le réparer
ou le recycler.

Des aimants permanents sont utilisés
dans le panneau de commande ou dans
les éléments de commande. Ils peuvent
affecter les implants électroniques,
notamment les stimulateurs cardiaques
ou les pompes a insuline. Les porteurs
d'implants électroniques doivent rester
a une distance d'au moins 10 cm du
panneau de commande.

N'apportez aucune modification a
l'appareil.

Risque d'électrocution !

Ne branchez pas l'appareil tant qu'il n'est
pas completement installé. Si 'appareil est
endommagé, débranchez immédiatement
I'alimentation.

Pour éviter tout risque, les pieces doivent
étre réparées ou remplacées par le
fabricant, un agent de service ou une
personne de qualification identique.
L'utilisation d'appareils endommagés ou
défectueux est interdite.

N'utilisez pas de nettoyeurs haute pression
ou de nettoyeurs a vapeur pour éviter
toute électrocution.

Risque d'incendie !

Ne stockez pas d'objets dans la chambre
de cuisson.

En cas de flammes ou de fumée dans la

chambre de cuisson, gardez la porte du

Instructions d’installation importantes

o Contenu qui signifie [obligatoire]

Le fonctionnement sar de cet appareil

ne peut étre garanti que s'il a été installé
selon les regles de l'art et conformément a
ces instructions d'installation.
Linstallateur est responsable de tout
dommage résultant d'une installation
incorrecte.

L'ensemble du processus d'installation
nécessite deux installateurs
professionnels. Portez des gants de
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four fermée, puis débranchez ou coupez
le disjoncteur dans la boite a fusibles.

Ne mettez en aucune circonstance d'objets
combustibles ou inflammables (tels que
des restes de papier, des copeaux de bois,
etc.) dans le four.

Risque de blessures!
« N'utilisez pas d'objets durs ou tranchants

pour nettoyer la porte en verre. Si la
surface de la porte en verre est rayée,
le verre peut se briser et provoquer des
blessures.

Les charniéres de la porte du four sont
mobiles lorsque vous l'ouvrez ou la
fermez la porte. Eloignez vos mains des
charnieres.

Risque de bralures!
* Gardez les enfants éloignés de cet appareil

a tout moment.

Ne touchez pas les surfaces internes, les
éléments chauffants et les ouvertures de
ventilation de l'appareil pendant la cuisson.
Apreés la cuisson, pour éviter de vous
braler, ouvrez Iégérement la porte du four,
attendez que la chaleur se dissipe, puis
ouvrez-la complétement.

Utilisez des gants de four (résistants a la
chaleur) pour retirer les aliments ou les
accessoires de la chambre de cuisson du
four.

Veuillez ne pas verser d'eau froide dans la
chambre chaude.

protection secs pendant l'installation pour
éviter les rayures ou une électrocution.
Les appareils installés et les parois des
appareils adjacents doivent étre résistants
a des températures élevées (au moins

90 °C et au moins 70 °C respectivement).
Veuillez utiliser une prise de 16 A.

® Contenu qui signifie [interdit]

« N'installez pas l'appareil derriere une

porte décorative ou la porte d'un meuble

Pour télécharger la version complete, visitez www.ikea.com
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de cuisine, car cela pourrait entrainer une
surchauffe de l'appareil.

+ Vérifiez que l'appareil n'est pas
endommageé apres l'avoir déballé.

Ne branchez pas l'appareil s'il a été
endommagé pendant le transport.

* Ne bloquez pas l'orifice de ventilation de
I'appareil et 'espace entre 'armoire et
l'appareil.

+ Soyez extrémement prudent lorsque vous
déplacez ou installez l'appareil, car il est
trés lourd. Ne levez pas l'appareil par sa
poignée de porte.

+ Sile cordon dalimentation ou la fiche
d’alimentation sont endommagés, arrétez

Protection de I'environnement

Recyclez les matériaux portant le symbole .
Placez les emballages dans les conteneurs
appropriés pour les recycler. Aidez a protéger
I'environnement et la santé humaine en
recyclant les déchets d'appareils électriques

Garantie IKEA

Quelle est la durée de validité de la
garantie IKEA ?

Cette garantie est valable pendant 5 ans a compter
de la date d'achat initiale de votre appareil chez
IKEA. La preuve d'achat originale est requise. Les
réparations effectuées sous garantie ne prolongent
pas la période de garantie de l'appareil.

Qui effectuera la réparation ?

Le prestataire de services IKEA fournira le service par
le biais de ses propres opérations de service ou d'un
réseau de partenaires de service autorisés.

Que couvre la garantie ?

La garantie couvre les défauts de l'appareil dus a

des vices de matiére ou de fabrication a compter

de la date d’achat chez IKEA. Cette garantie ne
s'applique que dans le cas d'un usage domestique.
Les exceptions sont spécifiées a la section « Qu'est-ce
qui n'est pas couvert par cette garantie ? ». Pendant la
période de garantie, les colts engagés pour remédier
au probléme, p. ex. les réparations, les pieces, la
main-d'‘ceuvre et les déplacements sont pris en charge
a condition que l'appareil soit accessible a des fins

de réparation sans dépenses particuliéres. Dans

ces conditions, les directives de 'UE [DIRECTIVE (UE)
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immédiatement d'utiliser l'appareil pour
éviter tout incendie, toute électrocution
ou tout autre danger.

& Contenu qui signifie [note]

+ Soyez trés prudent lorsque vous déplacez
ou installez I'appareil pour éviter de
'endommager ou dendommager les
armoires.

« Avant de mettre en marche l'appareil,
retirez tous les matériaux d'emballage et
les accessoires de la chambre de cuisson.

* Les utilisateurs doivent pouvoir accéder
a la prise électrique pour interrompre
facilement l'alimentation en cas d'urgence.

et électroniques. Ne jetez pas les appareils
marqués du symbole X avec les déchets
ménagers. Retournez [e produit a votre
service de recyclage local ou contactez votre
mairie.

2019/771] et les réglementations locales respectives
sont applicables. Les pieces remplacées deviendront
propriété d'IKEA.

Que fera IKEA pour régler le probleme ?

Le prestataire de services désigné par IKEA examinera
le produit et décidera, a sa seule discrétion, s'il

est couvert par cette garantie. S'il est considéré
comme couvert, le prestataire de services IKEA ou

son partenaire de service agréé, par le biais de

ses propres opérations de service, réparera alors,

a sa seule discrétion, le produit défectueux ou le
remplacera par un produit identique ou comparable.

Qu’est-ce qui n'est pas couvert par cette

garantie ?

* Lusure normale.

* Les dommages occasionnés sciemment ou par
négligence, les dommages résultant du non-
respect des instructions d'utilisation, d'une
installation inadéquate ou d'une alimentation
électrique inadéquate, les dommages causés par
des réactions chimiques ou électrochimiques,
la rouille, la corrosion ou un dégat des eaux, y
compris, notamment, les dommages causés par
un exces de calcaire dans l'eau, les dommages

Pour télécharger la version complete, visitez www.ikea.com
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causés par des conditions environnementales
anormales.

* Les consommables, y compris les ampoules et les
piles.

* Les éléments non fonctionnels et décoratifs qui
n'affectent pas 'usage normal de l'appareil, y compris
les rayures et les éventuelles différences de couleur.

* Les dommages accidentels causés par des corps
étrangers ou des substances, et le nettoyage et le
débouchage des filtres, des systémes de vidange
ou des compartiments a savon.

* Les dommages occasionnés aux éléments
suivants : vitrocéramique, accessoires, paniers a
vaisselle et a couverts, tuyaux d'alimentation et
de vidange, joints, ampoules et diffuseurs, écrans,
boutons, revétements et parties de revétements.
Sauf s'il est prouvé que ces dommages sont dus a
des vices de fabrication.

* Les cas ou aucun défaut n'a pu étre constaté lors
de la visite d'un technicien.

* Lesréparations qui ne sont pas effectuées par nos
réparateurs désignés ou un partenaire contractuel
autorisé ou en cas d'utilisation de piéces non d'origine.

* Les réparations consécutives a une installation
inadéquate ou non conforme aux spécifications.

* Lutilisation de l'appareil dans un environnement
non domestique (p. ex. professionnel).

* Les dommages occasionnés par ou durant le
transport. Si un client transporte personnellement
le produit jusqu'a son domicile ou une autre
adresse, IKEA décline toute responsabilité en cas
de dommages pendant le transport. Si IKEA livre
le produit a I'adresse de livraison indiquée par le
client, tout éventuel dommage se produisant en
cours de livraison sera couvert par IKEA.

* Lesfrais liés a l'installation initiale de l'appareil IKEA.
Si un prestataire de service IKEA ou un partenaire
contractuel autorisé répare ou remplace l'appareil
conformément a la présente garantie, le prestataire
de services ou le partenaire agréé autorisé
réinstallera l'appareil réparé ou installera l'appareil
de remplacement, le cas échéant.

Ces restrictions ne s'appliquent pas aux travaux sans

défaut effectués par un spécialiste qualifié utilisant nos

pieces dorigine afin d'adapter l'appareil aux spécifications
techniques de sécurité d'un autre pays de I'UE.

Loi nationale applicable

La garantie IKEA vous donne des droits Iégaux
spécifiques, qui couvrent ou dépassent toutes
les dispositions Iégales locales. Cependant, ces
conditions ne limitent en aucun cas les droits des
consommateurs décrits dans la |égislation locale.

Zone de validité

Pour les appareils achetés dans un pays européen

et transportés dans un autre pays européen, les
interventions seront effectuées dans le cadre des
conditions de garantie normales dans le nouveau pays.
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L'obligation de réparation dans le cadre de la garantie

n'est effective que si l'appareil est conforme et installé

conformément aux :

- spécifications techniques du pays dans lequel
la demande d'intervention sous garantie est
introduite ;

- instructions de montage et aux informations
relatives aux consignes de sécurité figurant dans
le manuel d'utilisation.

Le service APRES-VENTE dédié aux
appareils IKEA

N'hésitez pas a contacter le service aprés-vente

désigné par IKEA pour :

* faire une demande d'intervention sous garantie ;

* demander des précisions sur l'installation de
l'appareil IKEA dans le meuble de cuisine IKEA
dédié;

* demander des précisions au sujet des fonctions
des appareils IKEA.

Afin de vous garantir la meilleure assistance

possible, nous vous prions de lire attentivement les

instructions d'assemblage et le mode d'emploi avant

de nous contacter.

Comment nous joindre en cas de besoin

Vous trouverez les numéros de
téléphone des prestataires de
service aprés-vente désignés
par IKEA a la fin de ce manuel.

@ Afin de vous fournir un service plus rapide,

nous vous recommandons d’utiliser les
numéros de téléphone spécifiques indiqués
dans ce manuel. Utilisez toujours les numéros
de téléphone indiqués dans le manuel
d'utilisation de l'appareil pour lequel vous
avez besoin d’aide. N'oubliez pas d’indiquer
le numéro d'article a 8 chiffres et le numéro
de série a 22 chiffres figurant sur la plaque
signalétique de votre appareil.

@ GARDEZ LE TICKET DE CAISSE!

La preuve de votre achat est nécessaire pour
I'application de la garantie. Le nom et le numéro
d‘article (code a 8 chiffres) IKEA de chaque
appareil acheté figurent également sur la preuve
d'achat.

Besoin d'aide supplémentaire ?

Pour toute autre question non relative au service
aprés-vente de vos appareils, contactez le centre
d'appel de votre magasin IKEA. Nous vous
recommandons de lire attentivement toute la
documentation fournie avec l'appareil avant de nous
contacter.

Pour télécharger la version complete, visitez www.ikea.com
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Informazioni per la sicurezza

Questo dispositivo non e pensato per
essere utilizzato da persone (compresi
bambini) con capacita fisiche, sensoriali
o mentali ridotte, o non dotate
dell'esperienza e delle conoscenze
necessarie, fatto salvo nel caso in cui
siano sorvegliate o abbiano ricevuto le
istruzioni necessarie per un uso sicuro
dell'apparecchio da parte di una persona
responsabile della loro sicurezza.

| bambini devono essere sorvegliati

per sincerarsi che non giochino con
l'apparecchio.

Se il cavo di alimentazione & danneggiato,
deve essere sostituito dal produttore, da
un tecnico autorizzato o da una persona
qualificata per evitare situazioni di
pericolo.

AVVERTENZA: assicurarsi che

I'apparecchio sia spento prima di sostituire
la lampada, al fine di evitare il rischio di
scosse elettriche.

AVVERTENZA: Le parti accessibili

possono diventare molto calde durante
l'uso. Tenere lontani i bambini piccoli.

Non é consentito l'uso di pulitori a vapore.
La superficie del cassetto portaoggetti
puo surriscaldarsi.

Durante l'uso I'apparecchio si riscalda.
Fare attenzione a non toccare le resistenze
all'interno del forno.

Utilizzare solo la sonda di temperatura
consigliata per questo forno (applicabile ai
forni dotati di sonda di rilevamento della
temperatura).

L'apparecchio non deve essere installato
dietro uno sportello decorativo, per evitare
il surriscaldamento.

AVVERTENZA: i liquidi e gli altri

alimenti non devono essere riscaldati in
contenitori sigillati, in quanto potrebbero
esplodere.

Utilizzare il prodotto in un ambiente ben
ventilato.

Il cablaggio deve includere un dispositivo
di disconnessione di tutti i poli, in
conformita con le normative di cablaggio.
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Non utilizzare detergenti abrasivi o
raschietti di metallo per pulire il vetro dello
sportello del forno, poiché potrebbero
graffiare la superficie e provocare la
rottura del vetro.

Questo apparecchio non é destinato ad
essere utilizzato con un timer esterno o un
sistema di controllo remoto separato.
Non toccare il forno con le mani o i piedi
bagnati o umidi.

lo sportello del forno non deve essere
aperto spesso durante la cottura.

Quando lo sportello o il cassetto del forno
sono aperti, non lasciarvi nulla sopra,
poiché 'apparecchio potrebbe sbilanciarsi
e lo sportello potrebbe rompersi.

In caso di inutilizzo prolungato
dell'apparecchio, scollegarlo
dall'alimentazione.

Durante il disimballaggio, assicurarsi

che il forno sia intatto. Se il forno é
danneggiato, non utilizzarlo e contattare il
servizio clienti post-vendita.

Tenere fuori dalla portata dei bambini
sacchetti di plastica, polistirolo, chiodi

e altri materiali di imballaggio, poiché
possono essere pericolosi.

Alla prima accensione, il forno puo
generare un odore pungente o del fumo.
Cio e dovuto all'olio antiruggine nel tubo
di riscaldamento elettrico del forno che
viene riscaldato ed evapora per la prima
volta. Si tratta di un fenomeno normale.
Se cio dovesse verificarsi, attendere che
l'odore si disperda prima di infornare il
cibo. Si consiglia di utilizzare il forno per la
prima volta in un luogo aperto o in cucina
lasciando la cappa di aspirazione accesa
per mezz'ora o 1 ora.

Se il forno € danneggiato o non

funziona correttamente, scollegare
I'alimentazione, non toccarlo e contattare
tempestivamente i tecnici professionisti
addetti alla riparazione o al riciclo.
Magneti permanenti sono utilizzati nel
pannello di controllo o negli elementi

di comando. Questi possono influire sul
funzionamento di eventuali impianti

Per scaricare la versione completa, visitare il sito web www.ikea.com
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elettronici, come ad esempio pacemaker
cardiaci o pompe di insulina. | portatori
di protesi elettroniche devono rimanere a

una distanza di almeno 10 cm dal pannello

di controllo.
NON modificare I'apparecchio in alcun
modo.

Rischio di scosse elettriche!

Non collegare I'apparecchio alla presa

di corrente prima di aver completato
l'installazione. Se I'apparecchio é
danneggiato, scollegare immediatamente
I'alimentazione.

Per evitare eventuali pericoli, le parti
devono essere riparate o sostituite dal
produttore, da un tecnico dell'assistenza
autorizzato o da persone che detengono
una qualifica simile.

L'uso di apparecchi danneggiati o difettosi
e vietato.

Non utilizzare idropulitrici ad alta
pressione o pulitori a vapore per evitare
scosse elettriche.

Rischio di incendio!

Non riporre oggetti all'interno
dell'apparecchio.

In caso di fiamme libere o fumo nella
camera del forno, tenere lo sportello

del forno chiuso, scollegare il forno o
disattivare l'interruttore automatico nella
scatola dei fusibili.

Importanti istruzioni per l'installazione

o Contenuto che indica un [obbligo]

[l funzionamento sicuro di questo
apparecchio puo essere garantito solo se
e stato installato a regola d'arte, secondo
le presenti istruzioni di installazione.
L'installatore é responsabile di eventuali
danni derivanti da un'installazione non
corretta.

L'intero processo di installazione
richiede l'intervento di due installatori
professionisti. Durante l'installazione,
indossare guanti protettivi asciutti
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Non introdurre in nessun caso nel forno
oggetti inflammabili o combustibili, come
ad esempio detriti di carta e trucioli di
legno.

Rischio di lesioni!

Non utilizzare oggetti ruvidi o appuntiti
per pulire il vetro dello sportello. Se la
superficie del vetro dello sportello e
graffiata, il vetro puod scoppiare e causare
lesioni personali.

Le cerniere dello sportello del forno si
muovono quando lo sportello si apre o

si chiude. Tenere le mani lontano dalle
cerniere.

Rischio di scottature!
« Tenere sempre i bambini lontano

dall'apparecchio.

Non toccare le superfici interne, gli
elementi riscaldanti e le prese dell'aria
dell'apparecchio durante la cottura.
Dopo la cottura, per evitare scottature,
aprire lo sportello del forno con una
piccola angolazione e attendere che

il calore si disperda prima di aprirlo
completamente.

Utilizzare guanti da forno (resistenti al
calore) per rimuovere gli alimenti o gli
accessori dalla camera del forno.

Non versare acqua fredda nella camera
del forno calda.

per evitare il rischio di graffi o scosse
elettriche.

Le unita montate e le superfici
anteriori delle unita adiacenti devono
essere resistenti alle alte temperature
(rispettivamente almeno 90 °C e 70 °C).
Utilizzare una presa da 16 A.

® Contenuto che indica un [divieto]

Non installare I'apparecchio dietro a uno
sportello decorativo o all'anta di un mobile
da cucina, per evitare il surriscaldamento
dell'apparecchio.

Per scaricare la versione completa, visitare il sito web www.ikea.com
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+ Verificare che 'apparecchio non presenti
danni dopo averlo disimballato. Non
collegare l'apparecchio se e stato visivamente
danneggiato durante il trasporto.

* Non ostruire la presa di ventilazione
dell'apparecchio e lasciare spazio tra il
mobile e l'apparecchio.

* Prestare la massima attenzione durante
lo spostamento o l'installazione
dell'apparecchio, poiché & molto pesante.
Non sollevarlo afferrando la maniglia dello
sportello.

+ Seil cavo di alimentazione o la spina
sono danneggiati, interrompere
immediatamente I'uso dell'apparecchio,

Consigli per la salvaguardia dell'ambiente

Riciclare i materiali contrassegnati con

il simbolo . Collocare il materiale di
imballaggio negli appositi contenitori per
un corretto riciclo. Si raccomanda di riciclare
correttamente i rifiuti da apparecchiature
elettriche ed elettroniche al fine di

Garanzia IKEA

Quanto dura la garanzia IKEA?

La garanzia é valida per 5 anni a partire della data
originale di acquisto dell'apparecchio presso un
punto vendita IKEA. E necessario esibire lo scontrino
originale come documento comprovante l'acquisto.
Eventuali interventi di assistenza effettuati durante la
garanzia non ne estenderanno la validita.

Chi fornisce il servizio?

[l fornitore di servizi IKEA fornira questo servizio
attraverso il proprio servizio assistenza o una rete di
partner autorizzati.

Cosa copre questa garanzia?

La garanzia copre eventuali guasti dell'apparecchio
causati da difetti di fabbricazione o materiali difettosi
a partire dalla data di acquisto/consegna dello stesso
apparecchio. Questa garanzia e applicabile solo
all'uso domestico. Eventuali eccezioni sono descritte
alla voce "Cosa non & coperto dalla garanzia?"
Durante il periodo di validita della garanzia, saranno
coperti tutti i costi di riparazione, inclusi ad esempio
pezzi di ricambio, manodopera e trasferte del
personale tecnico, fermo restando che l'accesso
all'apparecchio per l'intervento di riparazione non
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per evitare incendi, scosse elettriche o altri
pericoli.

& Contenuto che indica una [nota]

 Prestare molta attenzione durante
lo spostamento o l'installazione
dell'apparecchio, per evitare di
danneggiare l'apparecchio o i mobili.

« Prima di mettere in funzione l'apparecchio,
rimuovere tutti i materiali di imballaggio e
gli accessori dalla camera del forno.

+ La presa di corrente deve essere
accessibile agli utenti, per consentire una
facile interruzione dell'alimentazione in
caso di emergenza.

contribuire alla salvaguardia dell'ambiente
e della salute umana. Non smaltire le
apparecchiature contrassegnate con il
simbolo X con i normali rifiuti domestici.
Portare il'prodotto al punto di riciclaggio piu
vicino o contattare il comune di residenza.

comporti spese particolari. In simili condizioni, si
applicano le linee guida UE (DIRETTIVA (UE) 2019/771)
e le rispettive normative locali. | componenti sostituiti
diventano proprieta di IKEA.

Come interverra IKEA per risolvere il
problema?

[l fornitore di servizi nominato da IKEA esaminera il
prodotto e decidera, a sua esclusiva discrezione, se
e coperto dalla garanzia. Se I'apparecchio e coperto
dalla garanzia, il fornitore di servizi IKEA decidera a
sua sola discrezione se riparare il prodotto difettoso
o sostituirlo con un altro prodotto uguale o con uno
simile.

Cosa non é coperto dalla garanzia?

* Normale usura.

* Danni provocati deliberatamente o dovuti
a negligenza, danni causati dalla mancata
osservanza delle istruzioni di funzionamento,
da un'installazione non corretta o in seguito
a collegamento a un voltaggio errato. Danni
generati da reazioni chimiche o elettrochimiche,
ruggine, corrosione o danni causati da acqua,
inclusi i danni dovuti alla presenza di eccessivo

Per scaricare la versione completa, visitare il sito web www.ikea.com
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calcare nelle condutture idriche. Danni causati da
eventi atmosferici e naturali.

* Le parti soggette ad usura, incluse batterie e
lampadine.

* Danni a parti non funzionali e decorative che non
influiscono sul normale uso dell'apparecchio,
inclusi graffi e differenze di colore.

* Danni accidentali causati da corpi o sostanze estranee
e danni causati da pulizia o eliminazione di ostruzioni
da filtri, sistemi di scarico o cassetti del detersivo.

* Danni ai sequenti componenti: vetroceramica,
accessori, cestelli per posate e stoviglie, tubi di
alimentazione e di scarico, guarnizioni, lampadine
e copri lampadine, griglie, manopole, rivestimenti
e parti del rivestimento. A meno che non si possa
provare che tali danni siano stati causati da errori
di fabbricazione.

* (Casiin cui non e stato riscontrato alcun guasto
durante l'intervento del tecnico.

* Riparazioni non eseguite dal nostro servizio
assistenza autorizzato e/o da un partner
contrattuale di assistenza autorizzato o in caso di
uso di ricambi non originali.

* Riparazioni necessarie in seguito ad un'installazione
non corretta o non conforme alle specifiche.

* (Casidi uso improprio e/o non domestico
dell'apparecchio, ad es. un uso professionale.

* Danni derivanti dal trasporto. Qualora sia il cliente
a trasportare il prodotto alla propria abitazione
o ad altro indirizzo, IKEA non é responsabile per
eventuali danni che potrebbero verificarsi durante
il trasporto. Tuttavia, qualora sia IKEA a effettuare
il trasporto del prodotto all'indirizzo del cliente,
eventuali danni causati al prodotto durante la
consegna saranno coperti da IKEA.

* Costiinerenti la prima installazione
dell'apparecchio IKEA. Tuttavia, qualora un
fornitore di servizi IKEA o un suo partner
autorizzato ripari o sostituisca l'apparecchio nei
termini della presente garanzia, il fornitore o il
partner autorizzato reinstalleranno I'apparecchio
riparato o installeranno I'apparecchio in
sostituzione, se necessario.

Queste limitazioni non si applicano ai lavori esequiti

correttamente da uno specialista qualificato che

utilizza i nostri pezzi di ricambio originali per adattare

I'apparecchio alle specifiche tecniche di sicurezza di

un altro paese dell'UE.

Applicazione delle leggi nazionali

La garanzia IKEA conferisce al cliente diritti legali
specifici che coprono o eccedono i diritti previsti dalla
legge dei singoli paesi. Tali condizioni non limitano
tuttavia in alcun modo i diritti del consumatore
definiti dalle leggi locali.

Ambito di validita

Per gli elettrodomestici acquistati in un paese
europeo e trasferiti in un altro paese europeo, i servizi
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saranno forniti in base alle condizioni di garanzia

applicabili nel nuovo paese.

L'obbligo di fornire il servizio in base alle condizioni

della garanzia esiste solo se I'apparecchio € conforme

ed é installato secondo:

- le specifiche tecniche del paese in cui viene
richiesta l'applicazione della garanzia;

- leiinformazioni sulla sicurezza contenute nelle
istruzioni di assemblaggio e nel manuale
dell'utente.

Servizio post-vendita dedicato per gli
elettrodomestici IKEA

Non esitare a contattare il servizio post-vendita IKEA per:

* richiedere assistenza tecnica ai sensi della
garanzia;

* chiedere chiarimenti in merito all'installazione
di un elettrodomestico come parte di una cucina
dedicata IKEA;

* richiedere informazioni sul funzionamento degli
elettrodomestici IKEA.

Per assicurare la migliore assistenza, invitiamo a

leggere attentamente le istruzioni di assemblaggio

e/o il manuale di istruzioni del prodotto prima di

contattarci.

Come contattarci se avete bisogno di
assistenza

| numeri di telefono dei

fornitori di servizi post-vendita
nominati da IKEA sono riportati
alla fine del presente manuale.

@ Al fine di fornirvi un servizio piu rapido,

raccomandiamo di utilizzare i numeri di
telefono specifici elencati nel presente
manuale. Utilizzare sempre i numeri elencati
nel manuale d'uso dell'apparecchio specifico
per il quale si richiede assistenza. Ricordarsi
di fornire il codice prodotto a 8 cifre e il
numero di serie a 22 cifre riportati sulla
targhetta di identificazione dell'apparecchio.

@ CONSERVARE LO SCONTRINO FISCALE!

Lo scontrino € la prova del vostro acquisto ed e
necessario esibirlo affinché la garanzia sia valida.
Sullo scontrino sono riportati anche il nome e il
codice articolo IKEA (8 cifre) per ogni apparecchio
acquistato.

Avete bisogno di ulteriore aiuto?

Per qualunque informazione non relativa
all'assistenza invitiamo a fare riferimento al Servizio
clienti del punto vendita IKEA di riferimento. Leggere
attentamente la documentazione tecnica relativa
all'apparecchio prima di contattarci.

Per scaricare la versione completa, visitare il sito web www.ikea.com
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Oplysninger om sikkerhed

+ Apparatet er ikke beregnet til brug af
personer (herunder begrn) med nedsatte
fysiske, sensoriske eller mentale evner,
eller som mangler erfaring og viden,
medmindre de er under opsyn eller
instrueres i brugen af apparatet af
en person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed.

« Bern baer overvages for at sikre, at de ikke
leger med apparatet.

* Hvis netledningen er beskadiget, skal
den udskiftes af producenten, dennes
autoriserede servicecenter eller
tilsvarende kvalificerede personer for at
undga fare.

« ADVARSEL: Sarg for, at apparatet er

slukket, inden lampen udskiftes, for at
undga elektrisk stad.

« ADVARSEL: Tilgeengelige dele kan

blive varme under brugen. Sma begrn skal
holdes pa afstand.

« Der ma ikke anvendes en damprenser.

+ Overfladen pa en opbevaringsskuffe kan
blive varm.

+ Apparatet bliver varmt under brug. Pas pa
ikke at rgre ved varmeelementerne inden i
ovnen.

* Brug kun stegetemperaturspyddet,
der anbefales til ovnen. (gaelder for
ovne med mulighed for brug af et
stegetemperaturspyd)

+ For at undga overophedning ma apparatet
ikke monteres bag en dekorativ der.

« ADVARSEL: Vaesker og andre fgdevarer

ma ikke opvarmes i lukkede beholdere, da
de sandsynligvis vil eksplodere.

* Brug ovnen et sted med god ventilation.

+ En afbryderfunktion for alle poler skal
indarbejdes i det faste ledningskredslab
i overensstemmelse med reglerne for
ledningsfaring.

« Brug ikke harde slibemidler eller skarpe
metalskrabere til at reng@re ovndgrens
glas, da de kan ridse overfladen, hvilket
kan resultere i splintring af glasset.
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Dette apparat er ikke beregnet til brug
med en ekstern timer eller et separat
fijernbetjeningssystem.

Rar ikke ovnen med vade eller fugtige
haender eller fgdder.

Abn ikke ovndaren ofte under
tilberedningen.

Lad ikke genstande sta pa den dbne der
eller skuffe pa ovnen. Det kan bringe
ovnen ud af balance eller gdelaegge daren.
Traek ledningen til apparatet ud af
stikkontakten, hvis ovnen ikke skal bruges
i leengere tid.

Kontrollér, at ovnen ikke er beskadiget, nar
den pakkes ud. Brug ikke ovnen, hvis den
er beskadiget. Kontakt eftersalgsservice.
Hold plastikposer, polystyren, sem og
andet indpakningsmateriale uden for
barns reekkevidde, da materialerne er
skadelige for bgrn.

Ovnen kan udsende en skarp lugt eller
reg, nar den tendes farste gang. Det
skyldes, at rustbeskyttende olie pa ovnens
varmeelementer opvarmes og fordamper
under den ferste brug. Det er helt
normalt. Vent, indtil lugten er forsvundet,
fer du placerer madvarer i ovnen. Det
anbefales, at oven fgrste gang bruges et
abent sted eller med emhaetten i kekkenet
taendt i 30-60 minutter.

Afbryd stremforsyningen, hvis ovnen er
beskadiget eller ikke fungerer korrekt. Rar
ikke ovnen, og kontakt en fagmand i tide
med henblik pa reparation eller genbrug.
Der bruges permanente magneter i
kontrolpanelet eller i kontrolelementerne.
De kan pavirke elektroniske implantater,
f.eks. pacemakere eller insulinpumper.
Personer med elektroniske implantater
skal holde en afstand pa mindst 10 cm fra
kontrolpanelet.

+ Foretag ikke sendringer af ovnen.

Risiko for elektrisk stod!
+ St ikke apparatets ledning i en

stikkontakt, far installationen
er gennemfgart. Afbryd straks

Du kan hente den komplette version pa www.ikea.com
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strgemforsyningen, hvis apparatet er
beskadiget.

For at undga fare skal dele repareres
eller udskiftes af producenten, dennes
serviceagent eller lignende kvalificerede
personer.

Det er forbudt at bruge beskadigede eller
defekte apparater.

Brug ikke hgjtryksrensere eller
damprensere for at undga elektrisk sted.

Brandfare!

Opbevar ikke genstande i ovhrummet.
Hold ovndgren lukket, hvis der er dben
ild eller rag i ovnrummet. Traek derefter
ledningen ud af stikkontakten, eller sla
afbryderen fra i sikringskassen.

Laeg under ingen omstaendigheder
braendbare eller brandfarlige genstande
sasom papirstykker, traeflis osv. i ovnen.

Vigtige installationsanvisninger

o Obligatorisk

Apparatets sikre drift kan kun garanteres,
hvis det installeres i henhold til en
professionel standard i overensstemmelse
med installationsanvisningerne.
Installateren er ansvarlig for eventuelle
skader som fglge af forkert installation.
Hele installationen kraever to
professionelle installatarer. Brug terre
beskyttelseshandsker under installationen
for at undga at ridse ovnen eller fa
elektrisk sted.

Indbyggede skabe oqg tilstedende
skabsforsider skal veere modstandsdygtige
over for hgje temperaturer (henholdsvis
mindst 90 °C og mindst 70 °C).

Der skal bruges en stikkontakt pa 16 A.

® Forbudt

Installer ikke apparatet bag en pynteder
eller dgren til et kekkenskab, da det kan fa
apparatet til at overophede.
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Fare for personskade!

Brug ikke grove eller skarpe genstande

til at rengare glasruden i dgren. Hvis
glasruden i dgren er ridset, kan glasset
briste og medfere personskade.
Haengslerne pa ovndaeren bevaeger sig, nar
deren dbnes og lukkes. Hold haenderne
vaek fra haengslerne.

Risiko for forbraending!

Hold altid bern vaek fra apparatet.

Rer ikke de indvendige overflader,
varmeelementer og ventilationsabninger
pa apparatet under brug.

Abn ovndaren pa klem efter
tilberedningen for at undga
forbreendinger. Vent, indtil varmen har
spredt sig, og abn derefter deren helt.
Brug grydelapper (varmebestandige
handsker), nar du tager mad eller tilbeher
ud af ovnrummet.

Haeld ikke koldt vand ind i et varmt ovnrum.

Undersag apparatet for skader efter
udpakningen. Tilslut ikke apparatet, hvis
det er beskadiget under transporten.
Blokér ikke ventilationsabningerne pa
apparatet og mellemrummet mellem skab
0g apparat.

Veer meget forsigtig ved flytning eller
installation af apparatet, da det er meget
tungt. Left ikke apparatet i handtaget pa
ovndgren.

Stop straks brugen af apparatet, hvis
ledningen eller stikket er beskadiget, for
at undga brand, elektrisk sted eller andre
farer.

A Bemaerk

Veer meget forsigtig ved flytning eller
installation af apparatet for at undga
skade pa apparatet eller skabene.

Fiern al emballage og alt tilbeher fra
ovnrummet, for du starter apparatet.
Stikkontakten skal veere tilgeengelig for
brugeren med henblik pa nem afbrydelse
af stremmen i en ngdsituation.

Du kan hente den komplette version pa www.ikea.com
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Miljehensyn

Genbrug materialer med symbolet .
Placér emballagen i dertil beregnede
containere med henblik pa genbrug. Hjzelp
med at beskytte miljget og menneskers
sundhed ved at genbruge affald af
elektriske og elektroniske apparater.

IKEA's garanti

Hvor laenge gaelder IKEA's garanti?

Garantien gelder i 5 ar fra den oprindelige kgbsdato
for apparatet fra IKEA. Den originale kvittering er
pakraevet som bevis for kebet. Hvis der udferes
servicearbejde under garantien, vil det ikke forleenge
garantiperioden for produktet.

Hvem star for servicen?

IKEA's serviceudbyder yder service gennem sin egen
servicevirksomhed eller netvaerk af autoriserede
servicepartnere.

Hvad er daekket under denne garanti?

Garantien daekker fejl pa apparatet, der skyldes
materiale- eller produktionsfejl, fra datoen for kabet
hos IKEA. Denne garanti gaelder kun i forbindelse
med husholdningsbrug. Undtagelserne er
specificeret under overskriften "Hvad er ikke daekket
af garantien?" Inden for garantiperioden daekkes
omkostningerne i forbindelse med udbedring af
fejlen dvs. reparationer, reservedele, arbejdslgn

og transport, safremt produktet er til radighed for
reparation uden szerlige ekstraudgifter. Pa disse
betingelser gaelder EU-retningslinjerne (direktiv (EU)
2019/771) og de respektive lokale bestemmelser.
Udskiftede dele tilfalder IKEA.

Hvad ger IKEA for at afhjaelpe problemet?

En af IKEA udpeget serviceudbyder undersgger
produktet og beslutter, efter udbyderens eget skan,
om problemet er daekket under garantien. Hvis
problemet er daekket, vil den af IKEA udpegede
serviceudbyder eller vedkommendes autoriserede
servicepartner via sin egen servicevirksomhed, efter
serviceudbyderens eget skgn, enten reparere det
defekte produkt eller udskifte det med det samme
eller et lignende produkt.

Hvad er ikke daekket af garantien?

* Normalt slid.

* Forseetlig eller uagtsom skade, skade forarsaget af
manglende overholdelse af brugervejledningen,
ukorrekt installation eller tilslutning til forkert
spaending, skade forarsaget af en kemisk eller
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Bortskaf ikke apparater, der er maerket

med symbolet & sammen med almindeligt
husholdningsaffald. Indlever produktet til
din lokale genbrugsstation, eller kontakt din
kommune.

elektrokemisk reaktion, rust, korrosion eller
vandskade, herunder men ikke begraenset til
skade grundet for meget kalk i vandforsyningen
samt skade forarsaget af unormale miljgforhold.

* Forbrugsstoffer herunder batterier og paerer.

* |kke-funktionelle og dekorative dele, der ikke
har nogen indflydelse pa normal brug af
produktet, herunder eventuelle ridser og mulige
farveforskelle.

* Tilfeeldige skader forarsaget af fremmedlegemer
eller stoffer samt rengegring eller fjernelse
af tilstopninger i filtre, udlgbssystemer eller
saebeskuffer.

* Skade pa felgende dele: glaskeramik, tilbeher,
kurve til kogegrej og bestik, tillabs- og udlgbsrer,
pakninger, lamper og lampedaksler, skeerme,
knapper, beklaedninger og dele af beklaedninger.
Medmindre det kan bevises, at disse skader
skyldes produktionsfejl.

* Tilfalde, hvor der ikke konstateredes fejl under et
teknikerbesgag.

* Reparationer, der ikke udferes af vores egen
serviceleverandgr og/eller en autoriseret
servicepartner under kontrakt, eller hvor der er
anvendt uoriginale reservedele.

* Reparationer pa grund af fejlagtig installation,
eller hvor specifikationerne ikke er overholdt.

* Brugen af produktet uden for almindelig
husholdningsbrug, dvs. til professionel brug.

* Transportskader. Hvis en kunde selv transporterer
produktet til sit hjem eller til en anden adresse,
er IKEA ikke ansvarlig for nogen skade, der matte
opsta under transporten. Hvis IKEA derimod
leverer produktet til kundens leveringsadresse, vil
skader, der opstar under leveringen, blive daekket
af IKEA.

* Udgifter ved farste installation af IKEA-apparatet.
Hvis en af IKEAs serviceleverandgrer eller
deres autoriserede servicepartner reparerer
eller udskifter maskinen under garantien, vil
serviceleverandaren eller deres autoriserede
servicepartner geninstallere produktet eller
installere udskiftningsproduktet om ngdvendigt.

Disse begraensninger finder ikke anvendelse pa fejlfrit

arbejde, der er udfert af en kvalificeret ekspert, der

bruger originale dele med henblik pa at tilpasse

Du kan hente den komplette version pa www.ikea.com
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apparatet til de tekniske sikkerhedsspecifikationer i et
andet EU-medlemsland.

Gaeldende lokal lovgivning

IKEAs garanti giver dig specifikke lovmaessige
rettigheder, som daekker eller overstiger alle lokale
juridiske krav, der kan vaere forskellige fra land til
land. Disse betingelser begraenser pa ingen made
forbrugerens rettigheder i medfer af gaeldende
national lov.

Gyldighedsomrade

For maskiner kgbt i et EU-land og medbragt til et

andet EU-land vil serviceydelserne blive leveret i

henhold til de garantibetingelser, der er geeldende i

det nye land.

Der eksisterer kun en forpligtelse til at udfere

servicearbejde under garantien, hvis produktet

overholder og er installeret i overensstemmelse med:

- De tekniske specifikationer i det land, hvor
garantikravet fremsaettes;

- Monteringsvejledningen og
sikkerhedsoplysningerne i brugervejledningen.

EFTERSALG for IKEA's apparater

Du kan altid kontakte IKEA's udpegede udbyder af

eftersalgsservice for at:

* anmode om service under garantien;

* bede om afklaringer vedrgrende installation af
IKEA's apparater i IKEA's kakkener;

* fa praecisering omkring funktionaliteten af IKEA-
produktet.

For at sikre, at vi yder dig den bedste assistance,

bedes du lzese installationsvejledningen og/eller

brugervejledningen omhyggeligt, inden du kontakter

0s.
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Sadan kontakter du os, hvis du har brug
for service

Du kan finde telefonnumrene
pa de IKEA-udpegede
udbydere af eftersalgsservice
bagerst i vejledningen.

@ Vi anbefaler, at du bruger telefonnumrene i
vejledningen, sa vi kan give dig en hurtigere
service. Referér altid til telefonnumrene
i brugervejledningen for det specifikke
apparat, som du har brug for hjaelp til. Husk

at oplyse varenummeret pa otte cifre og
serienummeret pa 22 cifre, der findes pa
typeskiltet pa dit apparat.

@ GEM K@BSKVITTERINGEN!

Den er dit bevis pa kebet og er ngdvendig
for garantiens gyldighed. Kgbskvitteringen
indeholder ligeledes IKEA-navnet og
varenummeret (kode pa 8 cifre) pa alle kabte
apparater.

Har du brug for ekstra hjaelp?

For evrige spergsmal, der ikke vedregrer service
og/eller garanti pa dit produkt, henviser vi til IKEA
butikkens kundeservice. Vi anbefaler, at du leeser
dokumentationen til produktet omhyggeligt igennem,
inden du kontakter os.

Du kan hente den komplette version pa www.ikea.com
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Sikkerhetsinformasjon

Dette apparatet ma ikke brukes av
personer (inkludert barn) som har
reduserte fysiske, sansemessige eller
mentale egenskaper, eller som ikke har
nok erfaring og kunnskap. Unntaket er
hvis de er under tilsyn av eller har blitt
l2ert opp av en person som er ansvarlig for
sikkerheten deres.

Barn ma ha tilsyn for & kontrollere at de
ikke leker med apparatet.

Hvis stremtilfgrselen skades, ma den
erstattes av produsenten, et godkjent
servicesenter eller tilsvarende kvalifiserte
personer for & unnga potensielle farer.

ADVARSEL: Pass pa at apparatet er

avslatt far lyspaeren byttes for 4 unnga
muligheten for elektrisk stat.

ADVARSEL: Tilgjengelige deler kan bli

varme under bruk. Sma barn ma holdes
pa avstand.

Damprengjerer ma ikke benyttes.
Overflaten til lagringsskuffen kan bli varm.
Apparatet blir varmt under bruk. Unnga a
bergre varmeelementene inne i ovnen.
Bruk kun temperatursonden som er
anbefalt for denne ovnen. (Gjelder

for ovner som er egnet for bruk med
temperatursonde)

Apparatet ma ikke installeres bak en
pynteder for & unnga overoppheting.

ADVARSEL: Vaeske og annen mat ma

ikke varmes i lukkede beholdere, da dette
kan forarsake eksplosjon.

Bruk produktet i et godt ventilert miljg.
En allpolet frakoblingsanordning ma
integreres i den faste ledningen i samsvar
med kablingsreglene.

Ikke bruk skuremiddel eller skarpe
metallskraper til a rengjere glasset i
ovnsdgren, da dette kan skrape opp
overflaten, som igjen kan forarsake knust
glass.

Apparatet er ikke beregnet pa bruk

med en ekstern tidtaker eller et separat
fiernkontrollsystem.

Berar ikke ovnen med vate eller fuktige
hender eller fatter.
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Ovnsdaren ma ikke apnes ofte under
matlagingen.

Nar deren er dpen, ma du ikke plassere
noe pa deren, da dette kan fare til
skjevheter i apparatet eller at dgren blir
gdelagt.

Hvis du ikke skal bruke apparateti en
lengre periode, bar du koble det fra
stremnettet.

Nar du pakker opp ovnen, ma du
kontrollere at maskinen er intakt. Hvis
apparatet er skadet, ma du ikke bruke det
og kontakte ettersalgsservice.

Hold plastposer, polystyren, spiker og
andre emballasjematerialer utenfor barns
rekkevidde, siden disse materialene kan
veere skadelige for barn.

Ferste gang ovnen slds pa, kan det hende
at den avgir sterk lukt eller rgyk. Dette
skjer fordi rustbeskyttelsesoljen pa det
elektriske oppvarmingsregret blir varmet
opp for farste gang og fordamper. Dette
er normalt. Hvis dette skjer, er det bare
a vente til lukten forsvinner fer du setter
maten inn i ovnen. Vi anbefaler at farste
gangs bruk utfgres i et apent omrade,
eller med kjgkkenviften pa full styrke i
0,5 til 1 time.

Hvis ovnen er skadet eller ikke fungerer
som den skal, ma du sla av stremmen
og ikke rgre den. Kontakt fagfolk for a

fa utfert reparasjoner eller levere inn
produktet til resirkulering.

Det er brukt permanente magneter i
kontrollpanelet og kontrollelementene.
Disse kan pavirke elektroniske
implantater som f.eks. pacemakere eller
insulinpumper. Personer som bruker
elektroniske implantater, ma holde seg
minst 10 cm unna kontrollpanelet.

Gjer ikke endringer pa apparatet.

Risiko for elektrisk stot!

Ikke koble til apparatet fgr installasjonen
er fullfert. Hvis apparatet er skadet, ma du
koble fra stremforsyningen gyeblikkelig.
For & unnga fare ma deler repareres

eller byttes ut av produsenten, dennes

Besgk www.ikea.com for a laste ned den komplette versjonen
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servicerepresentant eller tilsvarende
kvalifiserte personer.

Bruk av skadede eller defekte apparater er

forbudt.

For a unnga elektrisk stat ma det ikke brukes

heytrykksspylere eller damprengjarere.

Risiko for brann!

Ikke oppbevar gjenstander inne i
apparatet.

Hvis det er en dpen flamme eller rayk inne
i kammeret, ma du holde daren lukket

og deretter koble fra ovnen eller sla av
kretsbryteren i sikringsboksen.

Ikke legg antennbare eller brennbare
gjenstander som papirbiter og treflis inn i
ovnen under noen omstendigheter.

Risiko for skade!

Ikke bruk ru eller skarpe gjenstander til
a rengjere derglasset. Hvis overflaten pa

Viktige installasjonsinstruksjoner

o Innhold som betyr [obligatorisk]

Dette apparatet kan kun brukes

trygt hvis det har blitt installert av
profesjonelle fagfolk og i henhold til disse
instruksjonene.

Installateren er erstatningsansvarlig

for skader som oppstar grunnet feil
installering.

Installasjonsprosessen krever to
profesjonelle installat@rer. Bruk terre
vernehansker under installasjon for a
unnga riper eller elektrisk stat.

Monterte skap og tilstatende skapfronter
ma vaere motstandsdyktige mot hgye
temperaturer (henholdsvis minst 90 °C og
minst 70 °C).

Bruk en stikkontakt med 16 ampere
sikring.

® Innhold som betyr [forbudt]

Apparatet ma ikke installeres bak
en dekorativ dgr eller dgren til et
kjgkkenskap, da dette kan fgre til at
apparatet overopphetes.
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derglasset er ripet, kan glasset sprekke og
forarsake personskade.

Hengslene pa ovnsderen beveger seg nar
deren apnes eller lukkes. Hold hendene
unna hengslene.

Risiko for brannskade!

Hold barn unna apparatet til enhver tid.
Ilkke bergr de indre overflatene,
varmeelementene og
ventilasjonsapningene pa apparatet under
tilberedning.

Nar du er ferdig med matlagingen og

skal apne daren, ber deren ferst apnes
forsiktig pa glett for a la den varme luften
slippe ut. Slik unngar du a fa all varmluften
i ansiktet nar du apner.

Bruk ovnshansker (varmeresistente
hansker) for a fjerne mat og tilbeher fra
innsiden av ovnen.

Ikke bruk kaldt vann inne i varme ovner.

Sjekk om apparatet er skadet nar du har
pakket det ut. Apparatet ma ikke kobles til
hvis det har fatt skader under frakten.
Blokker ikke ventilen til apparatet eller
mellomrommet mellom skapet og
apparatet.

Vaer ekstremt forsiktig nar du flytter
eller installerer apparatet, siden det er
sveert tungt. Ikke lgft apparatet etter
derhandtaket.

Hvis stremledningen eller stgpselet er
skadet, ma du slutte a bruke apparatet
umiddelbart for a unnga brann, elektrisk
stgt eller andre farer.

& Innhold som betyr [merknad]

Veer veldig forsiktig nar du flytter
apparatet, for 8 unnga skader pa
apparatet eller skapene.

For du slar pa apparatet ma all emballasje
og alt tilbehgr fjernes fra ovnen.
Stremuttaket ma veere tilgjengelig for
brukere for enkel streamavstengning i
ngdstilfeller.

Besgk www.ikea.com for a laste ned den komplette versjonen
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Miljeinformasjon

Resirkulere materialer med symbolet
{s. Avhende innpakningen i aktuelle
resirkuleringsbeholdere. Hjelp med a
beskytte miljg og helse ved a resirkulere
avfall fra elektronikk og elektroniske

IKEA-Garanti

Hvor lenge er IKEA-garantien gyldig?

Denne garantien er gyldig for 5 ar fra den
opprinnelige kjgpsdatoen av ditt apparat hos IKEA.
Den opprinnelige kvitteringen kreves som kjgpsbevis.
Hvis det utferes servicearbeid under garantien,
forlenger ikke dette apparatets garantiperiode.

Hvem skal utfore servicen?

IKEAs servicetilbyder vil levere servicen gjennom
sin egen servicedrift, eller gjennom nettverket til en
autorisert servicepartner.

Hva dekker denne garantien?

Garantien dekker feil pa apparatet som stammer

fra produksjonsfeil eller materialfeil som fantes i
produktet den datoen det ble kjgpt fra IKEA. Denne
garantien gjelder kun for privat bruk. Unntakene
beskrives under «Hva dekkes ikke av denne
garantien?». | garantiperioden vil kostnadene for a
l@se problemet, altsa reparasjoner, deler, arbeid og
reise, sa lenge apparatet kan repareres uten uvanlige
utgifter. EU-retningslinjene (DIREKTIV (EU) 2019/771)
og de respektive lokale forskriftene gjelder under
disse forholdene. Delene som skiftes ut tilfaller IKEA.

Hva gjor IKEA for a lese problemet?

IKEAs servicetilbyder vil undersgke produktet og etter
eget skjgnn avgjere hvorvidt det dekkes av denne
garantien. Dersom det vurderes a dekkes, vil IKEAs
servicetilbyder eller deres autoriserte servicepartner
etter eget skjgnn enten reparere det defekte
produktet, eller bytte det med et likt eller tilsvarende
produkt.

Hva dekkes ikke av denne garantien?

* Normal bruksslitasje.

* Forsettlige skader eller skader forarsaket av
skjgdeslashet, skader grunnet manglende
overholdelse av bruksinstruksjonene, feil
montering eller tilkobling av feil spenning, skader
fra kjemiske eller elektrokjemiske reaksjoner,
rust, eller korrodering, vannskader, inkludert,
men ikke begrenset til skader forarsaket av for
heyt kalkinnhold i vannforsyningen, og skader
forarsaket av unormale forhold i omgivelsene.
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apparater. Du ma ikke kaste apparater
merket med X sammen med
husholdningsavfall. Lever produktet hos
en lokal miljgstasjon, eller ta kontakt med
kommunen.

* Forbruksdeler, inkludert batterier og lamper.

* Funksjonsfrie og dekorative deler som ikke
pavirker normal bruk av apparatet, inkludert
skraper og eventuelle fargeforskjeller.

* Tilfeldige skader forarsaket av fremmedlegemer
eller kjemiske substanser, rengjering av og
fierning av blokkeringer fra filtre, avlapssystemer
og sapeskuffer.

* Skade pa felgende deler: keramisk glass, tilbeher,
servise- og bestikk-kurver, tilfgrsels- og avlgpsrer,
pakninger, lamper og lampedeksler, display,
knotter, innfatninger og deler av innfatninger.
Med mindre det kan bevises at slike skader skyldes
produksjonsfeil.

* Tilfeller hvor ingen feil finnes ved besgk av en
tekniker.

* Reparasjoner som ikke er utfgrt av autoriserte
serviceleverandgrer og/eller en autorisert
servicepartner eller dersom det ikke er blitt brukt
originale deler.

* Reparasjoner som forarsakes av montering
som er feil eller ikke utfgres i samsvar med
spesifikasjonene.

* Bruk av apparatet utenfor hjemmet, altsa
profesjonell bruk.

* Transportskader. Hvis kunden transporterer
apparatet hjem til seg eller til en annen adresse, er
IKEA ikke ansvarlig for skader som oppstar under
transporten. Men hvis IKEA leverer produktet til
kundens leveringsadresse, dekker IKEA skader pa
produktet som oppstar under denne transporten.

* Kostnaden for a utfere den opprinnelige
monteringen av IKEA-produktet. Men hvis en
IKEA-utnevnt serviceleverandgr eller autorisert
servicepartner reparerer eller erstatter apparatet
underlagt vilkarene i denne garantien, vil den
utnevnte serviceleverandgren eller autoriserte
servicepartneren montere det reparerte apparatet
eller erstatningen ved behov.

Disse begrensningene gjelder ikke for feilfritt arbeid

utfert av en kvalifisert spesialist som benytter vare

originale deler for & tilpasse apparatet til de tekniske
sikkerhetsspesifikasjonene i et annet EU-land.

Bruk av nasjonale lover

IKEA-garantien gir deg spesifikke juridiske rettigheter.
Disse oppfyller eller overskrider alle lokale juridiske

Besgk www.ikea.com for a laste ned den komplette versjonen
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krav. Men disse forholdene pavirker pa ingen mate
forbrukerens rettigheter som disse er beskrevet i
lokale lover.

Gyldighetsomrade

For apparater som er kjgpt i ett EU-land og fraktet

til et annet EU-land, blir tjenestene utfert innenfor

rammeverket til garantiforholdene som er normale

for det nye landet.

Det eksisterer kun en forpliktelse til & utfere

garantirelaterte tjenester hvis apparatet oppfyller

kravene til og er montert i samsvar med:

- de tekniske kravene i landet der garantikravet
fremmes;

- monteringsinstruksjonene og
sikkerhetsinformasjonen i brukermanualen.

Dedikert ettersalgservice for IKEA-
apparater

Ikke ngl med & kontakte IKEAs tilbyder av

ettersalgservice for a:

* fremme en forespersel om garantiservice;

* be om avklaringer ved installasjon av IKEA-
apparatet i et IKEA-kjgkken;

* be om avklaring om funksjonene til IKEA-
apparater.

For at vi skal kunne gi best mulig hjelp, ma du lese

monteringsinstruksjonene og brukerhandboken fer

du kontakter oss.
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Slik nar du oss hvis du trenger service

®©

®

Du finner telefonnumrene

til IKEA-utpekte
ettersalgsserviceleverandgrer
pa slutten av denne manualen.

For a gi deg en raskest mulig service,
anbefaler vi at du benytter de aktuelle
telefonhummerne angitt pa slutten av denne
manualen. Henvis alltid til hummerne oppfort
i manualen til det aktuelle apparatet som

du trenger assistanse til. Husk a oppgi det
8-sifrede artikkelnummeret og det 22-sifrede
serienummeret som vises pa apparatets
typeskilt.

TA VARE PA KVITTERINGEN!

Den er bevis pa kjgpet ditt og du trenger den for
at garantien skal gjelde. Kvitteringen inneholder
0gsa IKEA-navnet og -varenummeret (8 sifret
kode) for alle apparatene du har kjgpt.

Trenger du ekstra hjelp?

Hvis du har spersmal som ikke er knyttet til
ettersalg av apparatene, kan du kontakte
naermeste IKEA-kundesenter. Vi anbefaler at du
leser dokumentasjonen for apparatet ngye for du
kontakter oss.

Besgk www.ikea.com for a laste ned den komplette versjonen
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Sakerhetsinformation

Den har produkten ar inte avsedd att
anvandas av personer (inklusive barn)
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga, eller med bristande erfarenhet
och kunskap, savida de inte far tillsyn
eller anvisningar om hur produkten ska
anvandas av en person som ansvarar for
deras sakerhet.

Barn bor hallas under uppsikt sa att de
inte leker med produkten.

Om stromsladden ar skadad maste den
bytas ut av tillverkaren, dess serviceagent
eller annan behdrig person for att undvika
fara.

VARNING: Kontrollera att produkten

ar avstangd innan lampan byts, for att
undvika risken for elektriska stotar.

VARNING: Atkomliga delar kan bli

varma under anvandning. Sma barn ska
hallas pa sakert avstand.

Angtvatt far inte anvandas.
Forvaringsutrymmets yta kan bli varm.
Produkten blir varm under anvandning.
Var forsiktig sa att du inte kommer at
varmeelementen inuti ugnen.

Anvand endast den temperatursond som
rekommenderas for den har ugnen. (Galler
ugnar med madjligheten att anvanda en
temperatursond.)

Produkten far inte installeras bakom

en prydnadslucka, for att undvika
Overhettning.

VARNING: Vatskor och livsmedel far

inte varmas upp i forslutna behallare,
eftersom de kan explodera.

Produkten ska anvanda i en omgivning
med god ventilation.

Méjligheten till en total bortkoppling
maste inforlivas i det fasta kablaget i
enlighet med gallande bestammelser for
kabeldragning.

Anvand inte rengéringsmedel med
slipeffekt eller vassa metallskrapor for
att rengora luckans glas. De kan repa
ytan, vilket kan resultera i sprickbildning i
glaset.
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» Produkten ar inte avsedd att styras med
hjalp av en extern timer eller ett separat
fiarrkontrollsystem.

« ROr inte ugnen med vata eller fuktiga
hander eller fotter.

« Ugnsluckan bér 6ppnas sa lite som maijligt
under tillagningen.

« Nar luckan eller 1dadan pa ugnen ar 6ppen
far inget placeras pa dem. Det kan skapa
obalans i produkten eller skada luckan.

* Om produkten inte ska anvandas under
en langre tid ska den kopplas ur.

« Nar ugnen packas upp ska det sakerstallas
att den inte har nagra skador. Om
produkten ar skadad ska den inte
anvandas och kundtjanst ska kontaktas.

* Forvara plastpasar, frigolit, spikar och annat
forpackningsmaterial utom rackhall for
barn, for att undvika att barnen skadar sig.

« Nar ugnen slas pa for forsta gangen
kan den avge en stickande lukt eller
rok. Detta beror pa att rostskyddsoljan i
ugnens elektriska varmerdr varms upp
och avdunstar for forsta gangen. Det ar
normalt. Om det hander ska du vanta
tills lukten har férsvunnit innan livsmedel
placeras i ugnen. Vi rekommenderar
att ugnen anvands pa en Oppen plats
eller i koket med koksflakten paslagen
i 30 minuter till 1 timme vid férsta
anvandningen.

« Om ugnen ar skadad eller inte fungerar
ska du koppla bort strommen och undvika
att réra vid ugnen. Kontakta sedan en
behdrig tekniker for reparation eller
atervinning.

« Permanenta magneter anvands i
kontrollpanelen eller regulatorerna.
Dessa kan paverka elektroniska implantat
som pacemakers eller insulinpumpar.
Personer som anvander elektroniska
implantat maste hdlla sig minst 10 cm fran
kontrollpanelen.

« Utfor inga modifieringar pa produkten.

Risk for elektrisk stot!

* Anslut inte produkten till elnatet férran
installationen ar klar. Om produkten

Ga till www.ikea.com for att ladda ner den fullstandiga versionen
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ar skadad ska stromforsorjningen
frankopplas omedelbart.

« FOr att undvika fara maste delar repareras
eller bytas ut av tillverkaren, dess
serviccombud eller andra behdriga personer.

+ Det ar forbjudet att anvanda skadade eller
defekta produkter.

« Anvand inte hogtryckstvatt eller angtvatt
da elektriska stotar kan uppsta.

Brandrisk!

« Forvara inte féremal i ugnsutrymmet.

« Om det finns en 6ppen laga eller rok i
kammaren ska ugnsluckan hallas stangd.
Frankoppla sedan ugnen eller sla ifran
strombrytaren i sakringsskapet.

* Placera inte under ndgra omstandigheter
lattantandliga eller brannbara foremal
som pappersrester och traflis i ugnen.

Risk fér personskada!

« Anvand inte harda eller vassa féremal for
att rengora glaset i luckan. Om ytan pa

Viktiga installationsanvisningar

o Anvisningar som ar [obligatoriska]

+ Saker drift av produkten kan endast
garanteras om den har installerats pa ett
fackmannamassigt satt i enlighet med
dessa installationsanvisningar.

* Installatéren ansvarar for eventuella
skador till foljd av felaktig installation.

« Under hela installationen behovs tva
behoriga installatérer. Anvand torra
skyddshandskar under installationen foér
att undvika repor och elstétar.

+ Inbyggda och angransande enheter maste
tala hoga temperaturer (minst 90 °C
respektive minst 70 °C).

* Anvand ett uttag med 16 A.

® Féljande ar [forbjudet]

* Installera inte produkten bakom en
prydnadslucka eller luckan i en kdksenhet
da det kan leda till att produkten
Overhettas.
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glaset i luckan repas kan det spricka och
orsaka personskada.

 Ugnsluckans gangjarn ror sig nar luckan
Oppnas eller stangs. Hall handerna borta
frdn gangjarnen.

Risk for brannskador!

« Hall alltid barn pa sakert avstand fran
produkten.

« ROr inte vid produktens invandiga ytor,
varmeelement och ventilationséppningar
nar ugnen ar paslagen.

« For att undvika brannskador bér du efter
tillagning 6ppna ugnsluckan nagot. Vanta
tills varmen har férsvunnit och é6ppna
sedan ugnsluckan helt.

« Anvand ugnsvantar (varmebestandiga
vantar) for att ta ut mat eller tillbehor fran
ugnen.

« Hall inte kallt vatten i det varma
ugnsutrymmet.

 Kontrollera att produkten inte har nagra
skador nar den har packats upp. Anslut
inte produkten om den har skadats under
transport.

+ Blockera inte produktens ventil och
springan mellan skapet och produkten.

+ Var mycket forsiktig nar produkten flyttas
eller installeras. Den ar valdigt tung. Lyft
inte produkten i luckans handtag.

« Om néatsladden eller stickkontakten ar
skadad ska du omedelbart sluta anvanda
produkten for att undvika brand, elstétar
och andra faror.

& Féljande ar [information]

« Var mycket forsiktig nar produkten flyttas
eller installeras for att undvika skador pa
produkten eller pa skapen.

* Innan produkten anvands ska allt
férpackningsmaterial och alla tillbehor tas
bort fran ugnens insida.

Ga till www.ikea.com for att ladda ner den fullstandiga versionen
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+ Eluttaget ska vara tillgangligt for
anvandarna sa att strommen enkelt kan
brytas i nodfall.

Miljohdénsyn

Atervinn material med symbolen .

Lagg férpackningen i ratt container for
atervinning. Bidra till att skydda miljon och
manniskors halsa genom att atervinna avfall
fran elektriska och elektroniska produkter.

Garanti fran IKEA

Hur ldnge galler garantin fran IKEA?

Den har garantin ar giltig under 5 ar fran det
ursprungliga inképsdatumet av vitvaran hos IKEA.
Originalkvittot kravs som ink&psbevis. Om arbete
utfors enligt garantin forlangs inte garantiperioden
for produkten eller for de nya delarna.

Vem utfor service?

Tjansteleverantoéren hos IKEA tillhandahaller
tjansten genom sina egna serviceverksamheter eller
auktoriserade servicepartnernatverk.

Vad téacks av denna garanti?

Garantin omfattar fel pa vitvaran, vilka orsakats av
material- eller produktionsfel som fanns vid den
tidpunkt produkten koptes pa IKEA. Garantin galler
endast for hemmabruk. Undantagen specificeras
under rubriken "Vad omfattas inte av den har
garantin?” Inom garantiperioden ersatts kostnader
for att atgarda felet - t.ex. reparationer, reservdelar,
arbete och resor - forutsatt att vitvaran ar tillganglig
for reparation utan sarskilda kostnader. Pa dessa
villkor galler EU:s riktlinjer (DIREKTIV (EU) 2019/771)
och respektive lokala bestammelser. Utbytta delar
tillfaller IKEA.

Vad gor IKEA for att atgarda problemet?

Den av IKEA godkanda tjansteleverantdren

kommer att undersdéka produkten och beslutar,
efter eget gottfinnande, om den omfattas av

denna garanti. Om tjansteleverantéren eller dess
auktoriserade servicepartner betraktar produkten
som tackt av garantin kommer de genom sina

egna serviceverksamheter, efter eget gottfinnande,
antingen att reparera den defekta produkten eller
ersatta den med samma eller en jamférbar produkt.
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Det ar inte tillatet att slanga produkter med
symbolen X i hushallssoporna. Ldmna in
produkten pa ndrmaste atervinningsstation
eller kontakta kommunkontoret.

Vad omfattas inte av den har garantin?

* Normalt slitage.

* Skador orsakade avsiktligt eller genom
oaktsamhet, genom underlatenhet att folja
bruksanvisningen, felaktig installation eller
anslutning till fel spanning, skador orsakade
genom kemisk eller elektrokemisk reaktion, rost,
korrosion eller vattenskador vilket inkluderar, men
inte ar begransat till, skador orsakade av tillférsel
av vatten med onormalt hog kalkhalt samt skador
orsakade av onormala miljoférhallanden.

* Forbrukningsartiklar, inklusive batterier och
lampor.

* Icke-funktionella och dekorativa delar som inte
paverkar normalt bruk av vitvaran inklusive repor
och eventuella fargskillnader.

* Qavsiktliga skador orsakade av frammande
foremal eller &mnen vid rengoéring eller rensning
av filter, draneringssystem eller diskmedelsfack.

* Skador pa foljande delar: keramiskt glas, tillbehor,
over- och underkorgar, bestickkorgar, tillforsel-
och avloppsslangar, tatningar, lampor och
lampskydd, displayer, vred, héljen och delar av
holjen. Forutom néar sadana skador kan bevisas
bero pa produktionsfel.

* Fall dar inga fel kunde hittas under teknikerns
besok.

* Reparationer som inte utforts av ett utsett
serviceforetag och/eller en auktoriserad
servicepartner, eller om andra reservdelar an
originaldelar anvants.

* Reparationer orsakade av felaktig installation eller
installation som inte utforts enligt anvisningarna.

* Anvandning av vitvaran i ett professionellt
sammanhang, dvs ej for hemmabruk.

* Transportskador. Om en kund sjalv transporterar
produkten hem till sig eller till ndgon annan
adress, har IKEA inget ansvar for eventuella
skador som kan uppsta under transporten. Om
IKEA daremot levererar produkten till kundens
leveransadress tacker IKEA eventuella skador som
uppstar under den hér transporten.

Ga till www.ikea.com for att ladda ner den fullstandiga versionen
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* Kostnad for att utfora den initiala installationen
av produkten fran IKEA. Om daremot nagot av
IKEA utsett serviceforetaqg eller dess auktoriserade
tjansteleverantor reparerar eller byter ut vitvaran
enligt villkoren i denna garanti kommer det
utsedda serviceforetaget eller dess auktoriserade
servicesamarbetspartner att dterinstallera den
reparerade vitvaran eller installera utbytesvaran,
om sd behdvs.

Dessa begransningar galler inte felfritt arbete som

utfors av en kvalificerad specialist som anvander

vara originaldelar for att anpassa produkten till de
tekniska sakerhetsspecifikationerna i ett annat EU-
land.

Sa har tillampas nationella lagar

| Sverige tillampar IKEA konsumentkdplagen och
képlagens reklamationsratt. Den har garantin
ger dig sarskilda juridiska rattigheter utéver
reklamationsratten.

Garantins internationella giltighet

For vitvaror som kops i ett EU-land och sedan tas till

ett annat EU-land l[dmnas service inom ramen for

normala garantivillkor i det nya landet.

Skyldighet att utféra service inom garantins ram finns

endast om vitvaran dverensstammer med och ar

installerad i enlighet med:

- de tekniska specifikationerna for det land dar
garantianspraket gors;

- monteringsanvisningarna samt
sakerhetsanvisningarna i bruksanvisningen.

Den sarskilda KUNDSERVICEN for
produkter fran IKEA

Tveka inte att kontakta den av IKEA anvisade

kundtjansten for att:

* begara service i enlighet med denna garanti;

* be om fortydligande gallande monteringen av
vitvaror fran IKEA i koksprodukter fran IKEA;

* be om fortydligande om funktioner hos vitvaror
fran IKEA.

FOr att vara saker pa att vi kan ge dig basta méjliga

hjalp, 1ds monteringsanvisningarna och/eller

anvandarhandboken noggrant innan du tar kontakt

med oss.
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Sa har nar du oss om du behéver var hjalp

Du kan hitta telefonnummer
till kundserviceleverantorer
som anvisats av IKEA i slutet av
den har anvandarmanualen.

@ For att fa en snabbare tjanst

rekommenderar vi att du anvander de
specifika telefonnummer som anges i
slutet av den har anvandarmanualen.
Anvand alltid telefonnumren som anges i
anvandarmanualen fér den specifika produkt
du behover hjalp med. Kom ihag att ange det
8-siffriga artikelnumret och det 22-siffriga
serienumret som visas pa produktens
typskylt.

@ SPARA ALLTID INKOPSKVITTOT!

Det galler som inkdpsbevis. Du maste kunna
uppvisa ditt inkdpskvitto for att garantin ska
galla. Detta kvitto anger ocksa namn och
artikelnummer (8 siffror) for varje produkt du har
kopt.

Behodver du extra hjalp?

For 6vriga fragor som inte ar relaterade till
kundtjanst for vitvaror, ber vi dig kontakta
kundtjanst pa ditt ndrmaste varuhus. Las alltid all
produktdokumentation noggrant innan du kontaktar
0sSs.

Ga till www.ikea.com for att ladda ner den fullstandiga versionen
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Turvallisuustiedot

+ Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten
henkildiden (lapset mukaan lukien)
kaytettavaksi, joiden fyysiset, aistinvaraiset
tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai
joilla ei ole kokemusta tai tietoa, ellei
heidan turvallisuudestaan vastaava
henkil6 valvo ja ohjeista heita laitteen
kayttdoon.

+ Lapsia on valvottava, jotta he eivat leiki
laitteella.

+ Jos virtajohto vaurioituu, valmistajan
tai sen valtuuttaman huoltopalvelun
tai vastaavan patevan henkilén on
vaihdettava se vaaran valttamiseksi.

+ VAROITUS: Varmista, etta laite on

kytketty pois paalta ennen lampun
vaihtamista mahdollisen sahkoiskun
valttamiseksi.

+ VAROITUS: Kosketettavissa olevat osat

voivat tulla kuumiksi kaytdén aikana. Pienet
lapset on pidettava etaalla.

+ Hoyrypesuria ei saa kayttaa.

+ Sailytyslaatikon pinta voi kuumeta.

+ Laite kuumenee kayton aikana. Varo
koskettamasta lampdvastusta uunin
sisalla.

+ Kayta ainoastaan talle uunille suositeltua
lampadtila-anturia. (Koskee uuneja, joissa
on mahdollisuus kayttaa lampatila-
anturia.)

« Al3 asenna laitetta koristeoven taakse
ylikuumentumisvaaran takia.

« VAROITUS: Nesteita tai muita ruokia ei

saa kuumentaa suljetuissa astioissa, koska
ne voivat rajahtaa.

+ Kayta tuotetta hyvin ilmastoidussa
ymparistossa.

+ Kiintedan johdotukseen on sisallyttava
kaikkinapainen katkaisulaite
johdotusmaaraysten mukaisesti.

« Alj kayta voimakkaita hankaavia
puhdistusaineita tai teravia metallisia
kaapimia uunin luukun puhdistamiseen,
silld ne voivat naarmuttaa pintaa ja johtaa
lasin rikkoutumiseen.
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Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi
ulkoisen ajastimen tai erillisen kauko-
ohjaimen avulla.

Ala kosketa uuniin kosteilla tai mérill3
kasilla tai jaloilla.

Uunin luukkua ei saa avata usein
valmistuksen aikana.

Kun uunin luukku tai vetolaatikko on auki,
ala jata mitaan sen paalle, saatat horjuttaa
laitteen tasapainoa tai rikkoa luukun.

Jos et kayta laitetta pitkaan aikaan, irrota
se pistorasiasta.

Kun olet purkanut uunin pakkauksesta,
varmista, etta kone ei ole vaurioitunut
millaan tavalla. Jos kone on vaurioitunut,
ala kayta sita. Ota ensin yhteys
asiakaspalveluun.

Pida muovipussit, polystyreeni, naulat ja
muut pakkausmateriaalit poissa lasten
ulottuvilta, koska ne ovat vaarallisia
lapsille.

Kun uuniin kytketaan virta ensimmaisen
kerran, siita saattaa tulla pistavaa hajua
tai savua. Tama johtuu siita, etta uunin
sahkdélammitysputken ruosteenestodljy
kuumenee ja haihtuu ensimmaisella
kerralla. Tama on normaali ilmié. Jos
nain kdy, odota, ettd haju haihtuu, ennen
kuin laitat ruoan uuniin. On suositeltavaa
kayttaa uunia ensimmaisen kerran
avoimessa paikassa tai keittidossa, jossa
liesituuletin on paalla 0,5-1 tunnin ajan.
Jos uuni on vaurioitunut tai siina on
toimintahairio, katkaise virransyotto, ala
koske uuniin ja ota ajoissa yhteytta alan
ammattilaiseen korjausta tai kierratysta
varten.

Kayttopaneelissa tai kayttdelementeissa
kaytetaan kestomagneetteja. Ne voivat
vaikuttaa elektronisiin implantteihin,
kuten sydamentahdistimiin tai
insuliinipumppuihin. Elektronisten
implanttien kayttajien on pysyttava
vahintaan 10 cm:n etdisyydella
kayttdpaneelista.

« Ala tee mitdan muutoksia laitteeseen.

Voit ladata taydellisen version osoitteesta www.ikea.com
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Sahkoiskun vaara!

Al kytke laitteeseen virtaa ennen
kuin asennus on valmis. Jos laite on
vaurioitunut, katkaise virransyotto
valittdmasti.

Osat on korjattava tai vaihdettava
valmistajan, sen huoltoliikkeen tai
vastaavien patevien ammattilaisten
toimesta vaarojen valttamiseksi.
Vaurioituneiden tai viallisten laitteiden
kayttaminen on kiellettya.

Al3 kayta painepesureita tai
hoyrypuhdistimia sahkdiskun
valttamiseksi.

Tulipalovaara!

Ala sailyta esineita uunin sisalla.

Jos uunin sisélla on avoliekki tai savua,
pida uunin luukku suljettuna ja irrota
uunin pistoke tai kytke sulakerasiassa
oleva katkaisija pois paalta.

Al3 missaan tapauksessa laita uunin
sisalle palavia tai syttyvia aineita, kuten
paperijatteita ja puulastuja.

Tarkeita asennusohjeita

o Merkityksellinen sisalto [kaskyt]

Taman laitteen turvallinen toiminta
voidaan taata vain, jos se on asennettu
ammattimaisesti naiden asennusohjeiden
mukaisesti.

Asentaja on vastuussa virheellisesta
asennuksesta aiheutuvista vahingoista.
Koko asennusprosessi edellyttaa kahta
ammattitaitoista asentajaa. Kayta kuivia
suojakasineita asennuksen aikana
naarmujen ja sahkdiskujen valttamiseksi.
Asennettujen laitteiden on kestettava
lampda 90 °C:een asti ja viereisten
laitteiden etupintojen 70 °C:een asti.
Kayta 16 A:n pistorasiaa.
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Loukkaantumisvaara!

Ala kayta karkeita tai terévia esineita
luukun lasin puhdistamiseen. Jos
uunin luukun lasipinta naarmuuntuu,
se voi aiheuttaa lasin rikkoutumisen ja
henkilévahinkoja.

Uunin luukun saranat liikkkuvat luukkua
avattaessa tai suljettaessa. Pida katesi
poissa saranoiden Idheisyydesta.

Palovammavaara!

Pida lapset aina poissa taman laitteen
luota.

Al koske laitteen sisapintoihin,
lammityselementteihin ja tuuletusaukkoihin
ruoanvalmistuksen aikana.

Palovammojen valttamiseksi avaa

uunin luukku pienessa kulmassa
ruoanvalmistuksen jalkeen. Odota, etta
lampo haihtuu, ja avaa sitten uunin luukku
kokonaan.

Kayta uunikintaita (kuumuutta kestavia
kasineitd) poistaessasi ruokaa tai
tarvikkeita uunista.

Al3 kaada kylmé&a vetta kuuman uunin
sisalle.

® Merkityksellinen sisalté [kiellot]

Ala asenna laitetta koristeoven tai keittion
kaapin oven taakse, koska se voi aiheuttaa
laitteen ylikuumenemisen.

Tarkista laite pakkauksesta purkamisen
jalkeen vaurioiden varalta. Ala kytke
laitetta, jos se on vaurioitunut kuljetuksen
aikana.

Al3 tuki laitteen tuuletusaukkoa ja kaapin
ja laitteen valista rakoa.

Noudata aarimmaista varovaisuutta,

kun siirrat tai asennat laitetta, silla se on
erittain painava. Al4 nosta laitetta luukun
kahvasta.

Jos virtajohto tai pistoke on vaurioitunut,
lopeta laitteen kaytto valittomasti
tulipalon, sahkoéiskun tai muiden vaarojen
valttamiseksi.

Voit ladata taydellisen version osoitteesta www.ikea.com
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/\ Merkityksellinen sisaltd
[huomautukset]

* Ole erittain varovainen, kun siirrat tai
asennat laitetta, jotta laite tai kaapit eivat
vahingoitu.

Ymparisténsuojelu

Kierrata materiaalit, jotka on merkitty
symbolilla £. Kierrata pakkaus laittamalla
se asianmukaiseen kierratysastiaan.
Suojele ymparistda ja ihmisten terveytta
kierrattamalla sahko- ja elektroniikkaromut.

IKEA-Takuu

Miten kauan IKEA-takuu on voimassa?

Tama takuu on voimassa 5 vuotta laitteen
alkuperaisesta IKEA-tavaratalosta ostopaivasta
alkaen. Todisteeksi vaaditaan alkuperainen ostokuitti.
Takuuaikana mahdollisesti tehdyt huoltotyo6t eivat
pidenna kodinkoneen takuuaikaa.

Kuka vastaa takuupalvelusta?

IKEA:n palveluntarjoaja tarjoaa huollon omien
huoltoliikkeidensa tai valtuutettujen huoltoliikkeiden
verkoston kautta.

Mita takuu kattaa?

Takuu kattaa kodinkoneiden materiaali- ja
valmistusvirheiden aiheuttamat viat siita paivasta
[ahtien, kun tuote ostetaan IKEA-tavaratalosta. Takuu
koskee vain kotitalouskayttda. Poikkeukset mainitaan
kohdassa "Mita tama takuu ei kata?”. Takuuaikana
takuu kattaa vian korjaamisesta aiheutuvat
kustannukset, kuten korjausty6t, osat ja tyo- ja
matkakustannukset edellyttaen, etta laite voidaan
korjata ilman erityiskustannuksia. Euroopan unionin
direktiivi (DIREKTIIVI (EU) 2019/771) ja vastaavat
maakohtaiset maaraykset ovat voimassa nadiden
ehtojen mukaisesti. Korvatuista osista tulee IKEAn
omaisuutta.

Mita IKEA tekee ongelman
ratkaisemiseksi?

IKEA:n nimeama palveluntarjoaja tarkastaa tuotteen
ja maarittaa omaan harkintaansa perustuen, onko
vika taman takuun alainen. Jos se katsotaan takuun
alaiseksi, IKEA:n palveluntarjoaja tai valtuutettu
huoltoliike oman harkintaansa perustuen, joko korjaa
viallisen tuotteen tai vaihtaa sen samanlaiseen tai
vastaavaan tuotteeseen.
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 Poista kaikki pakkausmateriaalit ja
tarvikkeet uunin sisalta ennen laitteen
kaynnistamista.

 Pistorasian on oltava kayttdjien
ulottuvilla, jotta laitteen virran katkaisu
hatatilanteessa on helppoa.

Al3 havita kotitalousjatteen mukana laitteita,
joissa on symboli X . Vie tuote paikalliseen
kierratyspisteeseen tai ota yhteys
paikalliseen viranomaiseen.

Mita tama takuu ei kata?

* Normaalia kulumista.

* Normaalia kulumista. Tahallisia tai
huolimattomuudesta aiheutuneita vahinkoja,
kayttdohjeiden noudattamisen laiminlydmisesta,
virheellisesta asennuksesta tai vaaraan
jannitteeseen liittamisesta aiheutuneita vahinkoja,
kemiallisesta tai sahkokemiallisesta reaktiosta,
ruosteesta, syopymisesta tai vesivahingoista
aiheutuneita vahinkoja, mukaan lukien, mutta
naihin rajoittumatta, syéttdveden liiallisesta
kalkkipitoisuudesta tai epanormaaleista
ympadristéolosuhteista aiheutuneita vahinkoja.

* Kulutushyddykkeina pidettavia osia, kuten
paristoja ja lamppuja.

* Ei-toiminnallisten ja koristeellisten osien vikoja,
jotka eivat vaikuta kodinkoneen normaaliin
kayttdéon, esim. naarmuja ja varieroja.

* Vieraiden esineiden tai aineiden tai suodattimissa,
tyhjennysjarjestelmissa tai pesuainelokeroissa
olevien tukosten poistamisen tai kodinkoneen
puhdistuksen aiheuttamia satunnaisia vahinkoja.

* Seuraavia osia koskevia vahinkoja: lasikeraaminen
taso, varusteet, astia- ja ruokailuvalinekorit,
vedenotto- ja tyhjennysletkut, tiivisteet, lamput
ja lampun suojukset, naytot, kytkimet, kuoret ja
niiden osat. Tama patee, ellei ndiden vahinkojen
voida todistaa syntyneen valmistusvirheiden
vuoksi.

* Tapaukset, joissa vikaa ei |16ydy huoltohenkilon
kaynnin aikana.

* Muiden kuin nimettyjen palveluntarjoajien ja/tai
valtuutetun huoltokumppanin tekemia korjauksia
tai korjauksia, joissa ei ole kadytetty alkuperaisia
varaosia.

* Virheellisesta tai ohjeiden vastaisesta
asennuksesta johtuneita korjauksia.

Voit ladata taydellisen version osoitteesta www.ikea.com
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* Muussa kuin kotitalouskaytdssa eli
ammattimaisessa kaytossa syntynytta vikaa.

* Kuljetusvaurioita. Jos asiakas kuljettaa tuotteen
kotiinsa tai muuhun osoitteeseen, IKEA ei vastaa
kuljetuksen aikana mahdollisesti syntyvista
vahingoista. Jos IKEA kuitenkin toimittaa tuotteen
asiakkaan toimitusosoitteeseen, IKEA (ei tama
takuu) vastaa toimituksen aikana tuotteelle
syntyneista vaurioista.

* Kustannuksia, jotka syntyvat IKEA-laitteen
asentamisesta paikalleen. Jos IKEAn nimeama
palveluntarjoaja tai valtuuttama huoltoliike
kuitenkin korjaa tai korvaa laitteen taman
takuun ehtojen mukaisesti, palveluntarjoaja tai
sen valtuutettu huoltoliike tarvittaessa asentaa
korjatun kodinkoneen uudelleen tai asentaa
korvatun laitteen.

Nama rajoitukset eivat koske ammattitaitoisen

asiantuntijan suorittamaa virheeténta tyota,

jossa on kaytetty alkuperaisia varaosia, laitteen

sopeuttamiseksi toisen EU-maan teknisten

turvallisuusmaaraysten mukaiseksi.

Miten kansallista lakia sovelletaan

IKEA-takuu antaa ostajalle tietyt lailliset oikeudet,
jotka kattavat tai ylittavat kaikki paikalliset lailliset
vaatimukset. Nama ehdot eivat kuitenkaan rajoita
millaan tavalla kuluttajansuojalaissa maaritettyja

kuluttajan oikeuksia.

Voimassaoloalue

Laitteille, jotka on ostettu EU-maassa ja jotka viedaan

toiseen EU-maahan, palvelu tarjotaan uudessa

maassa normaalisti voimassa olevien takuuehtojen

mukaisesti.

Velvoite palvelujen suorittamiseksi takuun puitteissa

on olemassa ainoastaan, jos laite vastaa ja on

asennettu:

- sen maan teknisten maaraysten mukaisesti, jossa
takuupyynto tehdaan;

- asennusohjeiden ja kayttéoppaan
turvallisuusohjeiden mukaisesti.

IKEA-laitteiden MYYNNINJALKEINEN
palvelu

Pyydamme ottamaan yhteytta IKEAn nimeamaan

myynninjalkeisen palvelun tarjoajaan:

* haluat tehda taman takuun piiriin kuuluvan
huoltopyynnon;

* pyytaa selventavia tietoja IKEA-keittiokalusteisiin
tarkoitetun IKEA-laitteen asennuksesta;

* haluat pyytaa lisaohjeita koskien IKEA-
kodinkoneiden toimintoja.

Varmistaaksemme, etta saat parhaan mahdollisen

avun, pyydamme tutustumaan huolellisesti

asennusohjeisiin ja/tai kayttéohjeisiin ennen

yhteydenottoa.
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Yhteydenotot palvelua tarvittaessa

Loydat IKEA:n nimeamien
asiakaspalvelun tarjoajien
puhelinnumerot taman
oppaan lopusta.

@ Jotta saisit nopeampaa palvelua,

suosittelemme, etta kaytat tassa
kayttdoppaassa mainittuja puhelinnumeroita.
IImoita aina tassa oppaassa mainittu
kyseessa olevan laitteen numero. Muista
liittdd mukaan 8-numeroinen tuotenumero ja
22-numeroinen sarjanumero, jotka nakyvat
laitteesi tyyppikilvessa.

@ PIDA OSTOKUITTI TALLESSA!

Se on todiste ostosta ja vaaditaan takuuta
varten. Lisaksi ostokuitissa on mainittu IKEA-
tavaratalon nimi ja kunkin ostetun laitteen
tuotenumero (8-numeroinen koodi).

Tarvitsetko lisaapua?

Jos sinulla on kysymyksia, jotka eivat liity
kodinkoneen huoltoon, ota yhteys IKEA-
asiakaspalveluun. Ennen yhteydenottoa tutustu
huolellisesti laitteen mukana tuleviin ohjekirjoihin.

Voit ladata taydellisen version osoitteesta www.ikea.com
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Informacgdes relativas a seguranca

Este aparelho ndo se destina a ser
utilizado por pessoas (incluindo criancas)
com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas ou falta de experiéncia
e conhecimento, exceto se sob supervisao
ou tiverem recebido instrucdes relativas

a utilizacdo do aparelho por uma pessoa
responsavel pela sua seguranca.

As criancas devem ser supervisionadas

e impedidas de utilizar o aparelho como
brinquedo.

Caso o cabo de alimentacao esteja
danificado, a sua substituicao deve ser
efectuada pelo seu fabricante, pelo servico
de assisténcia técnica ou por um técnico
qualificado, a fim de evitar um acidente.
AVISO: Assegure-se de que o aparelho

esta desligado antes de substituir a
lampada para evitar a possibilidade de
choque elétrico.

AVISO: As partes acessiveis podem ficar
guentes durante a utilizacdo. As criancas
pequenas devem manter-se afastadas.
Nao deve utilizar aparelhos de limpeza a
vapor.

A superficie de uma gaveta de
armazenamento pode ficar quente.
Durante a utilizacdo o aparelho fica
guente. Deve ter-se o cuidado de evitar
tocar nos elementos de aquecimento no
interior do forno.

Utilize apenas a sonda de temperatura
recomendada para este forno. (Aplicavel a
fornos equipados com a possibilidade de
utilizar uma sonda de temperatura).

O aparelho nao deve ser instalado atras da
porta de um movel de cozinha, de forma a
evitar o sobreaquecimento.

AVISO: Os liquidos e outros alimentos
ndao devem ser aquecidos em recipientes
selados, uma vez que podem explodir.
Utilize o produto num espaco bem
ventilado.

Deve ser incorporado na cablagem fixa
um meio de desligar todos os polos, de
acordo com as regras de cablagem.

37

Nao utilize produtos de limpeza fortes e
abrasivos ou raspadores metalicos afiados
para limpar a porta de vidro do forno,
uma vez que podem arranhar a superficie,
podendo resultar no estilhacamento do
vidro.

O aparelho ndo se destina a ser operado
através de um temporizador externo ou
por sistema de controlo remoto separado.
Nao toque no forno com as maos ou pés
molhados ou humidos.

A porta do forno ndo deve ser aberta
frequentemente durante o periodo de
cozedura.

Quando a porta ou gaveta do forno
estiver aberta ndao deixe nada sobre ela,
caso contrario pode desequilibrar o seu
aparelho ou partir a porta.

Se ndo utilizar o aparelho durante muito
tempo, desligue-o da corrente.

Quando desembalar o forno, certifique-
se de que se encontra intacto. Se estiver
danificado, ndo o utilize e contacte o
servico de pés-venda.

Mantenha sacos de plastico, poliestireno,
pregos e outros materiais de embalagem
fora do alcance das criangas porque sao
nocivos para as criangas.

Quando é ligado pela primeira vez, o forno
pode produzir um odor pungente ou fumo.
Isto ocorre porque o 6leo antiferrugem

do tubo de aquecimento elétrico do forno
é aquecido e evaporado pela primeira

vez. Trata-se de um fenédmeno normal. Se
isto ocorrer, basta esperar que o cheiro

se dissipe antes de colocar os alimentos
no forno. Recomenda-se a sua utilizacao
pela primeira vez num local aberto ou na
cozinha com o exaustor ligado durante
0,5-1 hora.

Se o forno estiver danificado ou ndao
estiver a funcionar bem, desligue a
alimentacdo elétrica e ndo lhe toque,
devendo contactar profissionais relevantes
para a sua reparagao ou reciclagem.

Sdo utilizados imanes permanentes no
painel de controlo ou nos elementos

de controlo. Podem afetar os implantes
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eletrénicos, por exemplo, estimuladores
cardiacos ou bombas de insulina. Os
utilizadores de implantes eletrénicos
devem permanecer a pelo menos 10 cm
de distancia do painel de controlo.

+ Nao faga nenhumas modifica¢bes no
aparelho.

Risco de choque elétrico!

* Nao desligue o aparelho até concluir
a instalacao. Se o aparelho estiver
danificado, desligue imediatamente a
fonte de alimentacao.

+ Para evitar perigos, as pecas devem ser

reparadas ou substituidas pelo fabricante,

agente de assisténcia técnica ou pessoas
igualmente qualificadas.

+ A utilizagdo de aparelhos danificados ou
defeituosos é proibida.

+ Nao utilize aparelhos de limpeza a alta
pressdo ou a vapor para evitar choques
elétricos.

Risco de incéndio!

* Nao guarde artigos na cavidade.

* Se houver chama ou fumo na camara,
mantenha a porta do forno fechada
e desligue o forno da corrente ou o
disjuntor na caixa de fusiveis.

Instrugdes importantes de instalagao

o Conteudo que significa [obrigatério]

+ O funcionamento seguro deste aparelho
apenas pode ser garantido se tiver sido
instalado de acordo com um padrao
profissional, de acordo com estas
instrucdes de instalac¢ao.

* O instalador sera responsavel por
quaisquer danos resultantes de uma
instalagdo incorreta.

+ Todo o processo de instalacdo necessita de

dois instaladores profissionais. Use luvas
de protecdo secas durante a instalacao
para evitar cortes ou choques elétricos.
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Nao coloque em circunstancia alguma
artigos combustiveis, tais como aparas de
papel e aparas de madeira no forno.

Risco de ferimentos!

Nao utilize objetos asperos ou afiados
para limpar o vidro da porta. Se a
superficie do vidro da porta se riscar, o
vidro pode rebentar e causar ferimentos.
As dobradicas da porta do forno movem-
se quando a porta do forno abre ou fecha.
Mantenha as suas maos afastadas das
dobradicas.

Risco de queimaduras!

Mantenha as criancas sempre afastadas
deste aparelho.

Nao toque nas superficies interiores,
nos elementos de aquecimento e nas
aberturas de ventilacao do aparelho
quando cozinhar.

Ap6és cozinhar, para evitar queimaduras,
abra a porta do forno num pequeno
angulo, aguarde que o calor se dissipe e,
em seguida, abra completamente a porta
do forno.

Utilize luvas de forno (luvas resistentes
ao calor) para remover alimentos ou
acessorios da cavidade do forno.

Nao derrame agua fria na cavidade
quente.

As frentes das unidades encastradas
e das unidades adjacentes devem ser
resistentes a altas temperaturas (pelo
menos 90 °C e 70 °C, respetivamente).
Utilize uma tomada de 16 A.

® Conteudo que significa [proibido]

Nao instale o aparelho atras de uma porta
decorativa ou da porta de um movel de
cozinha, pois isto pode provocar o seu
sobreaquecimento.

Verifique se o aparelho esta danificado
depois de o desembalar. Nao ligue o
aparelho se este tiver ficado danificado
durante o transporte.
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+ Nao bloqueie a ventilacao do aparelho
nem o espaco entre o armarioe o
aparelho.

+ Tenha bastante cuidado quando mover ou
instalar o aparelho, pois é muito pesado.
Nao levante o aparelho pelo puxador da
porta.

+ Se o cabo elétrico ou a ficha de
alimentacdo estiverem danificados, pare
imediatamente de utilizar o aparelho, para
evitar incéndios, choques elétricos ou
outros perigos.

Questoes ambientais

Recicle todos os materiais com o simbolo

{s. Coloque a embalagem em contentores
adequados para a sua reciclagem. Ajude

a proteger o ambiente e a saude humana
reciclando os residuos de aparelhos elétricos

Garantia IKEA

Durante quanto tempo é valida a garantia
IKEA?

Esta garantia é valida durante 5 anos a contar da
data de compra original do seu eletrodoméstico
na loja IKEA. A fatura ou taldo de compra original
€ necessario como prova de compra. Os trabalhos
realizados ao abrigo da garantia ndo prologam o
periodo de garantia do aparelho.

Quem ira realizar o servigo de assisténcia?

O prestador de servicos da IKEA ira prestar o servico
através da sua propria rede de assisténcia ou de um
parceiro de assisténcia autorizado.

O que é que esta garantia cobre?

A garantia cobre as avarias do eletrodoméstico
causadas por eventuais defeitos de fabrico ou de
material, que se verifiquem a partir da data de
compra na IKEA. Esta garantia aplica-se apenas a
um uso doméstico. As excec¢des estdo especificadas
no paragrafo "O que é que esta garantia nao
cobre?". Dentro do periodo de garantia, os custos
para resolver a avaria, nomeadamente reparacoes,
pecas e componentes, mao de obra e deslocacao
estdo cobertos, desde que o eletrodoméstico
esteja acessivel para ser reparado sem que sejam
necessarios gastos especiais. Nestas condi¢des

sdo aplicaveis as orientacdes da UE (DIRETIVA (UE)
2019/771) e respetivos regulamentos locais. As pecas
substituidas passarao a ser propriedade da IKEA.
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A Conteudo que significa [nota]

« Tenha muito cuidado ao mover ou instalar
o aparelho para evitar danos no aparelho
ou danos nos armarios.

* Antes de colocar o aparelho em
funcionamento, remova todos os
materiais de embalagem e acessérios da
cavidade.

« Atomada elétrica deve estar acessivel
para desligar o forno facilmente da
corrente em caso de emergéncia.

e eletrdnicos. Nao elimine aparelhos
marcados com o simbolo & juntamente
com residuos domésticos. Entregue o
produto no seu centro de reciclagem local ou
contacte a sua Camara Municipal.

O que fara a IKEA para corrigir o
problema?

O prestador de servicos designado pela IKEA ira
examinar o produto e decidir, a seu critério exclusivo,
se este estd, ou nado, coberto pela garantia. Se
considerar que esta coberto, o prestador de servicos
da IKEA ou seu parceiro autorizado, através das suas
proprias operagdes de assisténcia, procederao, ou
nao, a seu critério exclusivo, a reparagao do produto
defeituoso ou sua substitui¢do por um produto igual
ou comparavel.

O que é que esta garantia nao cobre?

* O desgaste e deterioracao normais.

* Danos deliberados ou negligentes, danos
provocados pelo ndo cumprimento das instrucdes
de utilizagdo, instalacdo incorreta ou ligacdo a
uma voltagem incorreta, danos causados por
uma reacdo quimica ou eletroquimica, oxidacao,
corrosdo ou danos causados pela agua, incluindo,
mas sem limitar, os danos causados por excesso
de calcario na dgua fornecida, danos provocados
por condi¢Bes ambientais anormais.

* Consumiveis, incluindo pilhas e lampadas.

* Pecas nao funcionais e decorativas que ndo afetam
a utilizacdo normal do eletrodoméstico, incluindo
riscos e possiveis diferencas de cor.

* Danos acidentais causados por objetos estranhos
ou substancias e pela limpeza ou desobstrucdo
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de filtros, sistemas de drenagem ou gavetas de
detergente.

* Danos causados nas seguintes pecas: vidro
ceramico, acessorios, cestos de loica e talheres,
tubos de alimentacao e drenagem, vedantes,
lampadas e coberturas de lampadas, visores,
botdes, revestimentos e partes de revestimentos
protetores. A menos que seja possivel demonstrar
que tais danos foram provocados por defeitos de
fabrico.

* (Casos em que nao tenha sido detetada qualquer
avaria durante uma visita do técnico.

* Repara¢des ndo efetuadas pelos nossos
prestadores de servi¢o e/ou por um agente
autorizado ou quando nao tenham sido usadas
pecas originais.

* Reparagdes provocadas por uma instalagao
incorreta ou que ndo cumpra as especificacdes de
instalacao.

* Utilizacdo do equipamento num ambiente nao
doméstico, isto &, profissional.

* Danos de transporte. Se o cliente transportar
o produto para casa ou para qualquer outro
endereco, a IKEA ndo podera ser responsabilizada
por eventuais danos que possam ocorrer durante
o transporte. No entanto, se a IKEA efetuar a
entrega do produto na morada do cliente, os
eventuais danos provocados durante essa entrega
serao abrangidos pela garantia IKEA.

* Gastos na realizacao da instalacdo inicial
do equipamento IKEA. No entanto, se um
prestador de servicos IKEA ou um agente de
servigos autorizado efectuar a reparacao ou a
substituicdo do equipamento ao abrigo desta
garantia, o prestador de servi¢os ou o seu agente
autorizado reinstalardo o equipamento reparado
ou instalardo o equipamento de substitui¢do, se
necessario.

Estas restricdes ndo sao aplicaveis a trabalhos sem

quaisquer avarias levados a cabo por um especialista

qualificado com pecas originais, a fim de adaptar

o eletrodoméstico as especificacdes técnicas de

seguranca de outro pais da UE.

Como se aplica a legisla¢cao nacional?

A garantia IKEA concede-lhe direitos legais
especificos, que cobrem ou excedem todas as
normativas legais nacionais. No entanto, estas
condi¢des ndo limitam, de forma alguma, os direitos
do consumidor descritos na legislacdo nacional.

Area de validade

Para os eletrodomésticos adquiridos num pais da UE
e transportados para outro pais da UE, os servicos
serdo prestados de acordo com as condi¢des de
garantia normais no novo pais.

A obrigag¢do de prestar servigos abrangidos pela
garantia existe apenas se o eletrodoméstico estiver
instalado em conformidade com:
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- as especificagdes técnicas do pais onde a
reclamacdo de garantia é feita;

- as Instrucdes de Instalacao e a Informacdo de
Seguranga do Manual do Utilizador.

Servico POS-VENDA especifico para
eletrodomésticos IKEA

Nao hesite em contactar o Prestador de servicos pés-

venda designado pela IKEA para:

* fazer um pedido de assisténcia ao abrigo desta
garantia;

* solicitar esclarecimentos sobre a instalacdo do
eletrodoméstico IKEA numa cozinha IKEA;

* solicitar um esclarecimento relativo as
funcionalidades dos equipamentos IKEA.

Para garantir que lhe proporcionamos a melhor

assisténcia, por favor, antes de contactar connosco

leia atentamente as Instrucdes de Instalagdo e/ou o

Livro de Instrugdes de utilizagao.

Como contactar-nos, se necessitar do
NOSSO Servigo?

Pode encontrar os nimeros de
telefone dos fornecedores de
servigos pos-venda designados
pela IKEA no final deste
manual.

@ Para lhe prestarmos um servi¢o mais rapido,

recomendamos que utilize os nimeros de
telefone especificos indicados neste manual.
Consulte sempre os nimeros listados no
manual do utilizador do eletrodoméstico
especifico que necessite de assisténcia. Nao
se esqueca de indicar o nimero de artigo de
8 digitos e o numero de série de 22 digitos
indicados na placa de poténcia do seu
aparelho.

@ GUARDE A FATURA OU TALAO DE COMPRA!

E a sua prova de compra e sera necessaria para
aplicar e validar a garantia. A fatura ou taldao de
compra indica igualmente o nome e o numero
de artigo (codigo de 8 digitos) IKEA de cada
equipamento que adquiriu.

Necessita de ajuda adicional?

Para quaisquer esclarecimentos adicionais nao
relacionados com Pés-Venda sobre os seus
equipamentos, por favor, contacte o callcenter da
sua loja IKEA. Recomendamos que leia atentamente
a documentacdo do equipamento antes de nos
contactar.
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Informacién de seguridad

Este electrodomeéstico no esta disefiado
para ser utilizado por personas (incluidos
niflos) con capacidad fisica, sensorial o
mental reducida, o con experiencia o
conocimientos insuficientes, a menos
gue estén bajo supervision o hayan sido
instruidos en el uso seguro del aparato
por una persona responsable de su
seguridad.

Debe vigilarse que los nifios no jueguen
con el aparato.

Si el cable de alimentacidn presenta algun
dafo, para evitar riesgos, debera ser el
fabricante, su servicio técnico autorizado
o un profesional cualificado quien lo
cambie.

ADVERTENCIA: Asegurese de que

el aparato esté desconectado antes de
cambiar la ldmpara para evitar una posible
descarga eléctrica.

ADVERTENCIA: Hay piezas accesibles

gue se pueden calentar durante el uso.
Los nifios deben mantenerse alejados del
aparato.

No debe utilizarse un limpiador a vapor.
La superficie del cajon puede calentarse
mucho.

Este aparato se calienta durante su uso.
Hay que tener cuidado de no tocar las
resistencias que se encuentran en el
interior del horno.

Utilice unicamente el sensor de
temperatura recomendado para este
horno. (Aplicable a hornos que dispongan
de la posibilidad de utilizar un sensor de
temperatura)

El aparato no debe instalarse tras una
puerta de mueble de cocina para evitar el
sobrecalentamiento.

ADVERTENCIA: Los liquidos y otros

tipos de alimentos no deben calentarse
en contenedores cerrados ya que podrian
explotar.

Utilice el producto en un entorno bien
ventilado.

Debe incorporarse un medio de
desconexién de todos los polos en el
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cableado fijo, conforme a la normativa
sobre cableado.

No utilice limpiadores abrasivos duros ni
raspadores de metal afilados para limpiar
la puerta de cristal del horno ya que
pueden rayar la superficie, lo que podria
resultar en la rotura del cristal.

Este aparato no esta disefiado para que
funcione por medio de un temporizador
externo o de un sistema independiente de
control a distancia.

No toque el horno con las manos o los
pies mojados o humedos.

la puerta del horno no debe abrirse a
menudo durante el cocinado.

No deje nada sobre la puerta o el cajéon
del horno cuando estén abiertos, ya que
podria desequilibrar el aparato o romper
la puerta.

Desenchufe el aparato si no va a utilizarlo
durante un periodo prolongado de
tiempo.

Cuando desembale el horno, asegurese de
gue esta intacto. Si presenta dafios, no lo
use y pongase en contacto con el servicio
posventa.

Mantenga las bolsas de plastico, el
poliestireno, los clavos y demas material
de embalaje fuera del alcance de los nifios,
ya que podria ser peligroso para ellos.
Cuando se enciende el horno por

primera vez, puede producir un olor acre
o humo. Esto se debe a que el aceite
antioxidante de la resistencia eléctrica se
evapora al calentarse por primera vez.

Es un fendmeno a normal. Si sucede,
simplemente espere a que se disipe el olor
antes de introducir alimentos en el horno.
Se recomienda utilizarlo por primera vez
en un lugar abierto o en la cocina con

la campana extractora conectada entre
media hora y una hora.

Si el horno esta daflado o no funciona
correctamente, desconecte la corriente,
no lo toque y pdngase en contacto con

un profesional para su reparacion o
sustitucion.
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En el panel de control o en los

elementos de control se utilizan imanes
permanentes. Estos podrian afectar a los
implantes electronicos, como marcapasos
o0 bombas de insulina. Quienes utilicen
implantes electronicos deben mantener
una distancia de al menos 10 cm con el
panel de control.

No realice ninguna modificacién en el
aparato.

iRiesgo de descarga eléctrica!

No enchufe el aparato hasta que se haya
completado la instalacién. Si el aparato
esta daflado, desconecte inmediatamente
la alimentacion de corriente.

Para evitar riesgos, las piezas deben

ser reparadas o reemplazadas por el
fabricante, sus agentes de servicio técnico
o personal con una cualificacion similar.
Esta prohibido utilizar aparatos dafiados o
defectuosos.

No utilice limpiadores a presién o de
vapor para evitar el riesgo de descargas
eléctricas.

iRiesgo de incendio!

No guarde utensilios en la cavidad.

Si hay una llama abierta o humo en el
interior del horno, mantenga cerrada la
puerta y desenchufelo o desconecte el
interruptor en la caja de fusibles.

Instrucciones de instalacion importantes

o Obligatorio

Solo puede garantizarse el funcionamiento
seguro de este aparato si ha sido instalado
a nivel profesional siguiendo estas
instrucciones de instalacién.

El instalador sera responsable de cualquier
dafio resultante de una instalacién
incorrecta.

Para el proceso completo de instalacion
son necesarios dos instaladores
profesionales. Durante la instalacion,
utilice guantes de proteccidn para evitar
araflazos o descargas eléctricas.
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* Bajo ninguna circunstancia coloque dentro
del horno elementos combustibles o
inflamables, como restos de papel, virutas
de madera, etc.

iRiesgo de lesiones!

» No utilice objetos asperos ni afilados
para limpiar el cristal de la puerta. Si
la superficie de cristal se raya, cabe la
posibilidad de que el cristal estalle y
produzca lesiones personales.

+ Las bisagras de la puerta del horno se
mueven cuando esta se abre o se cierra.
Mantenga las manos alejadas de las
bisagras.

iRiesgo de quemaduras!

« Mantenga a los nifios alejados del aparato
en todo momento.

« No toque las superficies interiores, las
resistencias ni los orificios de ventilacién
del aparato mientras esté cocinando.

» Después del cocinado, para evitar
gquemaduras, abra un poco la puerta del
horno, espere a que se disipe el calory
entonces abrala completamente.

+ Utilice guantes para horno (resistentes
al calor) para retirar la comida o los
accesorios de la cavidad del horno.

* No vierta agua fria en el compartimento
caliente.

+ Los frontales de los muebles en que esta
empotrado y los adyacentes deben resistir
temperaturas elevadas (un minimo de
90 °Cy 70 °C, respectivamente).

« Utilice una toma de 16 A.

Q Prohibido

* No instale el aparato detras de una
puerta decorativa o la puerta de un
mueble de cocina, ya que podria causar el
sobrecalentamiento del aparato.

« Compruebe que el aparato no presente
dafios después de desembalarlo. No
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conecte el aparato si ha resultado dafiado
durante el transporte.

* No bloquee los orificios de ventilacién del
aparato ni el hueco entre el muebley el
dispositivo.

+ Extreme la precaucién cuando mueva o
instale el aparato, ya que es muy pesado.
No lo levante por el tirador de la puerta.

+ Si el cable de alimentacion o el enchufe
estan daflados, deje de utilizar el aparato
inmediatamente para evitar incendios,
descargas eléctricas u otros riesgos.

Cuestiones medioambientales

Recicle materiales con el simbolo . Elimine
el embalaje en contenedores especificados
para reciclaje. Ayude a proteger el
medioambiente y la salud humana mediante
el reciclaje de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos. No elimine los

Garantia IKEA

¢Qué periodo de validez tiene la garantia
de IKEA?

Esta garantia tiene una validez de 5 afos a partir
de la fecha original de compra de su aparato en
IKEA. Como justificante de la compra, necesitara la
factura o recibo de compra original. Si se realizan
reparaciones en el periodo de garantia, no se
ampliara el periodo de garantia del aparato.

¢Quién llevara a cabo el servicio?

El proveedor de servicios de IKEA facilitara el
mantenimiento a través de sus propias acciones
de servicio o de la red de colaboradores de servicio
técnico autorizados.

¢Qué cubre esta garantia?

La garantia cubre defectos del aparato, que puedan
haber sido causados por defectos de fabricacién o
de materiales, a partir de la fecha de la compra en
IKEA. Esta garantia se aplica s6lo al uso doméstico.
Las excepciones se especifican en el titulo «;Qué
no cubre esta garantia?» Dentro del periodo de
garantia, los costes para remediar el fallo, por
ejemplo reparaciones, piezas, mano de obray
desplazamientos quedaran cubiertos, siempre que
el aparato sea accesible para su reparacién sin
gastos especiales. En estas condiciones, se aplican
las directrices de la UE (DIRECTIVA (UE) 2019/771) y
las correspondientes normativas locales. Las piezas
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A Advertencia

« Tenga mucho cuidado al mover o instalar
el aparato para evitar dafios en el mismo
o en los muebles.

+ Antes de poner en marcha el aparato,
retire todos los materiales de embalaje y
accesorios del interior de la cavidad.

« Debe poder accederse facilmente
a la toma de corriente para poder
desconectarla en caso de emergencia.

aparatos marcados con el simbolo X
junto con los residuos domésticos. [Teve
el producto al centro de reciclaje local

o pdéngase en contacto con la oficina
municipal.

sustituidas pasaran a ser propiedad de IKEA.

¢Qué hara IKEA para solucionar el
problema?

El proveedor de servicios designado por IKEA
examinara el producto y decidira, segun su criterio, si
esta cubierto por la garantia. Si lo cubre la garantia,
el proveedor de servicios de IKEA o su colaborador
de servicio técnico autorizado a través de sus propias
acciones de servicio, segun su criterio, reparara el
producto defectuoso o lo reemplazara por el mismo
producto o uno similar.

¢Qué no cubre esta garantia?

* El deterioro o desgaste normal.

* Dafos deliberados o causados por negligencia,
dafos causados por incumplimiento de las
instrucciones de funcionamiento, instalacién
incorrecta, conexion a una tension incorrecta,
dafos causados por reacciones quimicas o
electroquimicas, 6xido, corrosion o dafios
causados por el agua incluyendo pero sin limitarse
a los dafios causados por un exceso de cal en el
agua, y los dafios provocados por condiciones
medio ambientales anormales.

* Piezas consumibles, incluyendo las baterias y las
bombillas.

* Piezas no funcionales y decorativas, que no
afecten el uso normal del aparato, incluido

Visite www.ikea.com para descargar la versiéon completa



ESPANOL

cualquier posible arafiazo y las diferencias de
color.

* Dafios accidentales provocados por sustancias
u objetos extrafios, por la limpieza o por el
desbloqueo de los filtros, los sistemas de vaciado o
los receptaculos de jabon.

* Daflos provocados en las siguientes piezas: vidrio
ceramico, accesorios, cestos para la vajilla y los
cubiertos, tuberias de llenado o vaciado, juntas,
bombillas o sus cubiertas, pantallas, mandos,
revestimientos y partes de los revestimientos
protectores. Salvo que se demuestre que tales
dafos hayan sido provocados por fallos de
fabricacion.

* Casos donde no se han encontrado fallos durante
la visita de un técnico.

* Reparaciones no realizadas por nuestros
proveedores de servicios y/o un servicio
autorizado por IKEA, o cuando se utilicen piezas no
originales.

* Reparaciones provocadas por una instalacion
defectuosa o que no cumpla las especificaciones
de instalacion.

* Uso del aparato en un entorno no-domeéstico, por
ejemplo en uso profesional.

* Dafios de transporte. Si un cliente transporta el
producto a su casa o a otra direccién, IKEA no se
responsabiliza de los dafios que pueda sufrir en el
trayecto. No obstante, si IKEA entrega el producto
en la direccion indicada por el cliente, los dafios en
el producto producidos con motivo del transporte
seran cubiertos por IKEA.

* Coste de la instalacién inicial del aparato IKEA.

No obstante, si un proveedor de servicios de IKEA
0 su servicio autorizado repara o sustituye el
aparato con arreglo a esta garantia, el proveedor
de servicios o su servicio autorizado volveran

a instalar el aparato arreglado o nuevo, si es
necesario.

Estas restricciones no se aplican al trabajo realizado

sin fallos por un especialista cualificado que utilice

nuestras piezas originales para adaptar el aparato

a las especificaciones técnicas de seguridad de otro

pais de la UE.

¢Coémo se aplica la ley nacional?

La garantia IKEA le otorga derechos legales
especificos, que cubren o exceden todas las
normativas legales locales. No obstante, estas
condiciones no limitan de ningtin modo los derechos
de los consumidores descritos en la legislacion local.

Area de validez

Para los aparatos comprados en un pais de la

UE y que son llevados a otro pais de la UE, se
proporcionaran los servicios de acuerdo con las
condiciones de la garantia normales en el nuevo pais.
Sélo existe la obligacion de realizar servicios en el
marco de la garantia si el aparato cumple y esta
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instalado segun:

- las especificaciones técnicas del pais en el que se
realiza la reclamacion de la garantia;

- lasinstrucciones de montaje y la informacion de
seguridad del Manual del Usuario.

El SERVICIO POSVENTA especifico para
electrodomésticos IKEA

No dude en ponerse en contacto con el servicio

posventa designado por IKEA para:

* hacer una reclamacion con arreglo a esta garantia;

* solicite aclaraciones sobre la instalacion del
aparato en la zona de muebles de cocina de IKEA;

* solicitar aclaraciones sobre las funciones de los
aparatos IKEA.

Para asegurar de que le proporcionaremos la

mejor asistencia, por favor, lea atentamente

las Instrucciones de Montaje y/o el Manual de

Instrucciones antes de contactar con nosotros.

¢Como contactar con nosotros si necesita
nuestro servicio?

Puede encontrar los nimeros
de teléfono de los proveedores
de servicios posventa
designados por IKEA al final de
este manual.

@ Para ofrecerle un servicio mas rapido, le

recomendamos que utilice los nimeros de
teléfono especificos que se encuentran en
este manual. Utilice siempre los nimeros de
teléfono que figuran en el manual del usuario
en particular para el que necesita ayuda.
Recuerde proporcionar el niimero de articulo
de 8 digitos y el niimero de serie de 22 digitos
que se indican en la placa de caracteristicas
del aparato.

@ iGUARDE LA FACTURA O EL RECIBO DE
COMPRA!
Es la prueba de la compray la necesitara para
hacer uso de la garantia. El recibo también
incluye el nombre y el nUmero del producto
(8 digitos) de IKEA, para cada uno de los
electrodomésticos que compre.

¢Necesita ayuda adicional?

Para todas las cuestiones adicionales no relacionadas
con el Centro de servicio autorizado sobre sus
aparatos, por favor, dirijase a la central telefénica de
la tienda IKEA mas cercana. Le recomendamos que
lea atentamente la documentacién del aparato antes
de contactar con nosotros.

Visite www.ikea.com para descargar la versiéon completa
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MAnpowopieg acpaleiag

« Autr n cuokeun &ev ipoopiletal yLa
Xpron amo dtopa (cupTEpAAU Bavouevwy
TWV TALSLWV) PE PELWHPEVEG CWHIATLKEG,
aLobNTNPLOKEG 1) SLAOVONTLKEG LKAVOTNTEG N
EMeLPn epmeLplag Kat yvwong, EKTog eav
Bplokovtal utto emiPAePn 1 TOUg EXouV
6500l 06nyleg oxeTIKA PE TN XPHON TNG
OUOKEUNG aTto KATIOLO ATOWO TIoU lvat
UTIELOUVO yLa TNV ACPAAELA TOUC.

« Ta maldld mpEmeL va apakoAouBouvtat
yla va pnv tatfouv JE T CUCKEUN.

« Eav 1o kKaAwbLo tpoyodoaoiag £xeL
UTTOOTEL PBOopEC, Ba TipeTEL Va
QVTIKOTAOTAOEL aTIO TOV KATAOKEUAOTH),
TO €£0UCLOSOTNHEVO KEVTPO OEPPLG N
KatdAAnAa eEouolodotnueVo ATOPO, WOTE
va aroeuyxBouv oL kivéuvol.

* NMPOEIAONOIHZH: BeBaiwbeite

OTL N CUOKEUN ELVaL ATIEVEPYOTIOLNHEVN
TIPLV QVTLKATACTAOETE TN AAUTIq,

yla TnVv amo@uyr] tng mbavotntag
nAektpomAnglag.

* MPOEIAONOIHZH: Ta mpooBdoipa
MEPN evéEXETAL VA Kalve KaTd tn Xpron.
Ta PLKpA TTaLdLA TIPETIEL VA TIAPAPEVOUV
HakpLa.

« A&V TIPETIEL VA XPNOLPOTIOLE(TAL CUOKEUN
KaBapLopou pe atpo.

* H emupdvela tou ocuptaplol amobrikeuong
evéexetal va BepuavBel uttepBoAika.

« Katd tn xpron, n cuokeur Bepuatvetad.
MPETIEL VA TIPOCEXETE WOTE VA PNV
ayyiete ta Beppavikd otolxela peca
oToV (oUpVO.

« Xpnotuoroleite povo tov alcbntrpa
Beppokpaciag Tou cuviloTdTal yLa TovV
OUYKEKPLUEVO YoUpVO. (Ma poupvoug
TIoU SLABETOLV £yKATACTACH YLa TN XPron
atcbntrpa Bepuokpaciag.)

« H ouokeun &ev TipemeL va tomtobeTeiTal
TILOW aTo TIOPTEG VIOUAATILWY, YLa TNV
amo@uyn uttepbeppavon.

* MPOEIAONOIHZH: Ta uypd kat Aourtd
TPOWLUa Sev TIpETEL va Beppaivovtal
o€ oppayLopEva Soxela, apou UTIApPXEL
Klvuvog €kpnEnc.
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XpnoLuoTIoLELTE TO TIPOIOV O€ KAAA
agpLlOpeVo TEPLBAAOV.

ZUP@WVA PE TOUG KOVOVLOHOUG
KaAwSdlwong, TPEMEL va evowpatwBel Eva
HECO AmoouUVEECNG OAWV TWV TIOAWV 0TN
otaBepr) KaAwdilwon.

Mnv XPNOLUOTIOLELTE LOYXUPQ, ATTOEECTLKA
KaBapLOTLKA ) AtXPNPEG METAAALKEG
Bouptoeg yla va kabapioete To T¢AYL TNG
TIOPTAG TOU POUPVOU, aYoU PUTIOPOUV

va ypat{ouvioouv Tnv emLpaveLa,
TIpokaAwvtag Bpavion Tou yuaALou.

H cuokeun &ev ipoopiletat va Asttoupyet
HE EEWTEPLKO XPOVOUETPO 1 EEXWPLOTO
oUoTNUA TNAEXELPLOHOU.

Mnv ayyilete Tov poupvo e Bpeypeva
XepLa n modla.

H topta tou poupvou Sev TIPETEL va
avolyEeL ouxVA Kata tn SLAPKELA TOU
HayELpEPATOG.

‘Otav n mopta ) To cUPTAPL TOU

(OUpPVOU €lval avolyto, YNV AKOUUTIATE
Timota mavw tou, Kabwg evéexetat va
TIPOKAAECETE AVATPOTIN TNG CUCKEUNG N
Bpauvon tng mopTac.

Eav &ev TtpoOKeLTAL VA XPNOLUOTIOLNOETE TN
OUOKEUN YLA JEYAAO XPOVLKO SLacTnua,
OUVLOTATAL VA TNV ATTOCUVSECETE ATIO TNV
npida.

Katd tnv anocuckeuacia Tou oupvou,
BeBawwBeite OTL TO pnxavnua sivat abikto.
EAv To pnxavnua €xeL uttootel {nNuLd, pnv
TO XPNOLHOTIOLAOETE. ETILKOWVWVNOTE PE
TNV unnpecia eEumnPETNONG TIEEAATWY
META TNV TTWANON.

PUAAGETE TLC TTAAOTIKEG OOKOUAEG, TO
TIOAUCTUPEVLO, TA KAPPLA KAt AAAQ UALKA
OUOKELAoLag HakpLa amo matdid, Kabwg
aUTA Ta UALKA €lvat emikivéuva.

‘Otav 0 poUupVoG evepyoTtolnBel yLa Tpwtn
POoPQ, EVEEXETAL VA TIAPAYEL EVTOVN OO

f Katvo. AUTO O@EIAETAL OTO YEYOVOG OTL
TO QVTLOLABPWTLKO AASL TOU NAEKTPLKOU
owAnva BEppavong Tou oupvou
Beppaivetat kat e€atpidetat. Auto glval eva
(PUOLOAOYLKO (pavouevo. Eav ocupBet auto,
TIEPLUEVETE VA OTAPATACEL va avaduetal
OO TIPOTOU TOTIOBETHOETE (PaynTO OTOV

[a va paypatoroloste Arjdn tng ARpoug €kdoong, eTiLokepBeite T StelBuvon www.ikea.com
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(OoUPVO. ZUVLOTATAL VA XPNOLUOTIOLHOETE
TOV (POUPVO YLA TIPWTN POPA OE AVOLYTO
XWPO ) otnv kouliva pe Tov amoppopntipa
avappévo yua 0,5-1 wpa.

« Eav o poupvog tapouactacel BAARN
 SuoAeLtoupyla, SltakoPte tnv
TpoWodooia peELATOC KAL PNV ToV
ayyidete. Emkolvwvnote eykalpwg e
apHOSLOUG ETTAYYEAPATLEG LA ETILOKEUN N
aVaKUKAWON.

+ XTov Ttivaka EAEyX0U I O0Ta OToLXELa
EAEYXOU XPNOLUOTIOLOUVTAL PJOVLHOL
payvnteg. Evééxetal va emnpedoouv
TUXOV NAEKTPOVLKA EPPUTELHATA, TLY.
Bnuatodoteg kapdLdag r avtAleg LVOOUALvVNG.
Ta dtopa PE NAEKTPOVLKA EPPUTEVHATA
TIPETIEL VA PJEVOLV O€ AmOOTAON TOUAAQXLOTOV
10 cm aro Tov Tiivaka EAEyxou.

«  Mnv Kavete kapla tpotoToinon otn
OUOKEUN.

KivSuvog nAektpomtAnéiag!

*  MnV OUVSEETE TN GUOKEUN OTNV
Tpowodoaoia potol OAOKANPWOEL N
gykataotaon. EAv n cuokeun €xeL UTTOOTEL
{NMLd, aTTOCUVEEDTE TNV APECWCE aTto TNV
Ttapoxn pPeVMATOC.

« T tnv anoguyn Kwduvou, Ta eEaptruata
TIPETIEL VA eTTLOKeLAdovTaL I va
avtikaBiotavtal amod ToV KAtaokKeuaoTn,
ToV €E0UCLOSOTNHEVO AVTLTTPOCWTIO
o€PPLG 1] AANO €EELELKEUIEVO TIPOCWTILKO.

« A&V ETILTPETIETAL N XPHON KATECTPAPPEVWVY
N EAATTWHATIKWY CUCKEUWV.

* Mnv XpNOLUOTIOLELTE CUOKEVEG
kaBapLopoU uPnAng Tieong N
ATPOKABAPLOTEG yLa TNV ATIOPUYN
NAEKTpOTIANELAG.

Kivduvog mtupkayLdag!
*  Mnv amobnkeveTe avtikeipeva otov BAAapo.

ZNMavTLKEG 08NYyieG Eykataotacng

o MepLexOpEVO TTOU oNUaAivet

[uTtoxpEwon]

* H aopaing Asttoupyia autng tng
OUOKEUNG PTopEl va StacaAlotel povo
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« EdQv umtapxeL yupvn @AOya ) Kamvog
otov BAAapo, Kpatote TNV TOPTA TOU
(POUPVOU KAELOTH KaL, OTN CUVEXELQ,
aTOOUVEEDTE TOV (POUPVO aTo tnv Tpida n
QTIEVEPYOTIOLIOTE TOV AOPAAELOSLAKOTITN
OTOV TIlVaKa ao@aAELWV.

* Mnv tomobeteite o€ kapia Tepimtwon
EVPAEKTA AVTLKELPEVA, OTIWG UTIOAEPpaTa
XAPTLOU Kal EUAOTEUAXLA, YECA OTOV (POUPVO.

Kivéuvog tpavpatiopou!

* Mnv xpnoluoToleite TpayLd KaBapLoTka
N alXunPa avtikelpyeva va kabaploste to
T¢ApL TG TIopTac. Eav n emupavela tou
t¢apLoU TG TOPTAG YPATOOUVLOTEL, TO
AL PTToPEL VA OTIACEL KAL VA TIPOKAAEDEL
TPAUMATLOHO.

* Ol pevteoedeg TnG TOPTAG TOU POUPVOU
KlvoUvTal 0Tav N mopTa avolyel r) KAELVEL.
Kpatrote ta xépla oag HakpLd amo toug
HEVTEOESEC.

Kivéuvog eykauvpdatwv!

« Kpatdrte ta matdld pakpLa amnd autn tn
OUOKEULN ava Ttdoa oTLyun.

* Mnv ayyll€Te TIG EOWTEPLKEG ETILPAVELEG,
Ta BeppavTika otolyela Kal TLG OTIEC
e€aepLopoU TNG CUCKELNG KATA TN
SLAPKELA TOU PAYELPEUATOC.

« Metd to payeipepa, yLa tnv amopuyn
gykaupdtwy, avol&te tnv mopta tou
(OUPVOU UTIO PLKPN YwVLa, TIEPLUEVETE Va
amoPBAnBel n BeppodTNTA KAL, OTN CUVEXELQ,
avol&te TANPWG TNV TIOPTA TOU (POoUPVOU.

* XpNOLUOTIOLAOTE yavtia poUpvou
(yavtia avBektika otn Beppdtnta) yla va
APALPECETE TPOWPLUA ) EEapTrUATA aTIO
Tov BaAapo poupvou.

« Mnv pixvete kpUo vEPO OTOV KAUTO
BdaAapo tou poupvou.

€AV £xeL ylveL emayyeAPaATLKO eTtimedo
£YKATAOTAONG CUMQPWVA HE TLG TTAPOUCES
oényleg eykataotaonc.

[a va paypatoroloste Arjdn tng ARpoug €kdoong, eTiLokepBeite T StelBuvon www.ikea.com



EAANHNIKA

+ O gyKATOOTATNG EUBUVETAL yLA TUXOV
{NMLEG TTOU TIPOKUTITOUV aTtd AavBacpevn
gykataotaon.

« 'OAn n éladlkacia eykatdotaong amattel
SUo enayyeApatieg eykataotdrteg. Popeote
OTEYVA TIPOOTATEVUTIKA YAVTLA KATA TNV
£YKATAOTAON, TIPOKELPEVOU VA ATIOPUYETE
TUXOV YPATOOUVLEG N NAekTpoTAnéia.

* OL EVTOLYLOPEVEG HOVASEG Kal Ta
MTIPOOTLVA PEPN TWV TIAPAKELPEVWVY
HOVASWV TIPETIEL VA lval aVOEKTLKA O
uPnNAEg Beppuokpaoieg (touAaytotov 90 °C
KaL TouAaytotov 70 °C avtiotolya).

« Xpnotyomotnote Tipila 16A.

® MepLexOpEVO TTOU oNUAiveL

[artayopevon]

« Mnv gykaBLotdte tn cuokeun Tilow amo
SLAKOOUNTLKA KAAUPPATA 1) TNV TIopTa
€VOC VTouAario, kabwg autd pmopel va
TIPOKAAEDEL UTIEPBEPUAVON TNG CUOKEUNG.

+ EAgy€te tn ouokeun yLa Tuxov {nULEC HETA
TNV arocuckevacia. Mnv cuveEete T
OUOKEUN €AV €xeL UTtoOoTEL {nULA KaTd tn
HeTaopa.

MepLBaAiovtikda OEpata

AVOKUKAWOTE TA UALKA € TO UPBOAO £,
TottoBeTroTe Ta UALKA cUOKEUAoLag o€
KatdAAnAa soxela yla avakUkAwon.
ZUpPBAAeTE otnv Tipootacia tou
TIePLBAAOVTOG Kal TNG avOpwTivng
uyelag avakUKAWVoOVTAG TLG AXPNOTEC

Eyyunon IKEA

MNa méoo dtaoctnua LoXVEL n eyyunon tng
IKEA;

AuTr n gyyunon LoXUEL yLa 5 xpovia aro tnv apxLKkn
nUepopnvia ayopdg tng CUOKEUNG 0ag amo tnv

IKEA. Artatteital n mpwtotutn andsdet§n ayopds wg
ATIOSELKTIKO OTOLYXELO. EQV EKTEAEOTOUV EPYAOLES
0€pPLG eVTOG eyyunong, &€ Ba emektabel To XpOVIKO
SLaotnpa tng yyunong yLa Tt CUCKEUN).

MoLog eKTEAEL TLG EPYACLEG EMLOKEUNG;
O Tapox0G TEXVLKNG eEuTnpeTnong tng IKEA
Ba PEPLPVNOEL yLa TNV ETLOKEUN HECW TOU

47

* Mnv PTIAOKAPETE TOV €EAEPLOMO TNG
OUOKEUNG KAl TO SLAKEVO PETAEL ToU
VTOUAQTILOU KAl TNG CUCKEUNG.

* Na elote L6Laitepa TpooeKTIKOL Katd
TN petakivnon n tnv eykatactacn tng
OUOKeLNG, kaBwg slval LbLaitepa Bapla.
MnV ONKWVETE TN CUOKEUN amo tn Aafn
NG ToOpTac.

* EAv 10 KOAWSLO 1 TO LG EXEL UTTOOTEL
(N, OTAPATAOTE APECWE TN XPNOoN TNG
OUOKEUNG, TIPOKELUEVOU VA ATIOPUYETE
ToV Kivéuvo TtupKkayLag, nAekTpomAngiag
GAAOU TpaupatLiopou.

& MepLexOpevo TToU onpaivel [onpeiwon]

* Na elote L6Laitepa pooeKTLKOL KATA
Tn PeTakivnon r tnv €ykataotaon tng
OUOKEUNG, TIPOKELPEVOU VA ATIOWUYETE
{NMLEG OTN OUOKEUN ) 0TA VTOUAATILA.

* [potou Beoete T cUOKeLn o€ Asttoupyia,
aPaLPECTE OAA TA UALKA oUOKEUaoiag Kal
Ta €€aptrpata amno tov BdAapo.

« Hmpila mpemet va elval pooBdoiun
OTOUG XPNOTEG yLa EUKOAN SLAKOTIN TNG
TpoYodoaoiag og TEPITTTWON EKTAKTNG
avaykng.

NAEKTPLKEG KL NAEKTPOVLKEG OUOKEUEG. MnV
amopplmtete pe Ta olkLakd amoppippata
OUGCKEUEG TTOU €POUV To cUuBolo X .
Emlotpéte TO IPOidV OTNV TOTILKI OAG
Hovada avakUKAWONG 1) ETILKOLWVWVNOTE YE
TN SNUOTLKN apxn.

€€ouoLoboTNPEVOU SLKTUOU CUVEPYATWY TEXVLKNAG
gEumnpEtnong.

Moleg MEPLITTWOELG KAAUTITOVTAL ATIO TN
CUYKEKPLUEVN Eyyunon;

H eyyunon kaAurtel BAABEG TNG CUOKEUNG TIOU
TIPOKANBNKaV amod ECYAAPEVN KATACKEUN 1] ATIO
aotoxleg UALKOU aTto TNV nuepopnvia ayopdg amd
tnVv IKEA. H gyyunon autr] LoxUEL HOVO yLa OLKLOKN)
xpnon. Ot eEalpeoelg avaypapovtal KAatw amd tnv
ETKEPAALSa «TL SV KAAUTITETAL ATIO TNV €yyunon;»
Katd tn Stdpkela LoxUog tng yyunong, KAAUTITETAL TO

[a va paypatoroloste Arjdn tng ARpoug €kdoong, eTiLokepBeite T StelBuvon www.ikea.com
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KOOTOG amokataotaong tng BAARNG, T.X. ETILOKEVEG,
e€aptrpata, EPYATLKA KAl HETAKLVIOELG, EQOCOV yLa
TNV EMLOKEUN TNG CUOKEUNG SEV AmALTOUVTAL ELSLKEG
Samaveg. Yo autég tig polmobeoeLg epappdlovtal
oL 08nyleg tng EE (OAHTIA (EE) 2019/771) kaL ot
avtiotolyeg BvVikEG Slatdgels. Ta eEaptripata mou
avtikablotwvtal TEpLEpXovTaL otnv Katoxr tng IKEA.

Tu 0a kavel n IKEA yLa va §LopOwoel to

TPOPANUY;

O Tapox0G TEXVLKNG eEuttnpetnong tng IKEA Ba
e€etdoel To Tipolov kal Ba amowacioel, katd tnv
OTIOKAELOTLKI SLOKPLTLKI) TOU EVXEPELA, AV KAAUTITETAL
amo tnv apovoa yyunorn. Epocov autd kpbel otL
KAAUTITETAL, O TIAPOXOG TEXVLKNG EUTINPETNONG TNG
IKEA 1} 0 €£0UCLOSOTNHEVOG CUVEPYATNG TEXVLKNG
efumtnpétnong, Ba poPel otn ouVEXELD, KATA TNV
OTIOKAELOTLKI SLOKPLTLKI TOU EUXEPELQ, €lTE OTNV
ETILOKEUN TOU TIPOoPBANUATLKOU TIpoidvTog, elte oTnV
avTlKatdotaor Tou pe Ao {8Lo ) avtiotoLyo Ttpolov.

Tu 8ev KaAUTtTeETAL ATLO TNV £YyUNON;

¢ ®duaololoyLkr pBopa.

*  BAAPBnN amo mpodbeon 1 apéAeta, PAARN Tou
owpelAeTalL og pn TPNON TWV 08NyLWV AsLtoupylag,
€0(QAAPEVN eyKataotaon r) cuvseon o€
akatdAAnAn tdon, BAABN Tou ogeiletat o€ XNULKA
N NAEKTPOXNULKN avtiSpaon, okoupld, SLaBpwon
r BAARN Adyw Tou vepoU, cupTiEPIAApBavopEvng,
EVSELKTLKA, BAAPBNG Adyw UTIEPBOALKNG
OUCOWPEUCNG AAATWY OTNV TIApOXTH VEPOU, KaBwg
Kat BAGRN Tou opeiAeTal o€ Pn PUOLOAOYLKEG
TIEPLBAANOVTIKEG GUVONKEG.

*  AvoAwolpa eEaptrpata, CUPTIEPIAAPBavVopEVWY
HTIATAPLWY KAl AQUTITHPWV.

*  Ta pn AELTOUPYLKA ) Ta SLAKOOUNTLKA e€aptrpata
Tou &gV eTNPeAOLV TNV KAVOVLKA Xprion
TNG CUOKEUNG, CUPTIEPLAAPBAVOPEVWY TWV
ypatlOUVLWV KAl TWV TILBAVWV SUCYXPWHLWV.

*  Tuyxaia BAARnN Tou TpokaAeitat amd §Eva
owpatidia r ouotieg, kabwg kat BAARN Tou
opelAeTal otov KaBapLlopo r tnv andpaén
QATpWVY, CUCTNUATWY ATIOOTPAYYLONG 1} BNKWV
aTIOPPUTIAVTLKOU.

*  ZnULEG OTA TMAPAKATW €§APTAPATA: UAAOKEPAMLKEG
ETILPAVELEC, TIPOOOETa EapTrpata, okeLn
Kal KaAdBLa payalpoTiipouvwy, CWARVEG
TIAPOXNG Kal amootpdyyLlong, AdotLxa
oteyavoroinong, AauTTrpeg Kat KAAUppata
Aaumtripwy, 000VeEG, SLAaKOTITEG, TIEPLRANaTa
Kat Tunpata mepLBANPAtTwy. EKTOg €AV autég
oL {NMLEG amodeyxTel WG Exouv TIPOKANBEL amod
eAaTTWHatLK AsLtoupyla Tou TpoidvToG.

¢ OLTEPUTTWOELG OTIoU SeV SLamlotwOnke
TIPORANHa Katd TNV eTioKeYN TOU TEXVLKOU.

*  OLETILOKEVEG TTOU Sgv Tipaypatoroonkav
amo e§ouolodotnpévoug Kal/r amo
aVTLOUPBAAOPEVOUG TEXVIKOUG TTIAPOXNG
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UTINPECLWV CEPPLG, 1 OTav €XouV XpnotpotiolnBel
HN yvrola avTaAAGKTLKA.

*  ETILOKEVEG AOYW ECPAAPEVNG EyKATAOTAONG
EYKATAOTAONG TIOU gV TIANPEL TLG TPOSLAYPAPEC,.

* H xprion Tng OUOKEUNG O€ PN OLKLAKO TIEPLRAANOVY,
TL.X. ETIAYYEAUATLKY XPrON.

*  ZnULEG Katd TN PETaopd. Av 0 TIEAATNG PETAPEPEL
TO TIPOLdV OTO OTITL TOU ) o€ AAAN SLevBbuvon, N
IKEA &ev elval utteuBuvn yla ottoladnmote {nuLa
TIPOKANBEL katd tn petawopd. Qotdoo, av n IKEA
HETAPEPEL TO TIPOLOV 0TN SlelBuvon Ttapadoong
Tou TteAdtn, N PAAPN o Pmopel va TipokAnBel
Katd tn petagopd Ba kaAupBet armd tnv IKEA.

* To KOOTOG yLa TNV apxLKr eykatdotaon
NG ouokeunq IKEA. Qotooo, av évag
€£0UOLOSOTNHEVOG TIAPOXOG UTINPECLWY OEPPLG
™G IKEA 1) avTloUPBAAOUEVOC TOU ETILOKEUATEL
I QVTLKATAOTrOEL T OCUOKEUTN] UTIO TO KABEOTWG
gyyunong, o e£0UCLOSOTNHEVOC TIAPOXOG
UTINPECLWV CEPPLG 1 0 avTLoUPBaAAOpEeVEC Tou Ba
ETIAVEYKATAOTHOEL TNV ETILOKEUAOWEVN GUOKEUN 1
Ba eyKAtaoTr oL TN CUOKELUN AVTLKATACTAONG, av
xpeLaletad.

Autol oL teploplopol Sev LoyUouv o€ Tiepimtwon

EPYAOLWV, XWPLE TEXVLKO TIPOPBANMA, aTto

€€ouoLoS0TNUEVO €LELKO, O OTIOLOG XPNOLUOTIOLEL

SLKA pag yvrola avtaAAaKTLIKA yLa va TipooapUooEL

TN OUOKEUT OTLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPES AOPAAELAG

AAANG xwpag tng EE.

Nwg epappoletar n €Bvikn vopoBeoia

H eyyunon IKEA odg poo@EpeL CUYKEKPLUEVA VOULUA
SLKALWPATA TTIOU KAAUTITOUV 1) UTIEPKAAUTITOUV

TLG TOTILKEG VOUILKEG ATIALTHOELG. Q0TOC0 AUTEG OL
TpoUT00E0ELG Sev TIEPLOPLLOLV E KAVEVA TPOTIO TA
SLKALWHPATA TOU KATAVOAWTH TIOU TIEPLYPAPNKAV 0TNV
TOTILKN) VopoBeota.

Meproxn woxvog

.0 CUOKEUEG TIOU AyOpACTNKAV OE PLa XWpa TNG

EE. kat petapépOnkav os AAAN xwpa tng EE., ot

utnpeoieg Ba pooepBoUV evidg Tou TAALGLOU TWV

OpwV €yyunaong Tou LoXUoUV oTn véa Xwpa.

H eKTEAED TWV UTINPECLWVY ETILOKEUNG OTO TIAALOLO

NG €yyuNoNg €lval UTIOXPEWTLKN), HOVO €AV N

OUOKEUN CUPHPOPPWVETAL KAl EXEL EyKATAOTADEL

oUPPWVA YE:

- TLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPEG TNG XWPAG oTnV ottola
uTtoBAMAETalL To attnua yLa epyacieg eyyunong,

- TG O8nyleg ouvappoAdynong kat LG MAnpowopleg
Ao0PAAELAG TOU EYXELPLSLOU XprioNnG.

ATIOKAELOTLKI UTINPECia e§uTtnpETnong
META TNV TTWANGCH yLd CUCKEVEG IKEA
MapakaAoUE PN SLOTACETE VA ETILKOWVWVIOETE JE

TNV unnpeota egunnpétnong PETd TNV MWANoN tnNg
IKEA yLa va Kavete ta €€1G:
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* va UTtoBAAETE altnua Epyaclwy oTo TIAALOLO TG
gyyunong,

* va {ntroete SLEUKPLVIOELG yLa TNV EyKAtAaoTacn
NG ouokeunc IKEA oto €mumAo koudivag IKEA,

* va {Ntrocte SLEUKPLVIOELG OXETIKA PE TLG
AeLtoupyleg Twv ouokevwv IKEA.

Ma va Stacaiiotel n mapoyr BEATLOTNG

UTIooTAPLENG, SLaBAoTe TTPOoEKTIKA TLg Odnyieg

ouvappoAdynong ri/kat to Eyxelpidio xpriong mpwv

ETKOWWVNoete padi pag.

Nwg va emkowvwvnoete padl pag av
XPELACTELTE TLG UTINPECLEG pagG

Y10 TéAoc autol Ttou
xea || gyxelpLdiou pmopeite va Bpelte
TOUG apLBPOUC TNAEPWVOU
TWV TIAPOXWV TEXVLKNG
efumtnpétnong tng IKEA.

@ MpokeLpEvou va cag TTPOGYPEPOUME

tayutepn e§UTNPETN G, CUVLGTOUHE vVa
XPNOLHOTIOLELTE TOUG apLOpOUG TNAEPWVOU
TIOU avaypdawovtal oTo Ttapov eyxeLpidio.
Mavta va xpnoLpyomoLeite Toug apLlBpoug
KA GNG TIOU avaypa@ovTaL 6To EyXELPLELO
XPOTN TNG EKACTOTE CUGKEUNG yLd TNV
omtoia xpertdleote BondeLa. Mnv §exdoete va
avaepete Tov 8PRYLo KWELKO TtpoidvTog
Kal Tov 22PpLo GELPLAKO apLOpo Tou
avaypd@ovtal 6TV TILVaKkisa TuTou tng
GUOKEUNG oag.

@ ®YAA=TE THN AMNOAEI=H ArOPAZX!

ATIOTEAEL aTTOSELKTIKO ayopdg Kat elval
amapaltntn wote va LoXVEL N eyyunon. H
amnodelén ayopdg avaypdyel, miong, TNV
ovopacta IKEA kat tov aplBuo mpoidvtog
(8YNeLog KWSLKOG) yLa KABE pia amo TLg
OUOKEUEG TIOU ayopdoarte.

Xperwaleote tepLocotePN PonbdeLa;

Lo OTIOLASATIOTE TIEPALTEPW aTTopia TTou eV
oxetidetal pe tnV Yoot pLén Twv CUOKELWV

00, ETLKOLWVWVIOTE PE TO TNAEPWVLKO KEVTPO TOU
TIANoLEoTEPOU Kataotrpatog IKEA. Zuviotdtal va
S5LaBACETE TIPOCEKTLKA TO EYXELPLELO TNG CUOKEUNG
TIPLV ETLKOLWVWVNOETE padl pag.
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Veiligheidsinformatie

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik
door personen (waaronder inbegrepen
kinderen) met verminderde fysieke,
sensorische of mentale vermogens, of
gebrek aan ervaring en kennis, tenzij

ze onder toezicht staan of instructies
hebben gekregen over het gebruik van
het apparaat door een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid.
Kinderen moeten onder toezicht staan
om ervoor te zorgen dat ze niet met het
apparaat spelen.

Als het netsnoer is beschadigd dient

het ter voorkoming van gevaar door de
fabrikant, de dealer of een vergelijkbaar
bevoegde persoon te worden vervangen.

WAARSCHUWING: Zorg ervoor dat

het apparaat is uitgeschakeld voordat u
de lamp vervangt om het risico op een
elektrische schok te vermijden.

WAARSCHUWING: Toegankelijke

onderdelen kunnen tijdens gebruik heet
worden. Houd jonge kinderen uit de
buurt.

Gebruik geen stoomreiniger.

De oppervlakte van een opberglade kan
heet worden.

Het apparaat wordt heet tijdens

gebruik. Vermijd het aanraken van de
verwarmingselementen binnenin de oven.
Gebruik uitsluitend de temperatuursonde
die is aanbevolen voor deze oven.
(Geschikt voor ovens voorzien van een
mogelijkheid om een temperatuurvoeler
te gebruiken.)

Het apparaat mag niet achter een
decoratieve deur worden geinstalleerd om
oververhitting te voorkomen.

WAARSCHUWING: Vlioeistoffen

en andere levensmiddelen mogen niet
in afgesloten verpakkingen worden
verwarmd omdat ze kunnen ontploffen.
Gebruik het product in een goed
geventileerde omgeving.

In de vaste bedrading moet een
volledige uitschakelinrichting worden
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ingebouwd in overeenstemming met de
bedradingsvoorschriften.

Gebruik geen bijtende of schurende
reinigingsmiddelen of scherpe metalen
schrapers om de ruit van de ovendeur

te reinigen omdat dit krassen op het
oppervlak kan veroorzaken, wat kan leiden
tot het breken van het glas.

Dit apparaat is er niet voor bestemd om
het te laten werken door middel van een
externe timer of een apart afstandbediend
systeem.

Raak de oven niet aan met natte of
vochtige handen of voeten.

De ovendeur dient niet vaak te worden
geopend tijdens het koken.

Als de deur of lade van de oven openis,

laat er dan niets op liggen, anders kan uw
apparaat uit balans raken of de deur breken.
Trek de stekker uit het stopcontact als u
het apparaat langere tijd niet gebruikt.
Controleer of de oven intact is wanneer

u deze uit de verpakking haalt. Gebruik
het apparaat niet als het beschadigd is en
neem contact op met de klantendienst.
Houd plastic zakken, piepschuim,
krammen en ander verpakkingsmateriaal
buiten het bereik van kinderen omdat
deze materialen gevaarlijke zijn voor
kinderen.

Wanneer u de oven voor het eerst
inschakelt kan deze een scherpe geur

of wat rook afgeven. Dit komt doordat

de roestwerende olie van de elektrische
verwarmingsbuis in de oven voor het
eerst wordt verwarmd en verdampt. Dit

is een normaal verschijnsel. Wacht in dit
geval even totdat de geur is verdwenen
voordat u voedsel in de oven plaatst. Het
wordt aanbevolen om de oven voor de
eerste keer te gebruiken op een open plek
of in de keuken met de afzuigkap 0,5-1 uur
ingeschakeld.

Onderbreek dan de stroomvoorziening
als de oven beschadigd is of niet goed
functioneert, raak de oven dan niet aan
en neem tijdig contact op met relevante
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vakkundige personen voor reparatie of
recycling.

Er worden permanente magneten
gebruikt in het bedieningspaneel en in

de bedieningselementen. Deze kunnen
elektronische implantaten aantasten, zoals
pacemakers of insulinepompen. Personen
met elektronische implantaten dienen
minimaal 10 cm van het bedieningspaneel
vandaan te blijven.

Modificeer het apparaat op geen enkele
manier.

Risico op elektrische schokken!

Steek de stekker van het apparaat niet in
het stopcontact voordat de installatie is
voltooid. Als het apparaat is beschadigd,
moet de stroomvoorziening onmiddellijk
worden losgekoppeld.

Om gevaar te voorkomen moeten
onderdelen worden gerepareerd of
vervangen door de fabrikant, diens
servicemedewerker of vergelijkbaar
gekwalificeerde personen.

Het gebruik van beschadigde of defecte
apparaten is verboden.

Gebruik geen hogedruk- of stoomreinigers
om elektrische schokken te voorkomen.

Brandgevaar!

Berg geen voorwerpen op in de
ovenruimte.

Als er open vuur of rook in de kamer is
moet u de ovendeur gesloten houden en

Belangrijke installatie-instructies

o Inhoud die [verplicht] betekent

De veilige werking van dit apparaat kan
alleen worden gegarandeerd als deze is
geinstalleerd volgens een professionele
standaard in overeenstemming met deze
installatie-instructies.

De installateur is aansprakelijk voor
schade als gevolg van een incorrecte
installatie.

Het volledige installatieproces vereist
twee professionele installateurs.
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vervolgens de zekeringsautomaat in de
zekeringkast uitschakelen.

Plaats onder geen enkele omstandigheid
ontvlambare of brandbare voorwerpen
zoals papiersnippers, houtsnippers, enz.
in de oven.

Risico op letsel!
* Gebruik geen ruwe of scherpe voorwerpen

om het glas van de deur te reinigen. Als
het oppervlak van het glas van de deur
wordt bekrast, dan kan het glas barsten
en persoonlijk letsel veroorzaken.

De scharnieren van de ovendeur bewegen
wanneer de deur open of dicht gaat.
Houd uw handen uit de buurt van de
scharnieren.

Kans op brandwonden!

Houd kinderen te allen tijde uit de buurt
van dit apparaat.

Raak de binnenwanden,
verwarmingselementen en
ventilatieopeningen van het apparaat niet
aan tijdens het koken.

Na het koken, om brandwonden te
voorkomen, opent u de ovendeur eerst
slechts een klein beetje, wacht u tot de
hitte is ontsnapt en opent u vervolgens de
ovendeur volledig.

Gebruik ovenwanten (hittebestendige
handschoenen) om voedsel of accessoires
uit de ovenruimte te verwijderen.

Giet geen koud water in de ovenruimte.

Draag tijdens de installatie droge
veiligheidshandschoenen om krassen of
elektrische schokken te voorkomen.
Ingebouwde units en aangrenzende
unitfronten moeten bestand zijn tegen
hoge temperaturen (respectievelijk
tenminste 90°C en 70°C).

Gebruik een stopcontact van 16A.

® Inhoud die [verboden] betekent

Installeer het apparaat niet achter een
decoratieve deur of de deur van een
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keukenunit, omdat het apparaat hierdoor
oververhit kan raken.

+ Controleer het apparaat op schade na deze
te hebben uitgepakt. Sluit het apparaat
niet aan als deze transportschade heeft
opgelopen.

+ Blokkeer nooit de ventilatieopening van
het apparaat of de vrije ruimte tussen de
keukenmodule en het apparaat.

+ Wees uiterst voorzichtig bij het verplaatsen
of installeren van het apparaat, want het
is erg zwaar. Til het apparaat niet op aan
de deurgreep.

+ Als het elektriciteitssnoer of stekker is
beschadigd, stop dan onmiddellijk met
het gebruik van het apparaat om brand,

Milieu
Recycle materialen met het symbool . Doe
de verpakkingsmaterialen in de relevante
containers om deze te recyclen. Help het milieu

en de menselijke gezondheid te beschermen
door afgedankte elektrische en elektronische

IKEA garantie

Hoe lang is de IKEA garantie geldig?

Deze garantie is geldig voor 5 jaar vanaf de originele
aankoopdatum van het apparaat bij IKEA. Uw

originele aankoopbeuwiijs is vereist. Als er tijdens de
garantieperiode reparaties worden uitgevoerd, wordt de
garantieperiode van het apparaat niet verlengd.

Wie voert de reparaties uit?

De servicepartner van IKEA verleent de service via de
eigen dienstenorganisatie of bevoegde netwerk van
servicepartners.

Wat valt er onder de garantie?

De garantie dekt storingen van het apparaat, die

zijn veroorzaakt door verkeerde constructie of
materiaalfouten vanaf de aankoopdatum bij IKEA. Deze
garantie is uitsluitend van toepassing bij huishoudelijk
gebruik. De uitzonderingen worden gespecificeerd onder
het kopje "Wat valt er niet onder deze garantie?". Binnen
de garantieperiode worden de kosten om de storing

te verhelpen vergoed, d.w.z. reparaties, onderdelen,
arbeidsloon en transport, op voorwaarde dat het
apparaat zonder speciale uitgaven toegankelijk voor
reparaties. Op deze voorwaarden zijn de EU-richtlijnen
(RICHTLIJN (EU) 2019/771) en de respectieve lokale
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elektrische schokken of andere gevaren te
voorkomen.

& Inhoud die [opmerking] betekent

« Wees zeer voorzichtig bij het verplaatsen
of installeren van het apparaat om
schade aan het apparaat of aan de
keukenmodules te voorkomen.

+ Voordat u het apparaat inschakelt, moeten
alle verpakkingsmaterialen en accessoires
uit de ovenruimte worden verwijderd.

« Het stopcontact moet toegankelijk zijn
voor gebruikers zodat de voeding in
geval van nood gemakkelijk kan worden
uitgeschakeld.

apparaten te recyclen. Voer apparaten die met
het symbool X zijn gemarkeerd niet af met
het huishoudelijk afval. Lever het product in bij
de lokale milieustraat of neem contact op met
uw gemeente.

verordeningen van toepassing. Vervangen onderdelen
worden eigendom van IKEA.

Wat doet IKEA om het probleem op te
lossen?

De door IKEA aangeduide serviceprovider onderzoekt
het product en beslist, naar zijn eigen oordeel, of het
door deze garantie wordt gedekt. Als het als gedekt
wordt beschouwd, herstelt de servicepartner van

IKEA of zijn geautoriseerde servicepartner, via zijn
servicewerkzaamheden en naar zijn eigen oordeel, het
defecte product of vervangt het dat door eenzelfde of
een vergelijkbaar product.

Wat valt er niet onder door deze garantie?

* Normale slijtage.

* Opzettelijke schade of schade door verwaarlozing,
schade veroorzaakt door het niet opvolgen van de
gebruiksaanwijzing, foutieve installatie of aansluiting
op een verkeerd voltage, schade veroorzaakt door
chemische of elektrochemische reactie, roest, corrosie
of waterschade, schade veroorzaakt door overmatig
kalkgehalte van de watertoevoer, schade veroorzaakt
door abnormale omgevingsomstandigheden.

* Verbruiksonderdelen, inclusief batterijen en lampjes.
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* Niet-functionele en decoratieve onderdelen die niet
van invloed zijn op het normale gebruik van het
apparaat, inclusief eventuele krassen en mogelijke
kleurverschillen.

* Onvoorziene schade veroorzaakt door vreemde
voorwerpen of stoffen en het reinigen of deblokkeren
van filters, afvoersystemen of wasmiddellades.

* Schade aan de volgende onderdelen: glaskeramiek,
accessoires, servieskorven en bestekmandies,
aanvoer- en afvoerpijpen, afdichtingen, lampen en
lampenkapjes, schermen, knoppen, behuizingen en
gedeeltes van behuizingen. Tenzij bewezen is dat de
schade te wijten is aan een productiefout.

* Gevallen waarin tijdens het bezoek van de monteur
geen storing kon worden gevonden.

* Reparaties die niet zijn uitgevoerd door onze
aangewezen servicepartners en/of een erkende
contractuele servicepartner of wanneer er niet-
originele onderdelen zijn gebruikt.

* Reparaties die zijn veroorzaakt door installatie
die verkeerd of niet in overeenstemming met de
installatie-instructies is uitgevoerd.

* Gebruik van het apparaat in een niet huishoudelijke
omgeving d.w.z. professioneel gebruik.

* Transportschade. Indien een klant het product zelf
naar zijn of haar woning of naar een ander adres
transporteert, is IKEA niet aansprakelijk voor schade
die optreedt tijdens het transport. Als het product
echter door IKEA wordt afgeleverd op het door de
klant opgegeven adres, dan wordt schade aan het
product die tijdens deze levering ontstaat wel gedekt
door IKEA.

* Deinstallatiekosten voor het installeren van het IKEA-
apparaat. Als een IKEA servicedienst of een erkende
servicepartner het apparaat echter repareert of
vervangt onder de voorwaarden van deze garantie,
dan zal de servicedienst of de erkende servicepartner
het gerepareerde of vervangende apparaat indien
nodig opnieuw installeren.

Deze beperkingen zijn is niet van toepassing op

probleemloos werk, uitgevoerd door een gekwalificeerde

specialist, met onze originele onderdelen, om

het apparaat aan te passen aan de technische

veiligheidsspecificaties van een ander EU-land.

Toepasselijkheid van landelijke wetgeving

Deze IKEA garantie verleent u specifieke wettelijke
rechten, welke met de lokale wetgeving, die varieert

van land tot land, overeenstemmen of deze overstijgen.
Deze voorwaarden beperken op geen enkele wijze de
consumentenrechten die onder de plaatselijke wetgeving
vallen.

Gebied van geldigheid

Voor apparaten die in een EU-lidstaat zijn aangeschaft
en meegenomen worden naar een andere EU-lidstaat,
wordt de dienstverlening uitgevoerd in het kader van de
garantievoorwaarden die in het nieuwe land gebruikelijk
zijn.
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Een verplichting om diensten te verlenen in het kader

van de garantie bestaat uitsluitend als het apparaat

voldoet aan en is geinstalleerd in overeenstemming met:

- de technische specificaties van het land waarin
aanspraak gemaakt wordt op de garantie;

- de montage-instructies en de veiligheidsinformatie uit
de gebruiksaanwijzing.

De gespecialiseerde DIENST NA VERKOOP
voor IKEA-apparaten

Aarzel niet om contact op te nemen met de IKEA-after-
salesserviceprovider om:
* hetindienen van een claim onder deze garantie;
* tevragen om verduidelijking rond de installatie
van het IKEA-apparaat in het gespecialiseerde IKEA-
keukenmeubilair;
* verduidelijking te vragen in verband met de functies
van de IKEA apparaten.
Om u beter van dienst te kunnen zijn, verzoeken wij u om
eerst de installatie-instructies en de gebruiksaanwijzing
zorgvuldig door te lezen alvorens ons te contacteren.

Hoe u ons kunt bereiken als u hulp nodig
hebt

Aan het einde van dit boekje
staan de telefoonnummers van
de door IKEA goedgekeurde
Klantenservice.

@ Om u sneller van dienst te kunnen zijn

bevelen we aan dat u gebruik maakt van
de specifieke telefoonnummers die aan het
einde van deze gebruiksaanwijzing worden
vermeld. Gebruik altijd de nummers die
worden vermeld in de gebruiksaanwijzing
van het specifieke apparaat waarvoor u
assistentie nodig hebt. Vergeet niet het
8-cijferige artikelnummer en het 22-cijferige
serienummer te vermelden die op het
typeplaatje van uw apparaat staan.

@ BEWAAR HET AANKOOPBEWLJS!

Dit is uw bewijs van aankoop, dat u ook nodig
hebt om de geldigheid van de garantie aan te
tonen. Op de kassabon is ook de IKEA naam
en het artikelnummer (8 cijfers) van elk door u
aangeschaft apparaat vermeld.

Hebt u extra hulp nodig?

Voor alle bijkomende vragen die geen betrekking
hebben op nazorg voor uw toestellen, neemt u
contact op met het callcenter van uw IKEA winkel.
Wij adviseren u de documentatie die bij het apparaat
wordt geleverd zorgvuldig door te lezen voordat u
contact met ons opneemt.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

* Urzadzenie nie powinno by¢ obstugiwane
przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych
lub psychicznych, badZ nieposiadajgce
doswiadczenia i wiedzy, chyba Zze osoba
odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo
zapewni nadzor i udzieli wskazéwek ,jak
nalezy obstugiwac urzadzenie.

+ Zadbaj o to, by dzieci nie bawity sie
niniejszym urzgadzeniem.

+ Jesli kabel zasilania jest uszkodzony, musi
zosta¢ wymieniony przez producenta,
autoryzowany punkt napraw lub podobnie
wyszkolone osoby w celu unikniecia
niebezpieczenstwa.

- OSTRZEZENIE: Przed wymiana zar6wki

sprawdz czy urzadzenie jest wytgczone,
aby unikng¢ porazenia pradem.

« OSTRZEZENIE: Podczas korzystania z
urzgdzenia jego dostepne elementy silnie
sie rozgrzewajg. Nie dopuszczad, by mate
dzieci zblizaty sie do urzgdzenia.

* Nie stosuj myjek parowych.

* Powierzchnia szuflady na akcesoria moze
mocno sie nagrzac.

* Kuchenka moze sie nagrzewac w trakcie
uzytkowania. Nalezy zachowac ostroznos¢,
aby unikngc¢ dotkniecia elementéw
grzejnych wewngatrz kuchenki.

+ Stosuj wytgcznie termometry do miesa
zalecane dla tego typu piekarnika. (Tylko
piekarniki przystosowane do uzycia
czujnika temperatury).

+ Aby uniknac¢ przegrzania nie
nalezy zabudowywacd urzgdzenia,
m.in. dekoracyjnymi panelami
wykonczeniowymi lub drzwiczkami.

« OSTRZEZENIE: Nie nalezy podgrzewa¢
ptynow i innych produktow spozywczych
w zamknietych pojemnikach, gdyz moze
dojs¢ do ich rozerwania pod wptywem
cisnienia.

+ Uzywad produktu w miejscach
posiadajgcych skuteczng wentylacje.

+ W statym przytgczu kablowym zastosowac
urzadzenie roztgczajgce wszystkie bieguny,
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zgodnie z zasadami dotyczgcymi instalacji
elektrycznych.

Do czyszczenia szyby drzwiczek kuchenki
nie nalezy uzywac sciernych srodkéw
czyszczagcych ani ostrych metalowych
skrobaczek, gdyz mogg one porysowac
powierzchnie, co moze skutkowac
peknieciem szyby.

Niniejszego urzgdzenia nie mozna
obstugiwac za pomocg zewnetrznego
timera lub oddzielnego systemu zdalnego
sterowania.

Nie dotykad piekarnika wilgotnymi lub
mokrymi dtonmi lub stopami.

W trakcie uzywania piekarnika nie nalezy
zbyt czesto otwierad jego drzwiczek.

Jezeli drzwi lub szuflada piekarnika sg
otwarte, nie nalezy niczego na nich stawiac
- poniewaz moze to wptyng¢ na stabilnos¢
urzgdzenia lub spowodowac uszkodzenie
drzwi.

Jezeli urzadzenie nie bedzie uzywane przez
dtuzszy czas, zalecamy jego odtgczenie

od zasilania.

W trakcie rozpakowywania piekarnika
upewnic sie, ze urzgdzenie nie zostato
uszkodzone. Jezeli zostanie znalezione
uszkodzenie, nie uzywac urzgdzenia.
Niezwtocznie skontaktowac sie z obstugg
posprzedazowa.

Przechowywad materiaty opakowania,
takie jak torby plastikowe, styropian,
gwozdzie, w miejscu niedostepnym dla
dzieci, poniewaz mogg stanowic dla nich
zagrozenie.

Piekarnik wtgczony po raz pierwszy moze
wydzielac ostry zapach lub dym. Jest to
spowodowane faktem, ze w systemie
grzejnym urzadzenia podgrzewany i
odparowywany jest olej antykorozyjny. Jest
to zjawisko normalne. Jezeli takie zjawisko
wystapi, odczeka¢ do momentu znikniecia
zapachu, przed wtozeniem potraw do
piekarnika. Zalecamy, aby po raz pierwszy
korzystac z urzadzenia w przestrzeni
otwartej lub wigczy¢ w kuchni okap - na
okres 0,5-1 godziny.

Petna wersja dostepna jest w witrynie: www.ikea.com
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+ Jezeli piekarnik jest uszkodzony lub dziata
w sposOb nieprawidtowy, nalezy odtgczyc
zasilanie i nie dotykac urzadzenia. W celu
naprawy lub utylizacji nalezy skontaktowad
sie z wyspecjalizowanym zaktadem
naprawczym.

* Panel sterowania oraz elementy
sterowania wyposazono w magnesy
trwate. Mogg one wptywac na prace
rozrusznikéw serca lub pomp insulinowych
itp. Implanty elektroniczne wymagaja
zachowania pewnej odlegtosci - co
najmniej 10 cm od panelu sterowania.

* Nie dokonywac zadnych modyfikacji
urzadzenia.

Zagrozenie porazeniem pradem

elektrycznym!

* Nie podtgczac urzgdzenia do zasilania
przed ukonczeniem jego montazu. W
przypadku uszkodzenia urzgdzenia
natychmiast odtgczyc¢ zasilanie.

+ Aby zapobiec zagrozeniom, naprawe
urzgdzenia lub wymiane czesci nalezy
zlecac wytgcznie producentowi, technikom
serwisu lub wykwalifikowanym osobom.

+ Uzytkowanie uszkodzonego lub wadliwego
urzgdzenia jest zabronione.

* Nie uzywad myjek ciSnieniowych lub
parowych - w celu unikniecia zagrozenia
porazenia prgdem elektrycznym.

Ryzyko pozaru!

* Nie przechowywa¢ zadnych przedmiotow
w komorze urzadzenia.

+ Jezeli w komorze piekarnika pojawi sie
otwarty ptomien lub dym, nie nalezy

Wazne instrukcje dotyczgce montazu

o Dziatania, ktére koniecznie nalezy

wykonaé

+ Do bezpiecznego uzytkowania urzgdzenia
konieczny jest montaz zgodny ze

standardami oraz zgodny z niniejsza
instrukcjg montazu.
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otwierac drzwiczek - odtgczy¢ zasilanie lub
roztgczy¢ wytgcznik obwodu w skrzynce
bezpiecznikowej.

* W zadnym przypadku nie wolno wktadac
do piekarnika przedmiotow tatwopalnych,
takich jak skrawki papieru, drewniane
wiory itp.

Ryzyko obrazen!

* Nie uzywac szorstkich ani ostrych
przedmiotéw do czyszczenia szyby
drzwiczek. Porysowanie powierzchni
szyby drzwiczek moze spowodowac
jej gwattowne pekniecie, doprowadzajac
do obrazen ciata.

« Zawiasy drzwiczek piekarnika poruszajg sie
podczas otwierania drzwi i ich zamykania.
Nie zbliza¢ rgk do zawiasow.

Ryzyko oparzen!

* Dzieci nie powinny zbliza¢ sie do
urzadzenia.

* Nie dotykac powierzchni wewnetrznych,
elementow grzejnych ani otworéw
wentylacyjnych urzgdzenia podczas
pieczenia.

» Po zakohczeniu pieczenia rozewrzec
nieco drzwiczki piekarnika, odczekaé, az
ciepto zostanie rozproszone, a nastepnie
catkowicie otworzy¢ drzwiczki piekarnika.

« Do wyjmowania zywnosci lub akcesoriow
z komory piekarnika uzywac rekawic
kuchennych (rekawic zaroodpornych).

+ Nie wlewa¢ zimnej wody do rozgrzanego
piekarnika.

« Odpowiedzialnos¢ za wszelkie szkody
wynikajgce z nieprawidtowego montazu
ponosi instalator urzadzenia.

* Do przeprowadzenia montazu
wymaganych jest dwéch
wykwalifikowanych instalatoréw. Podczas
montazu uzywac suchych rekawic
ochronnych, aby zapobiec skaleczeniom
lub porazeniu pradem.

Petna wersja dostepna jest w witrynie: www.ikea.com
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+ Szafka, w ktérej urzagdzenie jest
montowane, oraz fronty sgsiednich
szafek muszg by¢ odporne na wysokie
temperatury (odpowiednio co najmniej 90
i 70°C).

+ Wymagane gniazdo zasilajgce: 16 A.

® Dziatania zabronione

* Nie montowac urzgdzenia za
drzwiczkami ozdobnymi lub drzwiczkami
szafki kuchennej, poniewaz moze to
spowodowac przegrzanie.

* Po rozpakowaniu sprawdzi¢, czy
urzgdzenie nie jest uszkodzone. Nie
podtgczac zasilania urzadzenia, jesli
zostato uszkodzone w transporcie.

+ Nie zastania¢ otworéw wentylacyjnych
ani luki pomiedzy urzadzeniem i wneka
montazowa.

Ochrona Srodowiska

Nalezy zapewnic recykling materiatow
oznaczonych symbolem . Aby opakowanie
zostato przekazane do recyklingu, nalezy
umiescic¢ je w odpowiednim pojemniku

na odpady. Recykling zuzytych urzgdzen
elektrycznych i elektronicznych utatwia
ochrone Srodowiska naturalnego i zdrowia

Gwarancja IKEA

lle trwa okres gwarancyjny IKEA?

Niniejsza gwarancja obowigzuje przez pie€ lat od daty
zakupu urzadzenia w sklepie IKEA. Aby potwierdzi¢
zakup, nalezy okaza¢ oryginat paragonu lub faktury.
Wykonywanie napraw gwarancyjnych nie powoduje
przedtuzenia okresu gwarancyjnego.

Kto wykonuje ustugi serwisowe?

Podmiot Swiadczacy ustugi na rzecz IKEA zapewnia
serwis we wiasnych siedzibach lub przez sie¢
autoryzowanych partneréw serwisowych.

Jaki jest zakres gwaranc;ji?

Niniejsza gwarancja obejmuje wady urzgdzenia

w zakresie wykonania lub materiatéw, wykryte od dnia
jego zakupu w sklepie IKEA. Gwarancja dotyczy

tylko uzytku domowego. Wyjatki od powyzszej
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« Zachowac szczegdblng ostroznos¢ podczas
przenoszenia lub montazu urzgdzenia,
poniewaz jest bardzo ciezkie. Nie podnosic¢
urzgdzenia za uchwyt drzwiczek.

+ Jezeli przewdd zasilajgcy lub jego
wtyczka zostaty uszkodzone, natychmiast
zaprzestac korzystania z urzadzenia,
aby unikngc¢ pozaru, porazenia prgdem
elektrycznym lub innych zagrozen.

& Istotne uwagi

« Podczas przenoszenia lub montazu
urzgdzenia nalezy zachowac szczegdlng
ostroznos¢, aby unikng¢ uszkodzenia
szafek lub urzadzenia.

* Przed uruchomieniem urzgdzenia usung¢
z jego komory wszystkie materiaty
opakowania oraz akcesoria.

+ Gniazdo zasilania powinno by¢ tatwo
dostepne, aby umozliwi¢ uzytkownikom
odtaczenie zasilania w razie zagrozenia.

ludzi. Urzgdzen oznaczonych symbolem

X nie wolno usuwac¢ razem z odpadami
komunalnymi. Nalezy przekaza¢ urzadzenie
do lokalnego zaktadu recyklingu lub
skontaktowac sie z lokalnym urzedem
administracji publicznej.

zasady okres$lono w rozdziale ,Czego nie obejmuje
niniejsza gwarancja?”. W okresie gwarancyjnym
producent ponosi koszty usuniecia wad urzadzenia,
zwigzane na przyktad z naprawg, wymiang czesci,
robocizng lub przejazdami jego personelu, pod
warunkiem, ze moze uzyska¢ dostep do urzgdzenia
bez koniecznosci ponoszenia wyjatkowych kosztow.
W tym zakresie majg zastosowanie wytyczne UE
(DYREKTYWA (UE) 2019/771) i odpowiednie przepisy
miejscowe. Wymienione czesci sg wiasnoscig IKEA.

Jakie dziatania IKEA podejmuje w celu
usuniecia zgtoszonych wad urzadzenia?
Firma Swiadczgca ustugi na rzecz IKEA sprawdzi
urzadzenie i ustali, czy naprawa zostanie dokonana

w ramach gwarancji. Jezeli uprawnienia gwarancyjne
zostang zweryfikowane pozytywnie, firma

Petna wersja dostepna jest w witrynie: www.ikea.com
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Swiadczaca ustugi na rzecz IKEA lub autoryzowany
partner serwisowy naprawi wadliwe urzgdzenie lub
wymieni je wedlug wtasnego uznania na takie samo
lub réwnowazne urzadzenie.

Czego nie obejmuje niniejsza gwarancja?

* Naturalne zuzycie.

* Uszkodzenie umysine lub wynikajgce z
niedbalstwa, uszkodzenie spowodowane
nieprzestrzeganiem instrukcji obstugi,
nieprawidtowg instalacjg lub podtgczeniem do
niewtasciwego zrddta napiecia, uszkodzenie
spowodowane reakcjg chemiczng lub
elektrochemiczng, rdzg, korozjg lub uszkodzenie
w wyniku dziatania wody, w tym uszkodzenie
spowodowane nadmiarem wapnia w wodzie
z instalacji wodociggowych oraz uszkodzenie
spowodowane anomaliami pogodowymi.

* Materiaty eksploatacyjne, takie jak baterie
i zarowki.

* Wady czesci niefunkcjonalnych i dekoracyjnych,
ktore nie wplywajg na uzytkowanie urzadzenia,
takie jak rysy i przebarwienia.

* Przypadkowe uszkodzenia spowodowane przez
ciata lub substancje obce albo czyszczenie lub
udraznianie filtrow, przewodoéw odptywowych lub
szuflad na detergent.

* Uszkodzenia czesSci wykonanych ze szkta
ceramicznego, akcesoriow, koszykéw na naczynia
i sztucce, przewodow zasilajgcych i odptywowych,
uszczelek, lamp oraz ich oston, wyswietlaczy,
pokretet, obuddw oraz ich elementéw. Nie dotyczy
to uszkodzen wynikajacych ewidentnie z wad
wykonania urzadzenia.

* Usterki, ktérych nie potwierdzono podczas wizyty
technika.

* Naprawy, ktére nie zostaty wykonane przez
wyznaczony serwis lub autoryzowanego partnera
serwisowego albo uzycie nieoryginalnych czesci
zamiennych.

* Uszkodzenia wynikajgce z instalacji nieprawidtowe;j
lub niezgodnej ze specyfikacjami.

* Uzytkowanie urzgdzenia w Srodowisku innym
niz domowe to znaczy uzycie go do celéw
komercyjnych.

* Uszkodzenia podczas transportu. Jesli transportem
produktu do domu lub pod inny adres zajmuje sie
klient, IKEA nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci
za ewentualne szkody, jakie mogg powstac
podczas transportu. Jednakze, w sytuacji gdy
produkt jest dostarczany do klienta przez IKEA, za
jego ewentualne uszkodzenia powstate podczas
dostawy odpowiada IKEA.

* Koszt pierwszej instalacji urzadzenia IKEA.
Jednakze, jesli urzadzenie bedzie naprawiane
lub wymieniane przez wskazany przez IKEA
serwis lub Autoryzowany Serwis Techniczny
w ramach niniejszej gwarancji, zajma sie oni,
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w razie potrzeby, ponowng instalacjg takiego

naprawionego lub wymienionego urzadzenia.
Powyzsze zastrzezenia nie dotyczg prac niezwigzanych
z usterkami, wykonywanych przez wykwalifikowanych
specjalistdw z wykorzystaniem naszych oryginalnych
czesci w celu przystosowania urzagdzenia do wymagan
technicznych obowigzujgcych w innym kraju UE.

Stosowanie przepiséw krajowych

Niniejsza gwarancja IKEA przyznaje Panstwu
okreslone uprawnienia, w uzupetnieniu do innych
uprawnien, ktére mogg Panstwu przystugiwac

na mocy przepiséw danego panstwa. Te warunki
nie ograniczaja jednak uprawnien konsumenta
wynikajacych z przepiséw lokalnych.

Obszar obowigzywania

W przypadku urzadzen zakupionych w panstwie
cztonkowskim UE i przewiezionych do innego panstwa
cztonkowskiego UE ustugi serwisowe Swiadczone
bedg na standardowych warunkach gwarancyjnych
obowigzujgcych w parnstwie docelowym.
Ustugi gwarancyjne sg Swiadczone pod warunkiem,
ze urzadzenie spetnia ponizsze wymagania i jest
zainstalowane zgodnie z nimi:
- specyfikacje techniczne obowigzujace w panstwie,

w ktérym jest zgtaszana reklamacja gwarancyjna;
- instrukcje podane w podreczniku instalacji

i zalecenia dotyczace bezpieczenstwa, podane

w podreczniku uzytkownika.

Dedykowany dziat obstugi posprzedazowej
dla urzadzen IKEA

Prosimy o kontakt z dziatem serwisowym IKEA

w nastepujgcych okolicznosciach:

* konieczne jest zarejestrowanie zgtoszenia
serwisowego w ramach gwarancji;

* prosba o informacje dotyczagce montazu
urzadzenia IKEA w dedykowanych meblach
kuchennych IKEA;

* prosba o informacje dotyczace dziatania urzadzen
IKEA.

Aby zapewnic jak najlepszg pomoc z naszej strony,

przed kontaktem z nami, prosimy o doktadne

zapoznanie sie z instrukcjg montazu i/lub instrukcja
obstugi.

Petna wersja dostepna jest w witrynie: www.ikea.com
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Jak skontaktowac sie z nami, kiedy
potrzebujesz naszych ustug

Numery telefonéw
ikea || ustug posprzedazowych
rekomendowanych przez
IKEA znajdziesz na konhcu tego
podrecznika uzytkownika.

@ Aby szybciej uzyska¢ pomoc techniczna, uzyj

numeréw telefonéw podanych na konicu tego
podrecznika. Zawsze korzystaj z numeréw
podanych w podreczniku uzytkownika
dostarczonym razem z urzadzeniem, dla
ktérego chcesz uzyskaé pomoc techniczna.
Pamietaj, by poda¢ 8-cyfrowy numer artykutu
i 22-cyfrowy numer seryjny ukazane na
tabliczce znamionowej urzadzenia.

@ PROSIMY O ZACHOWANIE DOWODU ZAKUPU!
Jest to potwierdzenie zakupu wymagane w
razie roszczehn gwarancyjnych. Dowdd zakupu
zawiera réwniez nazwe oraz numer artykutu IKEA
(osmiocyfrowy kod) dla kazdego z zakupionych
urzadzen.

Czy potrzebujesz dodatkowej pomocy?

W przypadku dodatkowych pytan, ktére nie dotycza
obstugi posprzedazowej urzgdzen zakupionych

w IKEA, prosimy o kontakt z najblizszym centrum
informacyjnym IKEA. Przed skontaktowaniem sie

z nami nalezy uwaznie przeczyta¢ dokumentacje
urzgdzenia.

Petna wersja dostepna jest w witrynie: www.ikea.com
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Saugos informacija

Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims
(jskaitant vaikus) su ribotomis fizinémis,
jutiminémis ar protinémis galimybémis
arba neturintiems patirties ir Ziniy, nebent
asmuo, atsakingas uZ jy saugg, juos
priziaréty arba instruktuoty, kaip naudotis
prietaisu.

Vaikai turi bati prizidrimi, kad jie nezaisty
Su prietaisu.

Jei tiekimo laidas pazeistas, jj turi pakeisti
gamintojas, jo techninio aptarnavimo
agentas arba panasia kvalifikacijg turintys
asmenys, kad bty iSvengta pavojaus.
ISPEJIMAS: Siekdami iSvengti elektros
smugio pavojaus, pries keisdami lempute,
isitikinkite, kad prietaisas yra iSjungtas.
ISPEJIMAS: Pasiekiamos dalys
naudojant gali jkaisti. MaZi vaikai turéty
bati atokiau nuo prietaiso.

Nenaudoti valymo garais priemonés.
Laikymo stalciaus pavirsSius gali jkaisti.
Naudojant prietaisas jkaista. Stenkités
neliesti krosnelés viduje esanciy kaitinimo
elementuy.

Naudokite tik Siai krosnelei
rekomenduojamg temperatdros zonda.
(Taikoma orkaitéms, kuriose yra galimybé
naudoti temperataros jutiklj)

Prietaiso negalima montuoti uz
dekoratyviniy dureliy, kad nebaty sukeltas
perkaitimas.

JSPEJIMAS: Skysciy ir kitokio maisto
negalima Sildyti sandarioje taroje, nes jie
gali sprogti.

Gaminj naudokite gerai védinamoje vietoje.
| stacionarigjg elektros instaliacijg turi bati
jmontuota visy poliy atjungimo priemoné
pagal elektros instaliacijos taisykles.
Nenaudokite Siurksciy abrazyviniy valikliy
ar astriy metaliniy gremztuky stiklinéms
krosnelés durims valyti, nes jie gali subraizyti
pavirsiy, o tai gali suskaldyti stiklg.
Prietaisas neskirtas valdyti iSoriniu
laikmaciu arba atskira nuotolinio valdymo
sistema.

Nelieskite krosnelés Slapiomis arba
drégnomis rankomis ar kojomis.
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+ Kepant krosnelés dury nereikéty daznai
atidarinéti.

+ Kai krosnelés durys arba stalCius
atidarytas, nepalikite ant jo jokiy daikty,
kitaip galite iSbalansuoti prietaisg arba
sulauzyti duris.

+ Jei prietaiso nenaudosite ilgg laikg,
atjunkite jj nuo elektros tinklo.

* ISpakuodami orkaite jsitikinkite, kad
ji nepazeista. Jei aparatas pazeistas,
nenaudokite jo ir pirmiausia kreipkités dél
aptarnavimo po pardavimo.

* Plastikinius maiselius, polistireng, vinis
ir kitas pakavimo medziagas padékite
vaikams nepasiekiamoje vietoje, nes Sios
medziagos kenkia vaikams.

« Pirmg kartg jjungus orkaite, ji gali skleisti
astry kvapg arba damus. Taip yra todél,
kad krosnelés elektrinio kaitinimo
vamzdZzio antikoroziné alyva pirmg kartg
jkaista ir iSgaruoja. Sis reidkinys jprastas.
Jei taip nutiko, prieS dédami maistg |
krosnele palaukite, kol kvapas iSsisklaidys.
Pirmg kartg jj rekomenduojama naudoti
atviroje vietoje arba virtuvéje su jjungtu
gartraukiu 0,5-1 valanda.

+ Jei orkaité paZeista arba veikia netinkamai,
atjunkite maitinimo Saltinj, nelieskite jos ir
laiku kreipkités j atitinkamus specialistus
dél remonto arba perdirbimo.

+ Valdymo skydelyje arba valdymo
elementuose naudojami nuolatiniai
magnetai. Jie gali paveikti elektroninius
implantus, pavyzdziui, Sirdies
stimuliatorius arba insulino pompas.
Elektroninius implantus neSiojantys
asmenys turi laikytis bent 10 cm atstumo
nuo valdymo pulto.

* Nedarykite jokiy prietaiso pakeitimuy.

Elektros smugio pavojus!

* Nejjunkite prietaiso j elektros tinkla, kol
montavimas nebaigtas. Jei prietaisas yra
paZeistas, nedelsdami atjunkite maitinimo
Saltinj.

« Kad baty iSvengta pavojaus, dalis
turi taisyti arba keisti gamintojas, jo

Norédami atsisiysti visg versijg apsilankykite www.ikea.com
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techninés priezitros atstovas arba panasia
kvalifikacijg turintys asmenys.

DraudZiama naudoti paZeistus ar
sugedusius prietaisus.

Kad iSvengtuméte elektros smuagio,
nenaudokite auksto slégio valytuvy arba
gariniy valymo priemoniy.

Gaisro rizika!

Nelaikykite daikty kameroje.

Jei kameroje yra atvira liepsna arba
ddmai, laikykite orkaités duris uzdarytas,
tada iStraukite kiStukg is elektros tinklo
arba saugikliy dézuteéje isjunkite elektros
grandinés pertraukiklj.

Niekada nedékite j orkaite degiy ar degiy
daikty, pavyzdZiui, popieriaus atraizy ir
medzio drozliy.

SuZalojimo pavojus!

Nenaudokite Siurksciy ar astriy daikty
dureliy stiklui valyti. |brézus dureliy stiklo

Svarbios montavimo instrukcijos

o Turinys, kuris reiSkia [privaloma]

Saugus Sio prietaiso veikimas gali bati
garantuotas tik tuo atveju, jei jis buvo
sumontuotas profesionaliai, laikantis Siy
montavimo instrukcijy.

Montuotojas atsako uz bet kokig Zalg,
atsiradusig dél netinkamo montavimo.
Visam montavimo procesui reikia dviejy
profesionaliy montuotojy. Montuodami
dévekite sausas apsaugines pirstines, kad
iSvengtumeéte jbrézimy ar elektros smuagio.
Sumontuoti jrenginiai ir gretimy jrenginiy
priekiai turi bati atspards aukstai
temperatdrai (atitinkamai ne maziau kaip
90 °C ir ne maziau kaip 70 °C).

Naudokite 16 A lizda.

® Turinys, kuris reiSkia [draudZiama]

Nestatykite prietaiso uz dekoratyviniy
dury arba virtuvés spintelés dury, nes dél
to prietaisas gali perkaisti.
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pavirsiy, stiklas gali suduZzti ir suzaloti
Zzmogy.

Orkaités dureliy vyriai juda, kai durelés
atidaromos arba uzdaromos. Laikykite
rankas atokiau nuo vyriy.

Pavojus nusideginti!

Visada laikykite vaikus atokiau nuo Sio
prietaiso.

Gamindami maistg nelieskite prietaiso
vidiniy pavirsiy, kaitinimo elementy ir
ventiliacijos angu.

Po kepimo, kad iSvengtumeéte nudegimy,
atidarykite krosnelés duris nedideliu
kampu, palaukite, kol iSsisklaidys karstis, ir
tik tada visiSkai atidarykite krosnelés duris.
Norédami iSimti maistg ar priedus i$
krosnelés kameros, naudokite orkaités
pirstines (karsciui atsparias pirstines).

| jkaitusig kamerg nepilkite Salto vandens.

ISpakave prietaisg patikrinkite, ar jis néra
paZeistas. Neprijunkite prietaiso, jei jis
buvo paZeistas transportavimo metu.
NeuZdenkite prietaiso ventiliacijos angos
ir tarpo tarp spintelés ir prietaiso.

Bakite itin atsargas perkeldami ar
montuodami prietaisg, nes jis yra labai
sunkus. Nekelkite prietaiso uz dureliy
rankenos.

Jei maitinimo laidas arba kiStukas
paZeistas, nedelsdami nustokite naudoti
prietaisg, kad iSvengtuméte gaisro,
elektros smuagio ar kity pavojy.

& Turinys, kuris reiSkia [atkreipti démes;j]

Bukite labai atsargds perkeldami

ar montuodami prietaisg, kad
nepazeistumeéte prietaiso arba
nesugadintumeéte spinteliy.

Pries jjungdami prietaisg, iSimkite iS kameros
visas pakavimo medZziagas ir priedus.
Maitinimo lizdas turi bati prieinamas
naudotojams, kad skubiu atveju baty
galima lengvai iSjungti maitinima.

Norédami atsisiysti visg versijg apsilankykite www.ikea.com
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Aplinkosaugos klausimai

Simboliu £ pazymétas medZiagas atiduokite
perdirbti. ISmeskite pakuotés medZziagas |
atitinkamus rasiavimo konteinerius, kad jos
baty perdirbamos. Padékite saugoti aplinkg
ir Zmoniy sveikatg atiduodami elektriniy ir

IKEA garantija

Kiek laiko galioja IKEA garantija?

Si garantija galioja 5 metus nuo IKEA aparato
jsigijimo datos. Pateikite originaly pirkimo kvita
kaip pirkimo jrodyma. Jei pagal garantijg atliekami
priezitros darbai, prietaiso garantinis laikotarpis
nepratesiamas.

Kas atliks prieziaros darbus?
Priezitros darbus atliks IKEA paslaugy teikéjas savo

jégomis arba per jgaliotyjy priezitros partneriy tinkla.

Kam taikoma Si garantija?

Garantija taikoma prietaiso gedimams dél
netinkamos konstrukcijos arba nekokybisky
medZiagy nuo prietaiso jsigijimo i$ IKEA dienos. Si
garantija taikoma tik tada, jei prietaisas naudojamas
buityje. ISimtys nurodytos skyriuje ,Kam ir kada
netaikoma Si garantija?” Garantijos laikotarpiu bus
padengtos gedimy Salinimo islaidos, pavyzdZiui,
remonto, daliy, darbo ir kelionés iSlaidos, jei prietaisg
galima suremontuoti be ypatingy iSlaidy. Siomis
sglygomis taikomos ES gairés (DIREKTYVA (ES)
2019/771) ir atitinkamos vietinés taisyklés. Pakeistos
dalys tampa IKEA nuosavybe.

Ka padarys IKEA problemai pasalinti?

IKEA paskirtasis paslaugy teikéjas iStirs gaminj ir savo
nuozidra nustatys, ar jam gali bati taikoma garantija.
Nusprendus, jog garantija taikytina, IKEA paslaugy
teikéjas ar jo jgaliotasis garantinio remonto partneris
savo nuoZzidra pataisys gaminj su trakumais arba
pakeis jj nauju analogiSku arba panasiu gaminiu.

Kam ir kada netaikoma Si garantija?

* |prastam nusidévéjimui.

* Tycinei zalai ar Zalai dél aplaidumo, gedimams,
kylantiems nesilaikant naudojimo instrukcijy,
neteisingam prietaiso jrengimui arba prijungimui
prie netinkamos jtampos tinklo, gedimams dél
cheminiy arba elektrocheminiy reakcijy, radziy,
korozijos ar vandens Zalos, jskaitant, bet tuo
neapsiribojant, gedimus, kuriuos sukelia pernelyg
didelis kalkiy kiekis vandenyje, gedimams del
nenormaliy aplinkos salygy.
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elektroniniy prietaisy atliekas perdirbimui.
NeiSmeskite prietaisy, pazenklinty simboliu
&, kartu su buitinémis atliekomis.
Atiduokite gaminj j vietos perdirbimo jmone
arba kreipkités j savo savivaldybe.

* Susidévincioms dalims, jskaitant maitinimo
elementus ir lemputes.

* Nefunkcinéms ir dekoratyvinéms dalims, kurios
neturi jtakos jprastam prietaiso naudojimui,
jskaitant jbrézimus ir galimus atspalviy skirtumus.

* Atsitiktiniams pazeidimams, kurj sukelia paSalinés
medZziagos arba objektai, filtry atkimSimui arba
vandens iSleidimo sistemy ir plovimo priemoniy
stalCiuky valymui.

* Siy daliy pazeidimams: stiklo keramikos, priedy,
indy ir stalo jrankiy krepsiy, tiekimo ir iSleidimo
vamzdZziy, sandarikliy, lempuciy ir lempuciy
dangteliy, ekrany, rankenéliy, korpusy ir jy daliy.
ISskyrus atvejus, kai gali bati jrodyta, kad tokia zala
buvo sukelta dél gamybos trakumy.

* Tais atvejais, kai inzinierius technikas apsilankymo
metu nenustato gedimo.

* Remontui, kurj atliko ne masy paskirtieji paslaugy
teikéjai ir (arba) jgaliotas garantinio remonto
partneris, arba kai buvo naudojamos neoriginalios
dalys.

* Remontui dél netinkamo jrengimo arba jrengimo
nesilaikant specifikacijos.

* Kai prietaisas naudojamas ne buityje, t. y.,
profesionaliai.

* Zalai, padarytai transportuojant. Jei klientas pats
gabena gaminj j namus arba kitu adresu, IKEA
neatsako uz jokig Zalg, kuri gali atsirasti vezant.
Taciau jei IKEA pristato gaminj kliento nurodytu
adresu, IKEA atsako uz tokio gabenimo metu
gaminiui padaryta Zala.

* |IKEA prietaiso pirminio jrengimo kainai. Taciau
jei IKEA paskirtasis paslaugy teikéjas ar jgaliotas
garantinio remonto partneris pagal Sig garantijg
suremontuoja arba pakeicia prietaisg, paskirtasis
paslaugy teikéjas ar jgaliotas garantinio remonto
partneris turi sumontuoti suremontuotg prietaisg
arba, jei reikia, jo pakaitala.

Sie apribojimai netaikomi kvalifikuoto specialisto be

trokumy ir gedimy atliktam darbui naudojant masy

originalias dalis, siekiant pritaikyti prietaisg kitos ES

Salies techninés saugos reikalavimams.

Kaip taikomi Salyje galiojantys teisés
aktai

IKEA garantija suteikia tam tikras teises, kurios
apima arba virsija visus taikomus vietos teisinius

Norédami atsisiysti visg versijg apsilankykite www.ikea.com
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reikalavimus. Taciau Sios salygos niekaip neapriboja
vartotojy teisiy, numatyty vietos teises aktuose.

Galiojimo sritis

Vienoje ES Salyje jsigytiems ir j kitg ES 3alj iSveztiems

prietaisams paslaugos bus teikiamos pagal naujojoje

Salyje jprastas garantijos sglygas.

Pareiga suteikti garantines paslaugas kyla tik jei

prietaisas atitinka ir yra jrengtas laikantis:

- Salies, kurioje pareiSkiama garantiné pretenzija,
techniniy specifikacijy;

- surinkimo instrukcijy ir naudojimo vadovo saugos
informacijos.

Paskirtoji IKEA prietaisy PRIEZIUROS PO
PARDAVIMO TARNYBA

Nedelsdami kreipkités j IKEA garantines paslaugas

teikiancig tarnyba Siais atvejais:

* jei norite pateikti praSyma remontui pagal Sig
garantija;

* kilus neaiSkumams, teiraukités del IKEA prietaiso
montavimo specializuotuose IKEA virtuves baldy
skyriuose;

* jeireikia paaiskinimy apie IKEA prietaisy funkcijas.

Siekdami suteikti geriausig pagalbg, norétume, kad
pries kreipdamiesi j mus atidZiai perskaitytuméte
montavimo instrukcijas ir (arba) vartotojo vadova.
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Kaip susisiekti su mumis, jei reikia musy
paslaugy

IKEA paskirtyjy garantiniy
paslaugy teikéjy telefono
numerius rasite Sio vadovo
pabaigoje.

@ Kad galétume kuo skubiau suteikti jums

paslaugas, praSome skambinti konkreciais
telefony numeriais, nurodytais Sio vadovo
pabaigoje. Visada skambinkite telefono
numeriais, nurodytais konkretaus prietaiso,
dél kurio jums reikalinga pagalba, naudotojo
vadove. Nepamirskite nurodyti 8 skaitmeny
gaminio numerio ir 22 skaitmeny serijos
numerio, nurodyto prietaiso vardinéje
ploksteléje.

@ ISSAUGOKITE PIRKIMO KVITA!

Tai pirkimo jrodymas, kurj reikés pateikti
kreipiantis dél garantinés prieziaros. Pirkimo
kvite taip pat nurodytas kiekvieno jsigyto IKEA
prietaiso pavadinimas ir gaminio numeris (8
skaitmeny kodas).

Ar jums reikalinga papildoma pagalba?
Jei turite papildomy klausimy, nesusijusiy su
prietaiso garantine priezidra, kreipkités j artimiausios
IKEA parduotuves skambuciy centrg. PrieS kreipiantis
j mus, rekomenduojame atidZiai perskaityti prietaiso
dokumentacija.

Norédami atsisiysti visg versijg apsilankykite www.ikea.com
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Ohutusteave

Arge laske piiratud fliusiliste, sensoorsete
vdi vaimsete vdimetega inimestel (sh
lastel) v&i ilma asjakohaste kogemuste ja
teadmisteta inimestel seadet kasutada,
valja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest
vastutav isik on neid selleks juhendanud.
Tuleb jalgida, et lapsed seadmeqga ei
mangiks.

Kui toitejuhe on kahjustunud, siis ohtude
ennetamiseks tuleb lasta see valja
vahetada tootjal, selle teeninduses voi
sarnase kvalifikatsiooniga isikul.
HOIATUS: Elektrilodgi valtimiseks tuleb

veenduda, et kodumasin on enne lambi
asendamist valja lulitatud.

HOIATUS: Kasutamise ajal voivad

ligipaasetavad osad kuumeneda.
Vaikelapsed tuleb ahjust eemal hoida.
Aurupuhastit ei tohi kasutada.
Hoiusahtli pind v8ib kuumeneda.

See kodumasin kuumeneb kasutamise
ajal. Tegutsege ettevaatlikult, et

valtida ahjus olevate kutteelementide
puudutamist.

Kasutage ainult sellele ahjule soovitatud
temperatuurisondi. (Ahjudele, millega
saab kasutada temperatuurisondi)
Ulekuumenemise véltimiseks ei ole
lubatud kodumasina paigaldamine
k66gimodbli ukse taha.

HOIATUS: Vedelikke ja toiduaineid ei

tohi soojendada suletud anumates, sest
see vOib |6hkeda.

Kasutage toodet hea 6huvahetusega
keskkonnas.

Kohtkindel iUhendus olema varustatud
kdikide pooluste katkestamise
vBimalusega.

Ahju ukseklaasi puhastamiseks ei

tohi kasutada karedalt h6éruvad
puhastusvahendeid, need vdivad kriipida
klaasi ja viia selle purunemiseni.

Seade ei ole mdeldud kasutamiseks valise
taimeri vai eraldi kaugjuhtimissusteemi
abil.

Arge puudutage ahju méargade v&i niiskete
katega ega jalgadeqga.
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Ahjuust ei tohi kipsetamise ajal sageli
avada.

Kui ahjuuks vdi sahtel on avatud, arge
jatke sellele midagi, vastasel juhul vdib
seade tasakaalust valja minna v&i uks
puruneda.

Kui te ei kavatse seadet pikema aja jooksul
kasutada, eemaldage see vooluvdrgust.
Ahju lahtipakkimisel veenduge, et see
oleks terve. Kui seade on kahjustatud,
arge seda kasutage; votke uhendust
muugijargse klienditeenindusega.
Hoidke kilekotid, polUstureen, naelad

ja muud pakkematerjalid lastele
kattesaamatus kohas, sest need materjalid
on lastele ohtlikud.

Ahju esimesel sisselulitamisel v3ib see
tekitada tugevat I6hna v&i suitsu. Seda
seetOttu, et ahju elektrilise kUttetoru
roostevastane d8li kuumutatakse ja
aurustatakse esimest korda. See on
tavaline nahtus. Kui see juhtub, oodake
enne toidu ahju panemist, kuni I6hn
hajub. Soovitatav on seadet esimest
korda kasutada avatud kohas voi kddgis,
kus kéogiventilaator on 0,5-1 tundi sisse
lUlitatud.

Kui ahi on kahjustatud vai rikkis,
katkestage Uuhendus toiteallikaga ja

arge ahju puudutage, vaid votke peagi
remondiks v&i ringlussevétuks thendust
vastavate spetsialistidega.

Juhtpaneelil vdi juhtelementides
kasutatakse pusimagneteid. Need
vdivad mojutada elektroonilisi
implantaate, nt sidamestimulaatoreid
vOi insuliinipumpasid. Elektrooniliste
implantaatide kandjad peavad jaama
juhtpaneelist vahemalt 10 cm kaugusele.
Arge seadet modifitseerige.

Elektrilo6gioht!

Arge (ihendage seadet vooluvérguga
enne, kui paigaldamine on |8petatud. Kui
seade on kahjustatud, lahutage see kohe
vooluvoérgust.

Taisversiooni allalaadimiseks kulastage saiti www.ikea.com
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* Ohtude valtimiseks peab osad parandama

vOi vahetama tootja, tema hooldusesindaja
vOi vordvaarse kvalifikatsiooniga isik.
Kahjustatud vai rikkis seadmete
kasutamine on keelatud.

Elektril6ogi valtimiseks arge kasutage
kdrgsurve- ega aurupuhasteid.

Tuleoht!

Arge hoidke ahjus mingeid esemeid.

Kui ahjus on lahtine leek vdi suits,

hoidke ahjuuks kinni, eemaldage

seade vooluallikast vai lulitage valja
kaitsmepaneelil asuv kaitseluliti.

Arge kunagi pange ahju stttivaid esemeid
(nt paberipraht, puitlaastud vms).

Vigastusoht!

Arge kasutage ukseklaasi puhastamiseks
karedaid voi teravaid esemeid. Kui

Olulised paigaldusjuhised

@ oluline sisu [kohustuslik]

Kodumasina ohutu kasutamine on
tagatud ainult siis, kui see on paigaldatud
valdkonna standardite ja selle
paigaldusjuhise kohaselt.

Paigaldaja vastutab valest paigaldamisest
tulenevate kahjustuste eest.

Kogu paigaldusprotsess néuab

kahte professionaalset paigaldajat.
Paigaldamisel kandke kuivi kaitsekindaid,
et valtida kriimustusi ja elektrilodke.
Paigaldatud seade ja kdrvalolevad
seadmed peavad taluma kdrgeid
temperatuure (vahemalt 90 °C ja 70 °C).
Kasutage 16 A pesa.

® Oluline sisu [keelatud]

Arge paigaldage seadet dekoratiivukse
taha vdi koodgikappi, sest see vdib
pdhjustada seadme Ulekuumenemise.
Parast seadme lahtipakkimist
kontrollige seda kahjustuste suhtes.
Transpordikahjustustega seadet ei tohi
uhendada.
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ukseklaasi pind on kriimustatud, v&ib
klaas puruneda ja tekitada kehavigastusi.
Ahjuukse avanemisel vdi sulgumisel ukse
hinged liiguvad. Hoidke kded hingedest
eemale.

Poletusoht!

Hoidke lapsed seadmest alati eemale.
Arge puudutage seadme sisepindu,
kUtteelemente ega dhutusavasid
kUpsetamise ajal.

Pdletuste valtimiseks avage parast
kUpsetamist ahjuuks veidi ja oodake, kuni
kuumus haihtub, seejarel avage ahjuuks
taielikult.

Kasutage toidu vdi tarvikute
eemaldamiseks ahjust ahjukindaid
(kuumakindlad kindad).

Arge valage kuuma ahju kilma vett.

Arge blokeerige seadme ventilatsiooniava
ega kapi ja seadme vahelist pilu.

Seadme teisaldamisel v8i paigaldamisel
olge aarmiselt ettevaatlik, kuna seade

on vaga raske. Arge tdstke seadet
uksekdepidemest.

Kui toitekaabel vdi -pistik on kahjustatud,
|6petage seadme kasutamine
viivitamatult, et valtida tulekahiju,
elektrilooki voi muid vigastusi.

& Oluline sisu [markus]

Seadme liigutamisel vdi paigaldamisel
olge vaga ettevaatlik, et valtida seadme
vOi kappide kahjustamist.

Enne seadme kaivitamist eemaldage
ahjust kdik pakkematerjalid ja tarvikud.
Pistikupesa peab olema kasutajatele
ligipaasetav, et hadaolukorras saaks
elektrivoolu hélpsalt katkestada.

Taisversiooni allalaadimiseks kulastage saiti www.ikea.com
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Keskkonnaklisimused

Sumboliga {3 materjalid tuleb vétta
ringlusesse. Viige pakkematerijal
ringlusesse votmiseks asjakohastesse
kogumiskonteineritesse. Elektri-

ja elektroonikaseadmete jaatmete
ringlusesse vdtmist toetades aitate kaitsta

IKEA garantii

Kui pikk on IKEA garantii kehtivusaeg?

See garantii kehtib viis 5 aastat parast koduseadme
esialgset ostukuupdeva IKEAST. Ostu peab t8estama
ostudokumendi originaaliga. Kui garantiijargselt on
tehtud hooldustdid, siis need ei pikenda seadme
garantiiaega.

Kes teeb hooldustoid?

IKEA teenusepakkuja osutab teenust labi enda
hoolduse vdi volitatud partnerite v8rgustiku.

Millele garantii kehtib?

Garantii kehtib seadme nendele riketele, mis on
pohjustatud konstruktsiooni- vdi materjaliveast,
alates IKEA-st ostmise kuupdevast. See garantii
kehtib vaid seadme kodusel kasutamisel. Erandid on
loetletud punktis ,Mis pole selle garantiiga kaetud?”.
Garantii kehtivuse ajal korvatakse rikke k&rvaldamise
kulud, naiteks remondikulud, osade maksumus,
t00- ja sdidukulud, eeldusel, et seade on remondiks
ligipaasetav ilma erikulutusteta. Nendele tingimustele
kohaldatakse EL-i juhiseid (DIREKTIIV (EL) 2019/771)
ja asjakohaseid kohalikke maarusi. Asendatud osad
jaavad IKEA omandisse.

Mida IKEA teeb probleemi lahendamiseks?

IKEA on maaranud teenusepakkuja, kes kontrollib
toote Ule ja otsustab oma arandagemisel, kas garantii
hdlmab vea kdrvaldamist. Kui see hdlmab, siis

IKEA teenusepakkuja voi volitatud hoolduspartner
otsustab oma arandagemisel, kas vigane toode tuleb
remontida v8i asendada sama vdi sarnase tootega.

Mis pole selle garantiiga kaetud?

* Tavaparane kulumine.

* Vigastused, mis on tekitatud sihilikult v&i
hooletusest, pdhjustatud kasutusjuhendi juhiste
eiramisest, ebadigest paigaldusest vdi valest
toitepingest, keemilisest vdi elektrikeemilisest
reaktsioonist, roostest, sdovitusest voi
veekahjustusest, kaasa arvatud, kuid mitte ainult
veetoitesUsteemi liigsest lubjasisaldusest vOi
ebaharilikest keskkonnatingimustest.

* Kulutarvikud, kaasa arvatud patareid ja lambid.
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keskkonda ja inimeste tervist. SUmboliga
& kodumasinaid ei tohi kdrvaldada
olmejaatmetega. Tagastage toode enda
kohalikku jaatmekaitlusasutusse voi votke
uhendust enda kohaliku omavalitsusega.

* Mittetoimivad osad ja ehisosad, mis seadme
tavapdrast t66d ei mojuta, kaasa arvatud
kriimustused ja v6imalikud varvimuutused.

* Korvaliste esemete vdi ainete ja filtrite,
aravoolususteemide vOi pesuainesahtli
puhastamisest voi ummistumisest pdhjustatud
vigastused.

* Jargmiste osade vigastused: keraamilised klaasid,
tarvikud, lauandude ja s6ogiriistade korvid, vee
etteande- ja aravoolutorud, tihendid, lambid ja
lambikatted, kaitseekraanid, nupud, korpused ja
korpuste osad. Valja arvatud juhtumid, mille puhul
on tdendatud tootmisveast tingitud rike.

* Juhtumid, kus tehniku visiidi kaigus viga ei leitud.

* Teiste, mitte meie maaratud teenindajate ja/
vOi volitatud teenuslepinguga partnerettevotte
tehtud remonditddd vdi kui on kasutatud muid kui
originaalvaruosi.

* Remondit66d, mis on tingitud puudulikust vdi
nduetele mittevastavast paigaldusest.

* Kodumasina kasutamine valjaspool kodust
keskkonda, nt kutsealaseks kasutamiseks.

* Transpordivigastused. IKEA ei vBta vastutust
vigastuste eest, mis voivad tekkida sel ajal,
kui klient transpordib seadme koju v6i mdnda
teise kohta. Kui IKEA tarnib toote kliendi antud
tarnekohta, siis selle tarne ajal tootele tekkinud
vigastuse korvab IKEA.

* |KEA seadme esmapaigaldusega seotud kulud. Kui
IKEA nimetatud teenusepakkuja vdi tema volitatud
teenustoo partnerettevéte remondib voi asendab
seadme selle garantiiga kehtestatud tingimustel,
siis nimetatud teenusepakkuja vdi tema volitatud
teenustdo partnerettevote taaspaigaldab vajadusel
remonditud seadme v&i paigaldab asendussseadme.

Need piirangud ei kehti vigadest vabadele téddele,

mille viib 1abi vajaliku padevusega asjatundja,

kes kasutab algosasid eesmargiga kohandada

seade teises EL-i riigis kehtivatele tehnilistele

ohutusnduetele.

Siseriiklike seaduste kohaldamine

IKEA garantii annab ostjale seaduslikud eridigused,
mis katavad vdi uletavad kdiki siseriiklikke seaduslikke
ndudeid. Need tingimused ei piira mingil viisil kliendi
digusi, mis on satestatud siseriiklike digusnormidega.

Taisversiooni allalaadimiseks kulastage saiti www.ikea.com
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Garantii kehtivuspiirkond

Seadmetele, mis on ostetud thest EL-riigist ja mis

viiakse teise EL-riiki, tagatakse hooldusteenused

uuel asukohamaal tavaparaselt kehtivate garantii

raamtingimuste kohaselt.

Garantii raamtingimuste kohane hooldusteenuste

kohustus on vaid siis, kui seade vastab riigis

kehtivatele nduetele ja on paigaldatud kooskélas:

- selle riigi tehniliste tingimustega, kus garantiindue
esitati;

- paigaldusjuhiste ja kasutusjuhendi
ohutuseeskirjadega.

IKEA kodumasinate MUUGIJARGNE
hooldus

Vétke IKEA maaratud muugijargse hooldusega julgelt

Uhendust, kui:

* soovite esitada selle garantiiga tagatud
hooldusndude;

* soovite kusida selgitusi IKEA kodumasina
paigaldamise kohta IKEA k66gimddblisse;

* soovite lasta selgitada IKEA seadmete funktsioone.

Parima abi saamiseks lugege enne meie poole

po6rdumist hoolikalt 1abi paigaldusjuhised ja/voi

kasutujuhend.
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Kuidas meie poole pédérduda, kui vajate
meie abi

IKEA maaratud muugijargse
teeninduse pakkujate
telefoninumbrid leiate selle
kasutusjuhendi 16pust.

@ Kiirema teeninduse pakkumiseks soovitame

kasutada selles kasutusjuhendis loetletud
konkreetseid telefoninumbreid. Kasutage
toe vajamisel alati konkreetse seadme
kasutusjuhendis toodud numbreid.
Arge unustage sisestada oma seadme
andmeplaadil naidatud 8-kohaline
artiklinumber ja 22-kohaline seerianumber.

@ HOIDKE OSTUKVIITUNG ALLES!

See tdendab teie ostu ja seda ndutakse
garantiindude korral. Lisaks on ostukviitungil
IKEA kaupluse nimi ja iga teie ostetud seadme
tootenumber (8-kohaline kood).

Kas vajate taiendavat abi?

Nende lisakUsimustega, mis ei ole seotud teie
seadme jarelhooldusega, p66rduge Iahima IKEA
kaupluse klienditeenindusosakonda. Enne Ghenduse
vBtmist soovitame teil seadme juhendid hoolikalt labi
lugeda.

Taisversiooni allalaadimiseks kulastage saiti www.ikea.com
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DroSibas informacija

« Soiekartu nav paredzéts lietot personam
(tostarp bérniem) ar samazinatam
fiziskajam, manu vai garigajam spéjam vai
ar nepietiekamu pieredzi un zinaSanam,
ja vien par vinu droSibu atbildiga persona
vinus neuzrauga vai nav apmacijusi
iekartu lietoSana.

+ Bérni jauzrauga, lai nodroSinatu, ka vini
nespéléjas ar iekartu.

+ Jastravas vads ir bojats, tas janomaina
razotajam, ta pilnvarota servisa centra
specialistam vai lTdzigi kvalificétai
personai, lai izvairitos no riska.

« BRIDINAJUMS: Lai novérstu

elektroSoka iesp&jamibu, pirms lampas
nomainas parliecinieties, ka ierice ir
izslegta.

- BRIDINAJUMS: Pieejamas dalas

lietoSanas laika var sakarst. Maziem
bérniem jaievéro distance.

* Nedrikst izmantot tvaika tiritaju.

* Glabasanas atvilktnes virsma var sakarst.

+ LietoSanas laika ierice sakarst.

Esiet piesardzigs - nepieskarieties
sildelementiem krasns iekSpuseé.

* Izmantojiet tikai Sai krasnij ieteikto
temperatdras zondi. (Attiecas uz
cepeskrasnim, kuram ir nodroSinata
iespéja izmantot temperatdras zondi.)

* Lai izvairitos no parkarsanas, ierici nedrikst
uzstadit aiz dekorativajam durvim.

+ BRIDINAJUMS: Skidrumus un

citus partikas produktus nedrikst sildit
noslégtos traukos, jo tie var uzspragt.

* LOdzu, izmantojiet izstradajumu vidé ar
labu ventilaciju.

+ Fikséta elektroinstalacija ir jabat iebavétai
visu polu atvienoSanas iespéjai saskana ar
elektroinstalacijas noteikumiem.

* Nelietojiet spécigus abrazivus tirisanas
ITdzek|us vai asus metala skrapjus, lai
notiritu krasns durvju stiklu, jo tadéjadi
varat sabojat virsmu, radot stikla
sapliSanu.

+ lekarta nav paredzéta darbam ar aréjo
taimeri vai atsevisSku talvadibas sistému.
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Nepieskarieties cepeskrasnij, ja jums ir
slapjas vai mitras rokas vai kajas.
GatavoSanas laika neatveriet parak bieZi
cepeskrasns durvis.

Ja cepeskrasns durvis vai atvilktne ir
atvérta, neatstajiet uz tas nekadus
priekSmetus, jo iekarta var zaudét
[Tdzsvaru vai durvis var saldzt.

Jaiekartu ilgu laiku nelietosiet, ieteicams
atvienot to no elektrotikla.

CepeSkrasns izsainoSanas laika, ladzu,
parliecinieties, ka iekarta nav bojata.

Ja iekarta ir bojata, nelietojiet to, bet
sazinieties ar pécpardosanas klientu
apkalposanas centru.

LOdzu, novietojiet plastmasas maisus,
polistirolu, naglas un citus iepakojuma
materialus bérniem nepieejama vieta, jo
Sie materiali bérniem ir kaitigi.

leslédzot cepeSkrasni pirmo reizi, ta

var radit kodigu smaku vai domus. Tas

ir tapéc, ka pirmo reizi tiek uzkarséta
cepeskrasns elektriska sildcaurule, kas
parklata ar ellu aizsardzibai pret rasu,

un 3T ella izgaro. Ta ir normala paradiba.
Ja ta notiek, vienkarsi uzgaidiet, [1dz
smaka izkliedgjas, un tikai péc tam lieciet
cepeskrasni partikas produktus. leteicams
pirmaja reize lietot iekartu atklata vieta vai
virtuvé, kura 0,5-1 stundu ir ieslégts tvaika
NOSUCEjs.

Ja cepeskrasns ir bojata vai nedarbojas
pareizi, atslédziet stravas padevi,
nepieskarieties cepesSkrasnij un sazinieties
ar attiecigajiem specialistiem, lai savlaicigi
veiktu remontu vai atkartotu parstradi.
Vadibas paneli vai vadibas elementos tiek
izmantoti nepartrauktas darbibas magnéti.
Tie var ietekmét elektroniskos implantus,
pieméram sirds elektrokardiostimulatorus
vai insulina stknus. Elektronisko implantu
lietotajiem jaatrodas vismaz 10 cm
attaluma no vadibas panela.

» Nekada veida neparveidojiet iekartu.

Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklégjiet www.ikea.com
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Elektrotrieciena risks!

* Nepievienojiet iekartu elektrotiklam,
kamér uzstadisana nav pabeigta. Ja
iekarta ir bojata, nekavéjoties atvienojiet
stravas padevi.

* Lai novérstu apdraudé&jumu, detalas
jaremonté vai janomaina razotajam,
ta servisa parstavim vai personam ar
lTdzvértigu kvalifikaciju.

+ Bojatu vai defektivu iekartu lietoSana ir
aizliegta.

* Lai izvairitos no elektrotrieciena riska,
neizmantojiet augstspiediena tirttajus vai
tvaika tiritajus.

Ugunsgréka risks!

* Neglabajiet iekSpusé priekSmetus.

+ Ja kamera rodas atklata liesma vai dami,
turiet cepeskrasns durvis aizvértas un
atvienojiet kontaktdak3u vai izslédziet
jaudas slédzi droSinataju karba.

* Nekada gadijuma nelieciet cepeskrasnt
degosus materialus vai viegli
uzliesmojosus priekSmetus (pieméram,
papira atgriezumus, koka skaidas utt.).

Svarigi uzstadiSanas noradijumi

o Nozimigs saturs [obligati jaievéro]

« Sis iekartas dro3u darbibu var garantét
tikai, ja ta ir uzstadrta atbilstosi
profesionalajiem standartiem saskana ar
Siem uzstadiSanas noradijumiem.

+ Uzstadritajs ir atbildigs par jebkuru
kaitéjumu, kas radies nepareizas
uzstadiSanas dél.

* Visam uzstadiSanas procesam
nepiecieSami divi profesionali
uzstaditaji. UzstadiSanas laika valkajiet
sausus aizsargcimdus, lai izvairttos no
skrap&jumiem vai elektrotrieciena.

+ Uzstadrtajam iekartam un blakus esoSo
iekartu priek$éjam dalam jabadt izturigam
pret augstam temperatdram (attiecigi
vismaz 90 °C un vismaz 70 °C).

+ L0Odzu, izmantojiet 16 A kontaktligzdu.
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Traumu risks!

* Neizmantojiet raupjus vai asus
priekSmetus durvju stikla tiriSanai. Ja
durvju stikla virsma ir saskrapéta, stikls
var parspragt un izraisit traumas.

+ Atverot vai aizverot cepeskrasns durvis,
durvju enges kustas. Nelieciet rokas pie
engéem.

Pastav apdeguma risks!

* Nekad nelaujiet bérniem uzturéties pie
iekartas.

« GatavoSanas laika nepieskarieties ierices
iekSéjam virsmam, sildelementiem un
ventilacijas atverem.

* Lai izvairitos no apdegumiem, péc
gatavosanas atveriet cepeskrasns durvis
neliela lenkl, uzgaidiet, [1dz karstums
izkliedéjas, un tad pilniba atveriet
cepeskrasns durvis.

- Ediena vai piederumu iznemsanai no
cepeskrasns iekSpuses izmantojiet virtuves
cimdus (karstumizturigus cimdus).

* LOdzu, nelejiet karsta cepeskrasns
iekSpusé aukstu adeni.

® Nozimigs saturs [aizliegts]

* Neuzstadiet iekartu aiz dekorativam
durvim vai virtuves iekartas durvim, jo tas
var izraisit iekartas parkarsanu.

« Péciekartas izsainoSanas parbaudiet, vai
tai nav bojajumu. Ja iekarta parvadasanas
laika ir bojata, nepievienojiet to.

* Neaizsedziet iekartas ventilacijas atveres
un spraugu starp skapi un iekartu.

+ Rikojieties arkartigi piesardzigi, parvietojot
vai uzstadot iekartu, jo ta ir loti smaga.
Neceliet iekartu aiz durvju roktura.

+ Jair bojats stravas vads vai
kontaktspraudnis, nekavéjoties partrauciet
iekartas lietoSanu, lai izvairttos no
aizdegsSanas, elektrotrieciena vai citiem
apdraudé&jumiem.

Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklégjiet www.ikea.com
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A Nozimigs saturs [piezime]

+ Parvietojot vai uzstadot iekartu, ievérojiet
maksimalu piesardzibu, lai nesabojatu
iekartu vai skapjus.

Apkartéjas vides aizsardziba

Materiali ar simbolu £ ir parstradajami.
levietojiet iepakojumu atbilstoSajos
konteineros, lai to atkartoti parstradatu.
Palidziet rGpéties par vidi un cilvéku veselibu,
parstradajot elektrisko un elektronisko

IKEA garantija

Kads ir IKEA sniegtas garantijas periods?
St garantija ir spéka 5 gadus no datuma, kad
sakotngji iegadajaties ierici no IKEA. Pirkuma
apliecinasanai nepiecieSams ceka originals. Ja
garantijas perioda veikts iekartas serviss, iekartas
garantijas periods netiek pagarinats.

Kas veic iekartas servisu?

IKEA servisa nodroSinatajs nodroSinas servisu pats vai
izmantojot pilnvarotu servisa partneru tiklu.

Uz ko attiecas garantija?

Garantija attiecas uz iekartas darbibas klJamém,

kas radusas razoSanas klidas vai materialu defekta
rezultata. Garantija stajas spéka no izstradajuma
iegades dienas IKEA. ST garantija attiecas tikai uz
majsaimnieciba lietotam iekartam. Iznémumi ir
noraditi nodala “Uz ko 3T garantija neattiecas?”
Garantijas perioda tiek segti defekta novérSanas
izdevumi, pieméram, remonts, rezerves dalas, darbs
un transportéSana, gadijuma, ja ierice ir pieejama
remontam bez Tpasiem izdevumiem. Sados apstaklos
ir piemérojamas ES vadlinijas (Direktiva (ES) 2019/771)
un atbilstoSie vietéjie noteikumi. Nomainitas detalas
pariet IKEA TpaSuma.

Kada ir IKEA riciba problémas
atrisinasanai?

IKEA norikots servisa nodrosSinatajs parbaudis
produktu un izlems, vai uz to ir attiecinama

garantija. Ja garantija bas piemérojama, IKEA servisa
nodrosSinatajs vai ta pilnvarots servisa partneris,
veicot servisa darbibas péc saviem ieskatiem, salabos
bojato izstradajumu vai nomainis to ar tadu pasu vai
ltdzvértigu izstradajumu.
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« Pirms iekartas ieslégsSanas iznemiet no
iekSpuses visus iepakojuma materialus un
piederumus.

« Stravas kontaktligzdai jabat lietotajiem
viegli pieejamai, lai arkartas situacija
varétu viegli atvienot stravas padevi.

iekartu atkritumus. Neizmetiet sadzives
atkritumos ierices ar simbolu X . Nododiet
izstradajumu vietéja atkritumu parstrades
uznémuma vai sazinieties ar pasvaldibas
iestadi.

Uz ko ST garantija neattiecas?

* Parasts nolietojums.

* Bojajumi, kas nodarfti tiSi vai raduSies nevérigas
rikoSanas rezultata, ekspluatacijas instrukcijas
neievéroSanas, nepareizas uzstadiSanas rezultata
vai pieslédzot iekartu pie tikla ar neatbilstosu
spriegumu, kimiskas vai elektrokimiskas reakcijas,
rasas, korozijas vai idens ietekmé radtti bojajumi,
ieskaitot, taCu neaprobeZojoties ar bojajumiem,
kas radusSies dé| paaugstinata kalkakmens satura
adent, un bojajumiem neatbilstoSas apkartéjas
vides ietekmes rezultata.

* Nomainamas detalas, ieskaitot baterijas un
lampinas.

* Funkcijas neietekmgjosi un dekorativi elementi,
kas neietekmé iekartas lietoSanu, ieskaitot
skrapéjumus un iespé&jamu krasas mainu.

* Nejausi bojajumi, ko radijusi sveSkermeni vai
vielas, filtru, drenazas sistému vai mazgasanas
lTdzekla tvertnu tiriSana vai atblokéSana.

* Sadu elementu bojajums: stikla keramika,
piederumi, trauki un galda piederumu stativi,
Odensvada padeves un kanalizacijas caurules,
plombas, lampinas un to parsegi, ekrani, pogas,
apdare un tas elementi. Iznemot gadijumu, ja
iespéjams pieradit, ka Sie bojajumi radusies
razoSanas defekta rezultata.

* Gadijumi, kad specialista vizites laika klome netiek
konstatéta.

* Remonts, ko nav veikuSi masu pilnvarotie servisa
nodroSinataji un/vai pilnvarota servisa tiesiskais
partneris, ka ar1 gadijumi, ja nav lietotas originalas
detalas.

* Nepareizas vai specifikacijai neatbilstoSas
uzstadiSanas rezultata radies bojajums.

* lekartas lietoSana profesionaliem noldkiem, t. i.,
iekarta nav lietota majsaimnieciba.

Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklégjiet www.ikea.com
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* TransportéSanas rezultata raduSies bojajumi. IKEA
nenes atbildibu par bojajumiem, kas radusies
transportéSanas rezultata - laika, kad klients
nogada izstradajumu majas vai jebkura cita vieta.
IKEA sedz zaud@&jumus, kas radusies izstradajuma
transportéSanas rezultata, ja izstradajumu klienta
noraditaja vieta piegada IKEA.

* IKEA iekartas sakotnéjas uzstadisanas izmaksas.
Ja IKEA pilnvarotais servisa nodroSinatajs vai ta
pilnvarotais servisa partneris veic iekartas remontu
vai nomainu garantijas ietvaros, pilnvarotais
servisa nodroSinatajs vai pilnvarotais servisa
partneris apnemas nepiecieSamibas gadijuma
uzstadit remontéto vai nomaintto iekartu.

Sie ierobeZojumi neattiecas uz darbu, ko veicis

kvalificéts specialists, izmantojot masu originalas

detalas, lai pielagotu ierici citas ES valsts tehniskajam
droSibas specifikacijam.

Valsts tiesibu aktu spéka esamiba

IKEA garantija nodroSina noteiktas likumigas
tiesibas, kas atbilst vietéjas likumdo3anas prasibam
vai parsniedz tas. Tacu Sie noteikumi nekada veida
neierobezo vietgja likumdoSana noraditas klienta
tiesibas.

Darbibas teritorija

Viena ES valsti iegadatam un uz citu ES valsti

aizvestam iekartam tiek nodroSinats serviss piegades

valsti speka esoSo garantijas noteikumu ietvaros.

Saistibas nodroSinat pakalpojumus garantijas

ietvaros ir spéka tikai gadijuma, ja iekarta atbilst un ir

uzstadita saskana ar Sadam prasibam:

- tehniskas specifikacijas valstr, kura pieteikta
garantijas prasiba;

- uzstadisanas instrukcija un lietotaja rokasgramata
ieklauta droSibas informacija.

PECPARDOSANAS SERVISS IKEA iericém

Sazinieties ar IKEA pécpardoSanas servisu, ja vélaties:

* pieprasit servisu garantijas ietvaros;

* uzdot jautajumus par IKEA ierices uzstadisanu IKEA
virtuves mebelés;

* precizét IKEA iekartu funkcijas.

Ladzu, rapigi iepazistieties ar montazas instrukcijam

un/vai ekspluatacijas instrukciju, pirms sazinaties

ar mums - Sada gadijuma més varésim sniegt

kvalitativus pakalpojumus.
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Ka sazinaties, ja nepiecieSami musu
pakalpojumi

IKEA pécpardosanas
pakalpojumu sniedzé&ju
talruna numurus skatiet 3is
rokasgramatas beigas.

Lai nodroSinatu atraku servisu, iesakam
izmantot S1s rokasgramatas beigas noraditos
talruna numurus. Vienmér izmantojiet
konkrétas ierices, attieciba uz kuru

jums ir nepiecieSama palidziba, lietotaja
rokasgramata noraditos talruna numurus.
Ladzu, atcerieties noradit 8 ciparu preces
numuru un 22 ciparu sérijas numuru, kas
noradtti uz ierices datu plaksnes.

@ SAGLABAJIET PIRKUMA CEKU!

Tas apliecina pirkuma faktu un ir nepiecieSams
garantijas pakalpojumu sanemS3anai. Pirkuma
Ceka noradtts arT IKEA nosaukums un visu jasu
iegadato ierticu pre€u numuri (8 ciparu kods).

Vai jums nepiecieSama papildu palidziba?
Ja vélaties uzdot papildu jautajumus, kas neattiecas
uz apkalpoSanu péc iegades, sazinieties ar tuvaka
IKEA veikala zvanu centru. Pirms sazinaties ar mums,
iesakam rapigi izlasit ierices dokumentaciju.

Lai lejupieladétu pilno versiju, apmeklégjiet www.ikea.com



PYCCKUI

CBepeHuns No TeXHUKe 6e30nacHOCTU

[laHHoe n3genvie He npejgHa3HayeHo

NS UCNOIb30BaHUA LaMK (BKIOYas
AeTen) C orpaHNYEeHHbIMU GU3NYECKUMN,
CEHCOPHbIMU NV MCUXNYECKUMU
BO3MOXHOCTAMU, a TaKXKe NNLAMU, HE
NMEeLMMM COOTBETCTBYHOLLEro onbITa

N 3HAHWM, 3@ UCKIKOYEHNEM C/yYaEeB,
KOr4a OHW MPOLUAN UHCTPYKTAX Mo
ICMONIb30BAHUIO U3AENNA N HAXOAATCA
noj HabnaeHNeM LA, OTBETCTBEHHOIO
3a X 6e30MacHoOCTb.

CneanTe 3a TeM, UTOObI A€TU HE UTPann C
n3aenmem.

Echv npoBog NuTaHmMsa noBpexaeH, BO
n3bexaHue TpaBM ero He06xoANMOo
3aMeHUTb CUAaMU NPOU3BOANTENS,

B 0dMLMNANBHOM CEPBUCHOM LieHTpe

WUAW Y APYroro KBannduumpoBaHHOIoO
cneymanncTa.

NPEAYNPEXXAEHWE: YTo6e!

n3bexaTb nopaxeHma saNeEKTPNYUYECKUM
TOKOM, nepes 3aMeHOow namnbl y6€AI/ITECb,
yTo I'Ipl/l60p OTKJ/TKOYEH OT CETU MMNTAaHWA.

NPEAYNPEXAEHWE: dnemeHTsl,

C KOTOPbIMU BO3MOXEH KOHTaKT, MOryT
HarpeBaTbCs BO BPeMs UCMOJIb30BaHUA.
He noanyckanTe K Nnpnbéopy ManeHbKnx
AeTen.

3anpeLaeTcs UCNOAb30BaTb NapoBble
OUYNCTUTENN.

MNoBepxHOCTb ALLMKA ANA XPAaHEHUS
MOXeT HarpeBaTbCH.

Bo BpeMs ncnonb3oBaHUA npubop
HarpeBaeTcs. CobntoganTe 0OCTOPOXKHOCTb
N He NMpuKacamTecb K HarpesaTe/ibHbIM
3N1eMeHTaM BHYTpU neyu.

Micnonb3yiTe TONbKO TOT AATUMK
TemnepaTypbl, KOTOPbI peKoMeHA0BaH
ANsa gaHHoW neyn. (MpuMeHMOo

ANSA neyen ¢ npucnocobneHvem ans
NCMNONb30BaHWUA AaTuUlMKa TeMnepaTypsbl.)
Bo nsbexaHune neperpesa npnbop
3arnpeLaeTcs ycTaHaBAMBaTb 3a
AeKopaTVUBHOM ABepLen.

NMPEAYNPEXAEHWE: He Harpesaiite

KNAKOCTUN M APYTYHO MNLLY B repMETUYHDbIX
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KOHTeMHepax, MOCKOAbKY OHU MOTyT
B30pBaTbCH.

Ncnonb3yinTe nprbop B XOPOLLO
npoBeTprBaeMol cpese.

B cooTBeTCTBMM C NpaBuIaMu
3N1eKTPOMOHTAaXa B 3/IeKTPOMNPOBOAKY
AO/KHBbI O6bITb BCTPOEHbI CpeACcTBa
OTK/IFOUEHWS BCEX MOJIFOCOB.

He ncnonb3yinTe xecTkme abpasnBHble
UMCTALLVE CpeaCcTBa UM OCTPble
MeTananveckme ckpebKkm AN OUNCTKN
ABEPHOro cTek/1a MUKPOBOJIHOBOW neyu,
MOCKO/IbKY OHM MOTYT rnouapanaTtb
MOBEPXHOCTb, YTO MOXEeT MPUBECTU K
TpeLirHaMm Ha cTekne.

MNpnbop He NpefHa3sHayeH Ans
NCMNONb30BaHWS C BHELLUHWM

TaliMepoM UK C OTAENIbHOW CUCTEMO
ANCTaHLUVOHHOIO ynpaBaeHus.

He npukacantecb K neuu, ecav y Bac
MOKpPble PYKU AN HOTW.

He cfielyeT 4acTo OTKPbIBaTb ABepLy
neym BO Bpems NpUroToBAEHUS NULLN.
He knagute HMKakue npeamMeTbl Ha
OTKPbITYIO ABEpLY Neyur NN BblABUHYTLIN
NPOTMBEHb, TakK Kak Npu 3TOM Bbl MOXeTe
BbIBECTU NPNG0pP 13 paBHOBECUS LN
cnomaThb ABepLy.

Ecnuv Bbl NnaHupyeTe He NCMOb30BaTb
npmnoéop B TeueHne AJINTENbHOro
BpeMeHU, peKoOMeHAyeTCcs OTK/KUNTb ero
OT 3/71eKTpoceTn.

Mpwn pacnakoBke neuun ybeamTech, YTO
obopynoBaHue He rnoBpexaeHo. Ecin
npnbop NoBpexaeH, He NCNOJb3YyKTe ero
1N obpaTmTech B CIY>K6Y NOCIeNpOoAaXHOro
06CNYy>XXMBaHNSA KNNEHTOB.

XpaHuTe NoNnsTUNEeHOBbIE NakKeThl,
NOANCTUPON, FBO3AN N Apyrue
ynakoBOYHble MaTepuasbl B He4OCTYNHOM
ANA AeTel MecTe, Tak Kak 3TN npeaMeTsl
npeACTaBAAOT OMNACHOCTb AN HUX.

Mpy NepBOM BKAKOYEHUN Neyun

MOXeT NOABUTbLCS pe3Kuii 3anax u/

WA AbIM. DTO CBA3aHO C BbirOpaHnem
AHTUKOPPO3NOHHOIO Macsa, KOTOPbIM
NOKPbITbl 3/1eKTpOoHarpeBaTesibHble
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3/1eMeHTbl ne4yn. 3TO HopMasbHoe
sBneHme. Ecnv 3To nponsoneT, NpocTo
NoAOXAMTe, MOKa 3anax He pacceeTcs,
npexae Yem NomMeLLaTb NPOAYKTbI B Neyb.
PekomeHayeTCsa B NepBbl pa3 BKAKYNTb
neyb Ha OTKPbLITOM BO3J4yXe UM Ha KyXHe
C BKJIFOUEHHOW BbITSXKOM Ha 0,5-1 yac.
Ecnm neub noBpexaeHa Nnm HencnpasHa,
OTK/IIOUNTE NUTaHWeE, He NpuKacanTecb

K HE 1 cBoeBpeMeHHO obpaTuTech K
COOTBETCTBYHOLUMM CrieyuanncTam ans
peMOHTa Uan yTuamn3sauunn.

B naHenn ynpasneHus 1 B aneMeHTax
yrnpaBAeHUs NCMOJIb3YHTCA MOCTOAHHbIE
MarHUTbl. OHM MOIYT NOBAVATL Ha
3N1eKTPOHHbIE UMIMNAHTAaTbI, Takme Kak
KapAVOCTUMYNSTOPbI U A03aTOPbI MHCYIVHA.
Bnagenbubl 31eKTPOHHbIX MMIAaHTaToB
[ODKHbI HAXOAUTBCA HA PACCTOAHUN He
MeHee 10 cM OT naHenu yrnpasneHus.

He BHOCUTE HMKaKNX N3MEHEHWI B
KOHCTPYKLUMIO nNprbopa.

Yrposa nopa>keHus 3/1eKTpu4yecKMm ToKom!

He noakntouvanTte npmnoéop Ao
3aBepLUeHmns ycTaHoBKW. Ecim npubop
noBpexaeH, HeMea/1eHHO OTKAuUMTe
3N1eKTponuTaHue.

Bo n3bexxaHne onacHOCTN HeMCNpaBHble
AeTann AOKHbI 6bITb OTPEMOHTUPOBAHbI
NI 3aMeHeHbl MPON3BOANTENEM, €r0
CEePBUCHbIM areHTOM AN aHaNOMNYHbIM
KBanVPULUMPOBAHHbLIM MepCOHAaIoOM.
Ncnonb3oBaHMe NOBPeXAEHHbIX UK
HencnpaBHbIX NPUBOPOB 3anpeLLeHo.
Bo n3bexaHune nopaxeHus
3N1eKTPUYECKIM TOKOM He UCMOo/b3yniTe
OUNCTUTENN BbICOKOIO AaBAEHUS UK
NapooYnNCTUTENN.

Ba)kHble MHCTPYKLUU MO YCTaHOBKE

o O6s3aTenbHble Tpeb6oBaHUA

besonacHas paboTta aToro npmbopa
MOXeT 6bITb rapaHTUpPOBaHa TO/bKO B
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OnacHocTb noXkapa!

* He xpaHUTe NOCTOPOHHME NpeAMeThI B
neuyu.

« EC/M B neun BO3HUKHET OTKPbITOe
naamst U AbIM, OCTaBbTe ABepLy neyu
3aKPbITON U BbIHbTE BUJIKY U3 PO3ETKM
NN BbIKNHOUNTE aBTOMATUYECKUIA
BbIK/IlOUaTeNb B 6/10Ke NpejoxpaHuTenei.

* Hu npu kakmnx o6cTosTeNbCTBAX
He KnaguTe B neyb
NerkoBoCMaMeHsOLWNECS U FOproYme
npeameTsbl (Hanpumep, obpeskn bymaru,
APEBECHYH CTPYXKY U T. 4.).

Puck nonyyeHus TpaBm!

* He ncnonb3yiite rpybble UM ocTpble
npeAMeTbl A1 OUNCTKM CTeKN1a ABepLbl.
Ecnn noBepxHOCTb CTekNa ABepLbl
noLapanaHa, CTeK/10 MOXeT PackoN0TbCs
N NPUBECTU K TPaBMaM.

« MeTnn aBepupbl NeYn nepemMeLLatoTcs,
KOraa ABepLia OTKpbIBaeTCs NN
3aKpblBaeTcs. [lepuTte pyku nojanblue
oT neTesb.

OnacHocCTb 0>Koros!

* He noanyckanTe getein K npnéopy.

* He npukacaritecb K BHyTPEHHUM
NOBEPXHOCTAM, HarpeBaTe/ibHbIM
3N1eMeHTaM N BEHTUNSALMOHHbLIM
oTBepCcTUAM Nprnbopa Bo Bpems
NPUroTOBAEHUS NMULLMN.

« [ocne NpuUroToBAeHNS NULLK, BO
n36exxaHre oXXoros, OTKPONTe ABepLy
neym Ha HebONbLLOV yron, NMoAoXAnTe,
noka pacceeTcs Tenno, a 3aTem
MNONMHOCTbIO OTKPOUTE ABepLy.

« [Ana n3BneyeHuns NpoayKTOB UM
NPUHaANEXHOCTeN N3 KaMepbl neyu
NCNONb3YylTe TePMOCTOMKME NepyaTKu.

* He HanmBanTe X0NOAHYO BOAY B ropsivyro
neuysb.

TOM C/ydae, eCnvt OH 6bin yCTaHOB/1EH
B COOTBETCTBMIN CO CTaHAAPTHbLIMN

Tpe6OBaHI/IﬂMVI, npmneejeHHbIM B ,D,aHHOI7I
MHCTPYKUNW MO YCTaHOBKE.

UT06bl 3arpy3nTb NONHYH BEPCMIO PYKOBOACTBA, NoceTnTe Be6-caiT www.ikea.com



PYCCKUI

* MOHTaXHUK HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a
nobo yuep6, BO3HUKLLNIA B pe3ynbTaTe
HeHaznexallen yCTaHOBKW.

* YCTaHOBKa A0/1KHA BbIMONHATLCA ABYMSA
npodeccroHanbHbIMY MOHTaXHUKaMW.
Bo BpeMs ycTaHOBKW HajeBanTe cyxue
3alNTHbIe NepyaTkun, YTobbl n3bexaTb
LapanuH A NopaxeHnsa 3neKTpuYecknm
TOKOM.

* BcTpoeHHble WwKadbl 1 CMeXHble CO
lwKadaMm NOBEPXHOCTU AO/KHbI 6bITb
YCTOMUMBBI K BbICOKMM TemMnepaTypam
(He meHee 90 °C n He meHee 70 °C
COOTBETCTBEHHO).

* Vcnonb3ynte po3eTky C HOMUHANbHbIM
TOKOM 16 A.

® 3anpeLieHHble AeCTBUS

* He ycTtaHaBnuBarite npnbop 3a
AEeKOPATVBHON ABEPbIO UK 3a ABEPbLIO
KYXOHHOrO rapHUTYpa, Tak Kak 3TO MOXeT
npmMBecTn K neperpeBy 060pyA0BaHMS.

+ [locne pacnakoBKW NpoBepbTe Nprbop Ha
Hann4yve noBpexaeHnin. He nogkntovamTe

3awmTa oKpy>katoLeii cpeabl

MaTepuanbl ¢ CUMBOJIOM ¢y AO/KHBI
OTNPaBAATLCA Ha NepepaboTky.
MNomecTnTe ynakoBOYHblE MaTepuabl

B COOTBETCTBYHOLLME KOHTENHepb! AN15
nepepaboTku. MMomornTe 3aWmTnTb
OKPY>KatoLLyto cpejy 1 340pOBbe NoAei
nyTem Hagnexaller nepepaboTkun

FapaHTna komnaHum IKEA

Cpok pevictBusa rapaHTum IKEA?

HacTosLwas rapaHTua AelicTBuUTeIbHa B TeUeHue

5 neT c MOMeHTa NepBOHaYasibHOM NOKYMNKW Npubopa
B MarasuHe IKEA. MNMoxanylicta, coxpaHsanTe vek ans
noATeepXaeHnsa pakta 1 faTbl NOKyNku. MposegeHne
CepBUCHbIX PaboT Mo rapaHTUM He BieYeT 3a Coboi
npogaeHne rapaHTUIHOro cpoka 060pyA0BaHUS.
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npubop, ecnn OH 6bl MOBPEXAEH NpKU
TPaHCNOPTUPOBKe.

« He 3akpblBaliTe BEHTUNALMOHHbIE
oTBEpPCTUSA NpUbOopa 1 3a30pbl MeXAY
lwKadoM 1 Npnbéopom.

« byabTe NpeaenbHO OCTOPOXHbLI NPU
nepemMeLLeHNn NAn ycTaHoBke npubopa,
TaK Kak OH O4YeHb Tsxenbl. He
nogHMMamnmTe Npnbop 3a pyuKky ABepLbl.

« Ecam wHyp nutaHusa nam Bunka
noBpexXaeHbl, HEMeAIeHHO npekpaTuTe
ncnonb3oBaHe nprbopa Bo nsbexaHme
BO3ropaHus, NoOpaKeHust 3NeKTPUYECKUM
TOKOM W/Unn TpaBMaTtmsma.

& Ba>kHble 3amevyaHus

* byabTe o4eHb OCTOPOXHbI NPY
nepemeLLeHnn Nan ycTaHoBKe Npnbopa,
YTOOLI HEe NoBpeANTbL 060pyLOBaHME NN
wkadbl.

 [epeg 3anyckom npubopa yaanute
BCe YNakoBOYHble MaTepuasbl 1
NPUHAANEXHOCTU N3 Meyn.

+ Po3eTka fo/KHa ObIThb S1€rKO AOCTYMHA
AN BbICTPOro OTKHYEHNS MUTAHVSA B
ype3BblYaHOW CUTYaLUN.

YTUAU3MPYEMbIX 3/1IEKTPUYECKNX U
3NeKTPOHHbIX NpUBOPOB. He yTunnsupymre
npu6opbIl, MoMeyeHHble cumBonomM X,
BMecCTe C 6bITOBbIMM OTXoAaMu. OTBE3NTE
n3genve B 61xKanLWnin LLeHTp nepepaboTkn
NN CBSXXNTECH C MECTHOW aAMUHUCTPaUVEeNn.

Kem BbinosiHAeTCA Texo6cny)|(v| BaHue?

KomnaHus IKEA 6yaeT npefoCTaBNATb YCAYyr yepes
CBOU COBCTBEHHbIE LIeHTPbI TeX06CNYXNBaHNS UK
yepes aBTOPM30BaHHbIE NAPTHEPCKMNE CETU.

Ha uTo pacnpocTpaHseTca AaHHasn
rapaHTua?

JlaHHas rapaHTNA pacrnpocTpaHAeTcs Ha
HENCNpPaBHOCTN U34eNNA, O6yCHOBI1EHHbIe

AquEKTaMI/I KOHCTPYKLUMN Nnn MmaTepmnanos,
npoABMBLUNMINCA NOC/IE ero NokKyrnky B MmarasmHe
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IKEA. [laHHas rapaHTna OTHOCUTCA TOJIBKO K C/lydasMm
6bITOBOrO MCMONL30BaHUA U3aenus. Bce nckntovenms
yKa3aHbl B MyHKTe «Ha uTo He pacnpocTpaHseTcs
JaHHadA rapaHTuA?» B pamkax rapaHTum
npeAycMaTpmBaeTcs BO3MeLLeHMe 3aTpaT, CBA3aHHbIX
C yCTpaHeHVeM HencnpaBHOCTel, Hanpmep
3aTpaTbl Ha PEMOHT, 3anacHble YacTu, BbIMNOJIHEHWE
paboT 1 TPaHCMOPTHbIE PAacXoAbl, PV YCNOBUW, YTO
JOCTYMN K U3Ae/INI0 B LIeNSIX PEMOHTA He 3aTpyAHeH

1 He BbI3bIBaEeT CyLLeCTBEHHbIX PacxooB. B aTux
C/lydaax NpUMeHMbl COOTBETCTBYHOLLIE MECTHbIe
npaswna u gnpektusa EC (AVNPEKTUBA (EC) 2019/771).
3aMeHeHHble 3an4acT NepexosaT B CO6CTBEHHOCTb
KomnaHuu IKEA.

YTto penaet IKEA, UTO6bI YCTPaHUTDL
HencnpaBHOCTb?

CrneuyranncTbl NOCTaBLMKa YCAYT, Ha3HAaYeHHOro
koMmnaHwuewn IKEA, ocMOTpAT U3genne n peLuar rno
CBOEMY YCMOTPEHWIO, PacnpoCTpaHAeTcs An Ha

Hero rapaHTus. Ecnu nsgenve 6yaeT Nnpn3HaHo
noanexallimm rapaHTUAHOMY 0BCNYXXNBaHUIO,
COTPYAHUKN CEPBUCHOTO LeHTpa koMmnaHum IKEA nnm
NOCTaBLLMKA YCyr, HA3HAaYEHHOro 3TOV KOMMaHuei,
Nno CBOeMY YCMOTPEHUIO OTPEMOHTUPYIOT U3genmne
W 3aMEHSAT ero TakmMm Xe UM aHaNOorMUYHbIM
npuéopom.

Ha uTo He pacnpocTpaHsaeTca AaHHas
rapaHTua?

* EcTecTBeHHbIN N3HOC.

*  YMbILW/IEHHbIE MOBPEeXAEHMs; MOBPexXAeHs
BC/eACTBME HebpeXHOro obpalleHuns,
06YyC/I0BIeHHble HEBHVIMATe/IbHOCTbHO,
HecobntAeHNEM VHCTPYKLMIA MO 3KcnayaTaumm,
HenpaBW/IbHOW YCTAHOBKOWM AW NOAKAOYEHNEM
K 9NeKTPUYEeCKO CeT C HanpsXXeHeM, He
COOTBETCTBYHOLLMM TEXHNYECKMM TpeboBaHNAM
npubopa; NoBpPeXAeHNs, Bbl3BaHHbIe
XUMUYECKUMU USIN 3NEKTPOXMMNYECKNMU
peakumaMu; NoBpexaeHnsl, 06ycnoB/ieHHble
p>aBUYMHOW, KOPPO3UeE NN BO34eNCTBMEM
BOJbl, B TOM YMC/e, HO He OrpaHNYMBasCh
3TVUM, MOBPEXAEHWS, BbI3BaHHbIE MOBbILLUEHHO
XeCTKOCTbIO BOAbI, MOJaBaeMoi B ceTn
BOJOCHabXeHWs; MoBpexXAeH s, Bbi3BaHHbIe
aHOMasIbHbIMU YCI0BUAMUW OKPYXKatoLLen cpeabl.

* PacxogHble MaTepuanbl 1 3an4actu, B TOM ymcne
6atapeu 1 1aMMOYKN.

* TMNoBpexaeHns HedyHKLMOHANBbHbIX 1 AeKOPATVBHbIX
JeTanei, He BAVSIOLLMX Ha HOPMasbHYO paboTty
YCTPOIACTBA, B TOM YKc/e tobble LapanuvHbl Uan
BO3MOXHOE pasnuyue B LiBeTe.

* Cny4aliHble MOBpeXAeHNs, BbI3BaHHbIe
NPUCYTCTBMEM MHOPOZAHbIX MPeAMeTOB 1U/1Uan
BeLLeCTB, a TakXe YMCTKOW An yCTpaHeHneM
npo6ok B puabTpax, cMcTeMax cimBa Ui
[,03aTOPax MOILLNX CPeACTB.
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* [loBpexaeHuns geTanei cTeknokepammku,
aKceccyapoB, KOP3UH 151 NOCY/bl U CTONOBbIX
nprubopoB, NOAAKLLMX N CAVIBHbIX TPY6,
ynaoTHUTener, namn 1 ninadoHoB Aas namn,
3KpaHOB, py4yek, Kopryca 1 vactein kopnyca.
NcknroueHnsamm aBaaroTcsa ciydan, Kkorga
MOXeT 6bITb OKa3aHO, YTO MPUYNHOIM TaKNX
NnoBpeXAeHni bbln NPOV3BOACTBEHHLIN Bpak.

* Cny4aw, KOrga HenmcnpaBHOCTb He MOXeT bbITb
HajeHa BO BpeMs OCMOTPa TeEXHUYECKUM
cneumnanmcTom.

* [loBpexaeHuns B pesynbTate PeMOHTa,
BbIMO/IHEHHOIO HEeYMNO/IHOMOYEeHHbIMU
06CNYXMBAKOLLMMIN OpraHu3aumsamMm 1nbo
HeaBTOPM3MPOBAHHbLIMY CEPBUC-NaPTHEpPamU,

a TaKkXke peMOHTa C UCMob30BaHNEM
HEeOpPUrMHabHbIX 3aMacHbIX YacTei.

* [loBpexaeHuns BCneCTBMe YCTaHOBKN,
BbIMO/IHEHHOV C HapyLLUeHMeM TeXHUYeCKMX
TpeboBaHWI NN NHCTPYKLINIA.

* [loBpexaeHus, BO3HMKLLME NPY HEObITOBOM
NCNOMb30BaHNM TOBapa.

* [loBpexaeHus, BO3HMKLLME NPV NepeBo3ke
ToBapa. Ecim nokynaTtens camoctosTeNlbHO
OTBO3WUT TOBap AOMOW NN MO APYroMy aapecy,
IKEA He HeceT OTBETCTBEHHOCTV 3a NOBPEXAEHUS,
BO3HUMKLUME MpY nepeBo3ke. Tem He MeHee, ecnn
ycnyra AoCTaBKM bblia 3aKkasaHa nokynaTenem
B IKEA, OTBETCTBEHHOCTbL 3a BCE MOBPEXAEHWS,
BO3HUMKLUWE MpY NepeBo3ke TOBapa, HeceT
KomnaHus IKEA.

* Ycnyra nepBoHayanbHOM YCTaHOBKW He
BK/ItOUEHa B CTOMMOCTb nsgenus IKEA. Ecnn
ynonHoMoueHHble IKEA o6cnyxuBaroLme
OpraHv3aunm iy aBTOPN30BaHHbIE CEPBUC-
napTHepbl OCYLLLECTBASIOT PEMOHT UK
3aMeHy 6bITOBOro NpmMbopa B COOTBETCTBUM C
YCNOBUSAMW JAHHOV rapaHTUn, YNOJIHOMOYEHHble
06CNyXXMBaKOLLMe OpraHmn3aumm nm
aBTOPM30BaHHble CePBUC-NapPTHEPbI 06A3YTCH
NpY HeEOBXOAMMOCTU BbIMONHUTL MOBTOPHYHO
YCTaHOBKY OTPEMOHTMPOBAHHOIO NN
3aMeHeHHOoro 6bIToBOro nprbopa.

STV OrpaHNYeHns He pacnpoCTPaHATCA Ha paboThl,

KOTOpble BbIMONHATCA KBaNMPULMPOBAHHBIMN

cneumanmcTaMm € MpUMeHeHeM HaLlmx

OPUrMHaJIbHbIX 3aMacHbIX YacTel, YTO6bI

afanTupoBaTb NPUBOP K TEXHUYECKMM TPeboBaHVAM

6e30nacHoOCTY, AeNCTBYOLLMM B Apyroi ctpaHe EC.

MpuMeHUMOCTb 3aKOHOAATENbCTBA
KOHKPETHOW CTpaHbl

lapaHTVg, npegoctasndemMas IKEA, MONHOCTLIO
NOKpPbIBaeT UAN Jaxe NpeBblllaeT Bce TpeboBaHNS
MeCTHOr0 3aKOHOAAaTeNbCTBa. YCN0BUS 3TOM
rapaHTUM HUKOMM 06pa3oM He OrpaHNYMBaoT
npasa noTpebuTens, yctaHaBABaeMble
3aKOHOZAaTeNIbCTBOM KOHKPETHOW CTpaHbI.
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Coepa penicTemsa

Ecnn n3genve 66110 NpnobpeTeHo B O4HOM CTpaHe

EC 1 nepeBe3eHoO B apyryto cTpaHy EC, rapaHTuiiHoe

obcnyxmnBaHve byseT NPoN3BOAMTLCS Ha YC/IOBUSAX,

[LeViCTBYHOLLMX B APYroli CTpaHe.

Obs3aTenbCTBa N0 rapaHTUNHOMY 06CTYXXVBAHUIO

BbIMO/IHAIOTCA TONLKO B TOM C/lyyae, ecsiv usgenve

6b1/10 YCTAHOBNEHO C COGI0AEHMEM:

- TexHU4YecKnx TpeboBaHWi, feliCTBYHOLLMX B
CTpaHe, rae KAMeHT obpaTuics 3a rapaHTUNHbIM
o6CnyxXmnBaHvewm;

- NpaBWi TeXHWKN 6e30NacHOCTH, NMpUBeAEeHHbIX
B VIHCTPYKLMIM N0 C60pKe N B PyKOBOACTBE
nonb3oBaTens.

ABTOpPU30BaHHbI
LEHTP NOCNENPOAAXHOIO
OBCNIY)XXNBAHWA o6opyaoBaHusa IKEA

MoxanyicTa, obpallaritecb K aBTOPU30BaHHOMY

NOCTaBLUMKY YCIYr NOCNeNpPOoAaKHOro 06CnyXXMBaHWA

IKEA ans:

* nojauyu 3a8BKM Ha BbINOMHEHWE rapaHTUIAHOIo
peMOoHTa;

* 3anpoca KOHCynbTauumm No yctaHoBke npmbopa
IKEA B cneumanbHoM KyxoHHOU Mebenn IKEA;

*  pasbAcHeHUs GYHKLUMIA TEXHUKIN, KYNJIEHHOW B
MarasuHe IKEA.

Ans nonyyeHns onTMMaabHOro pesyabTaTa NPoCUM

BacC TLLUATENbHO N3YyYNTb MHCTPYKLMK No cbopke n/

WA PYKOBOACTBO MOAb30BaTeNs nepes obpalleHrem

B CEPBUCHbIN LEHTP.
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Kak cBfi3aTbCA C HAMW, €C/IN BaM HY>)KHa
nomMoLyb

Homepa TenedoHoB
MOCTaBLLUVKOB
nocnenpoAaXHoro
o6cnyxunBaHms,
YNONHOMOYEHHbIX KOMMAaHWen
IKEA, npviBesieHbI B KOHLEe
\HaCTOHLLI,EFO pPyKOBOACTBaA.

@ YT106bI NpegocTaBUTL BaM 6onee 6bicTpoe

o6cny>KmBaHme, Mbl peKoMeHAyeM
MCNo/NIb30BaTb MeCTHble TelePpOHHbIEe
HOMepa, YKa3aHHble B HacTosALLEM
pykoBogcTBe. Koraa Bam Hy>kHa NoMolLLb,
BCerga 3BoHUTe No TesiepoHHbIM HOMepaMm,
yKa3aHHbIM B PyKOBO/CTBE KOHKPETHOIO
npubopa. He 3a6yabTe ykasaTb 8-3HaU4HbIN
apTUKYNAPHbIA HOMep n3aenuvs n
22-3Ha4HbIVi cepuiiHbl/i HOMEp, KoTopble
MOXXHO HAaiTU Ha NacnNoOpTHOW Tabnnuke
npubopa.

@ OBA3ATE/IbHO COXPAHAIVITE YEK!

Yek aBNseTCA NOATBEPXKAEHVEM MOKYMKW, ero
HeobXxoANMO NpeabABAATbL NPK obpaLleHnn
3a rapaHTUNHBLIM 06CyXMBaHMeEM. B yeke
TakK »e yKa3aHbl HauMeHoBaHMe ToBapa IKEA
N ero apTUKyNspHbI HOMep (8-3HauHbIl KOZA
n3genvs).

Hy>xHa gonosnHuUTeNIbHaA NOMOLLb?

Mo BceM AOMONHUTEIbHBIM BONPOCaM, He
KacaroLMMCs NOCNenpoAaXHOro 06CyXXnBaHNS,
obpallanTecb B 0TAeN 06CNYyXXMBAHUA MOKynaTenemn
6avxainwero marasmHa IKEA. MNoxanyicTa,
TLIATeNIbHO N3y4nTe CONPOBOAUTE/NbHbIE AOKYMEHTHI
nepeg obpalyeHnem.
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Bezpecnostni informace

+ Tento spotfebi¢ nesméji pouzivat osoby
(vCetné déti) se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi
ani osoby bez patri¢nych zkuSenosti
a znalosti, pokud nejsou pod dozorem
nebo jim neudéluji pokyny dospélé osoby
zodpoveédné za jejich bezpecnost.

+ Déti by mély byt pod dozorem a je nutné
zajistit., aby si se spotfebi¢em nehraly.

* Pokud je napajeci kabel poSkozen, musi
jej vyménit vyrobce, jeho autorizované
servisni stfedisko nebo podobné
kvalifikované osoby, aby se predeslo
moznému nebezpeci.

« VAROVANI: Pred vyménou zarovky
zajistéte, aby byl spotrebic vypnuty, a
nedosSlo tak k moznému urazu elektrickym
proudem.

« VAROVANI: Pristupné soucasti se
béhem pouzivani silné zahreji. Malé déti
by se mély drZzet stranou od spotfebice.

* Nesmite pouZzit parni Cistic.

« Povrch Ulozné zasuvky se mUZe zahfivat.

+ Béhem pouZivani se spotrebic¢ zahriva. Je
tfeba dbat opatrnosti a zabranit kontaktu
s topnymi télesy uvnitf trouby.

* PouZivejte pouze teplotni sondu
doporucenou pro tuto troubu. (Plati pro
trouby s moznosti pouZiti teplotni sondy.)

+ Spotrebi¢ nesmi byt namontovan za dvirky
kuchynské linky, aby se zabranilo prehrati.

« VAROVANI: Tekutiny a jiné potraviny
se nesmi ohfivat v uzavifenych nadobach,
protoZe by mohly explodovat.

* Vyrobek pouZivejte v dobre vétraném
prostredi.

* Vsouladu s predpisy pro elektroinstalaci
museji byt do pevnych rozvodu
zabudovany prostredky pro odpojeni
vsech polu.

+ K cisténi skla dvifek trouby nepouZivejte
drsné abrazivni Cistici prostfedky ani ostré
kovové Skrabky, které by mohly povrch
poskrabat. Mohlo by to vést k rozbiti skla.

+ Spotrebic neni urcen pro ovladani
externim ¢asovacem ani samostatnym
dalkovym ovladacim systémem.
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Nedotykejte se trouby mokryma nebo
vlhkyma rukama nebo nohama.

Dvirka trouby by se béhem pfripravy jidla
neméla ¢asto otevirat.

Kdyz jsou dvifka nebo zasuvka trouby
otevrené, nic na né nepokladejte, jinak
byste mohli spotrebic vyvést z rovnovahy
nebo dvirka rozbit.

Nebudete-li spotfebic delSi dobu pouZivat,
odpoijte jej.

Pri vybalovani trouby se ujistéte, Ze je
spotrebi¢ neposkozeny. Pokud je spotrebic
poskozeny, nepouZivejte jej a kontaktujte
poprodejni servis.

Plastove sacky, polystyren, hfebiky a dalsi
obalové materialy uchovavejte mimo
dosah déti, protoZe tyto materialy jsou pro
déti nebezpeclné.

PFi prvnim zapnuti trouby se m{zZe objevit
Stiplavy zapach nebo kouf. Je to proto, Ze
se poprvé zahreje a odpari antikorozni
olej z elektrické topné trubky trouby.
Jedna se o normalni jev. Pokud se to
stane, pockejte, az se zapach rozptyli,

a teprve potom vloZte do trouby jidlo.
Doporucujeme troubu poprvé pouzit

na otevieném misté nebo v kuchyni se
zapnutym odsavacem par po dobu 0,5-

1 hodiny.

Pokud je trouba poskozena nebo
nefunkcni, odpojte ji od napajeni,
nedotykejte se ji a v€as se obratte na
prislusné odborniky za ucelem opravy
nebo recyklace.

V ovlddacim panelu nebo v ovladacich
prvcich se pouzivaji permanentni
magnety. Mohou ovlivnit elektronické
implantaty, napfiklad kardiostimulatory
nebo inzulinové pumpy. Lidé, ktefi nosi
elektronické implantaty, musi zlstat ve
vzdalenosti nejméné 10 cm od ovladaciho
panelu.

Neprovadéjte na spotrebici Zadné Upravy.

Chcete-li si stahnout plnou verzi, navstivte stranku www.ikea.com.
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Nebezpeci urazu elektrickym proudem!

+ Spotrebi¢ nezapojujte do sité, dokud
neni instalace dokoncena. Je-li spotrebic

poskozeny, okamzité jej odpojte od napajeni.

* Aby se predeslo nebezpeci, musi byt dily
opraveny nebo vyménény vyrobcem,

jeho servisnim zastupcem nebo podobné

kvalifikovanymi osobami.

* PouZivani poskozeného nebo vadného
spotrebice je zakazano.

* NepouZivejte vysokotlaké nebo parni
Cistice, aby nedoslo k Urazu elektrickym
proudem.

Nebezpeci poZaru!
+ Ve vnitfnim prostoru nic neskladujte.

+ Je-liv komore otevieny plamen nebo kour,

nechte dvirka trouby zaviena a odpojte
troubu ze zasuvky nebo vypnéte jistic
v pojistkové skrince.

+ Do trouby v Zaddném pripadé nevkladejte

hoflavé nebo vznétlivé predméty, jako jsou

napr. kusy papiru nebo drevéneé trisky.
Dulezité pokyny k instalaci

o Obsah, ktery znamena [povinné]

+ Bezpeclny provoz tohoto spotfebice Ize
zarucit pouze v pfipadé, Ze byl instalovan
v souladu s odbornymi normami
a v souladu s témito pokyny k instalaci.

+ Za pripadné Skody vzniklé v disledku
nespravné instalace odpovida montér.

+ Cely proces instalace vyZzaduje dva
profesionalni montéry. Pfi instalaci
pouZivejte suché ochranné rukavice,
abyste se vyvarovali poskrabani nebo
urazu elektrickym proudem.

+ Vestavné jednotky a Cela sousednich
jednotek musi byt odolné vici vysokym
teplotam (nejméné 90 °C, resp. nejméné
70 °Q).

+ PouZijte zasuvku s proudem 16 A.

® Obsah, ktery znamena [zakaz]

* Neinstalujte spotrebic za dekorativni

dvirka ani dvifka kuchynské linky, protoze

by mohlo dojit k pfehrivani spotrebice.
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Nebezpeci turazu!

K CiSténi skla dvifek nepouZivejte hrubé
nebo ostré predmeéty. Pri poSkrabani
povrchu skla dvifek mize dojit k jeho
prasknuti a zranéni osob.

Pri otevirani nebo zavirani dvirek trouby se
zavésy dvirek pohybuiji. Udrzujte ruce dale
od zavésU.

Riziko popaleni!

Déti se nesmi ke spotrebici nikdy priblizit.
Béhem vareni se nedotykejte vnitinich
povrch(, topnych téles a vétracich otvoru
spotrebice.

Po skonceni pripravy jidla otevrete dvirka
trouby pod malym uhlem, pockejte, az se
teplo rozptyli, a poté dvirka trouby zcela
otevrete.

K vyjmuti potravin nebo pfislusenstvi

z prostoru trouby pouZivejte chriapky
(zaruvzdorné rukavice).

Do horkého vnitfniho prostoru nenalévejte
studenou vodu.

Po vybaleni spotfebice zkontrolujte,

zda neni poSkozen. Byl-li spotfebic pfi
prepravé poSkozen, nepfipojujte jej.
Nezakryvejte vétraci otvor spotrebice ani
mezeru mezi skfinkou a spotfebicem.

PFi premistovani nebo instalaci spotrebice
dbejte zvySené opatrnosti, protoze je velmi
tézky. Nezvedejte spotrebic za rukojet
dvirek.

Jsou-li napajeci kabel nebo zastrcka
poskozeny, okamzité prestarite spotrebic
pouZzivat, abyste zabranili pozaru, Urazu
elektrickym proudem nebo jinym rizik(im.

A Obsah, ktery znamena [poznamka]

PFi pfemistovani nebo instalaci spotrebice
budte velmi opatrni, aby nedoslo

k poSkozeni spotrebice nebo k posSkozeni
skrinék.

Pfed uvedenim spotfebice do provozu
vyjméte z vnitiniho prostoru viechny
obalové materialy a pfislusenstvi.

Chcete-li si stahnout plnou verzi, navstivte stranku www.ikea.com.
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« Zasuvka musi byt uzivatellm pristupna,
aby bylo mozné v pripadé nouze snadno
odpojit napajeni.

Ekologické informace

Materialy oznacené symbolem £ recyklujte.
Obaly recyklujte vloZenim do prislusného
kontejneru. Pomozte recyklaci odpadu
elektrickych a elektronickych spotrebicu
chranit Zivotni prostfedi a lidské zdravi.

Zaruka IKEA

Jak dlouho plati zaruka IKEA?

Tato zaruka plati 5 let od data ptvodniho zakoupeni
spotrebice ve spolecnosti IKEA. Jako doklad o koupi
je pozadovana puvodni Uctenka. Jestlize se v zarucni
dobé provede néjaka oprava, zaru¢ni doba spotrebice
se tim neprodluZuje.

Kdo provadi servisni sluzbu?

Poskytovatel sluzeb IKEA poskytuje servis
prostrednictvim svych vlastnich servisnich sluzeb
nebo sité autorizovanych servisnich partnera.

Na co se zaruka vztahuje?

Zaruka se vztahuje na zavady spotrebice, které
byly zplsobené vadnou konstrukci nebo vadnym
materialem vzniklé po datu zakoupeni spotfebice
ve spolecnosti IKEA. Tato zaruka se vztahuje pouze
na domaci pouzivani. Vyjimky jsou uvedeny v ¢asti
»Na co se nevztahuje zaruka?". Zaruka pokryva
bé&hem zarucni doby naklady na odstranéni zavady,
napr. opravu, dily, praci a cestu pracovnika za
predpokladu, Ze je spotrebi¢ dostupny pro opravu
bez zvlastnich naklad{. Tyto podminky upravuiji
smérnice EU (SMERNICE (EU) 2019/771) a prislusné
narodni predpisy. Vyménéné dily se stavaji majetkem
spolecnosti IKEA.

Jak bude spolecnost IKEA pfi odstranéni
zavady postupovat?

Poskytovatel sluZzeb urceny spolecnosti IKEA vyrobek
prozkouma a rozhodne dle svého vyhradniho
uvazeni, zda se na zavadu vztahuje zaruka. Dojde-li
k zavéru, Ze je zavada pokryta zarukou, poskytovatel
sluZzeb IKEA nebo jeho autorizovany servisni partner
prostrednictvim svych vlastnich servisnich sluzeb
poté dle svého vyhradniho uvazeni rozhodnou, zda
vadny vyrobek opravi, nebo jej nahradi stejnym ¢i
srovnatelnym vyrobkem.
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Nelikvidujte spolecné s domovnim odpadem
spotiebife oznacené symbolem X . Vratte
spotfebi¢ do mistniho recyklaéniho zafizeni
nebo se obratte na mistni urad.

Na co se nevztahuje zaruka?

* Na bézné opotrebeni.

* Na poskozeni zplisobené imysIné nebo
nedbalosti, nedodrzenim navodu k poufZiti,
nespravnou instalaci nebo pfipojenim
k nespravnému napéti, poskozeni zplsobené
chemickou nebo elektrochemickou reakdi, rzi,
korozi nebo vodou vcetné, ale nikoli vyhradné
omezené na nadmérné mnozstvi vapence
v privadéné vodé, poskozeni zplsobené
abnormalnimi podminkami okolniho prostredi.

* Na spotrfebni material v€etné baterii a zarovek.

* Na nefunkéni a ozdobné casti, které nemaji vliv na
normalni pouzivani spotrebice vetné jakéhokoli
poskrabani a moznych barevnych rozdild.

* Na nahodné poskozeni zplsobené cizimi predméty
nebo latkami a cisténim nebo uvolnénim filtr(,
odtokovych systému nebo zasuvek na Cistici
prostredek.

* Na poskozeni nasledujicich dil(: keramického
skla, prislusenstvi, kosi na nadobi a pribory,
privodni a odtokové trubky, tésnéni, Zarovky
a kryty Zarovek, filtry, ovladace, oplasténi a jeho
casti. S vyjimkou takovych poskozeni, u kterych
Ize prokazat, Ze tato poskozeni byla zplisobena
vyrobnimi vadami.

* Na pripady, kdy technik pFi navstévé neshledal
zadnou zavadu.

* Na opravy, které neprovadéli nasi k tomu urceni
poskytovatelé sluzeb anebo autorizovani smluvni
servisni partneri, nebo na opravy, pfi nichz nebyly
pouzity originalni nahradni dily.

* Na opravy zpUsobené instalaci, ktera neni spravna
nebo neodpovida technickym tdajam.

* Na pouziti spotfebice mimo domacnost, tedy
k profesionalnimu pouziti.

* Na poskozeni pfi dopravé. Jestlize zakaznik
dopravuje spotfebi¢ sam do svého bytu nebo na
jinou adresu, neodpovida spole¢nost IKEA za zadné
poskozeni, ke kterému mohlo pfi dopravé dojit.
Pokud ale dopravovala spotrebi¢ na uvedenou

Chcete-li si stahnout plnou verzi, navstivte stranku www.ikea.com.
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adresu zakaznika spolecnost IKEA, pak je pripadné
poskozeni pfi dopravé kryto touto zarukou IKEA.

* Na naklady na provedeni prvni montaze spotrebice
IKEA. Jestlize ale poskytovatel sluzeb IKEA nebo
jeho autorizovany servisni partner v rdmci této
zaruky opravi nebo vyméni spotrebic, poskytovatel
sluzeb IKEA nebo jeho autorizovany servisni
partner opraveny spotfebi¢ nebo novy spotrebic
znovu nainstaluji, pokud to bude nutné.

Toto omezeni se nevztahuji na bezchybnou praci

provadénou kvalifikovanymi specialisty, ktefi pouzivaji

nase originalni dily, aby spotrebic prizpUsobili
technickym bezpecnostnim Gdajlm jiné zemé EU.

Uplatnéni zakonl dané zemé

Zaruka IKEA poskytuje zvlastni zakonna prava, ktera
zahrnuji nebo prekracuji vSechny mistni zakonné
pozadavky. Tyto podminky v3ak Zadnym zplsobem
neomezuji prava spotrebitele popsana v mistni
legislativeé.

Rozsah platnosti

Pro spotrebice, které jsou zakoupeny v jedné zemi EU

a prevezeny do jiné zemé EU, budou servisni sluzby

provadény v ramci zaru¢nich podminek obvyklych

v nové zemi.

Povinnost provést servisni sluzbu v rdmci zaruky

existuje jen tehdy, pokud je spotfebi¢ namontovan

ajeveshodés:

- technickymi pozadavky platnymi v zemi, ve které
byla reklamace v zaru¢ni dobé vznesena,

- pokyny k montazi a bezpecnostnimi informacemi
v navodu k pouziti.

Vyhrazena POPRODEJNI sluzba pro
spotrebice IKEA

Nevahejte a obratte se v nasledujicich pfipadech na

poskytovatele poprodejnich sluzeb autorizovaného

spolecnosti IKEA:

* mate-li poZzadavek na servis v ramci této zaruky,

* pozadujete-li vysvétleni tykajici se montaze
spotrebice IKEA ve vyhrazeném kuchyriském
nabytku IKEA,

* dotazu tykajiciho se vysvétleni funkce spotrebict
IKEA.

NeZ nas kontaktujete, prectéte si pozorné pokyny

k instalaci anebo navod k pouZziti, abychom vam mohli

poskytnout co nejlepSi pomoc.
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Kde nas najdete, kdyz potrebujete servisni
sluzbu

Telefonni ¢isla povérenych
poskytovatell poprodejniho
servisu IKEA najdete na konci
tohoto navodu.

@ Doporucujeme vam, abyste vyuZili konkrétni

telefonni Cisla uvedena v tomto navodu,
abychom vam mohli poskytnout rychlejsi
sluzby. VZdy vyuzivejte telefonni Cisla
uvedena v navodu k pouziti ke konkrétnimu
spotfebici, ohledné kterého potrebujete
pomoc. Nezapomeiite uvést 8mistné Cislo
vyrobku a 22mistné sériové €islo uvedené na
typovém Stitku spotrebice.

@ USCHOVEJTE SI UCTENKU!

Je to vas doklad o koupi a je nutny k uplatnéni
zaruky. Na uctence je také uveden nazev
a produktovy kod IKEA (8mistny kéd) kazdého
zakoupeného spotfebice.

Potrebujete dalSi pomoc?

Mate-li jakékoli dalSi otazky, které nesouvisi

s poprodejnim servisem k vaSemu spotrebici, obratte
se na nejblizsi kontaktni centrum obchodu IKEA. Nez
nas kontaktujete, doporucujeme precist si pozorné
dokumentaci ke spotrebici.

Chcete-li si stahnout plnou verzi, navstivte stranku www.ikea.com.
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Biztonsagi tudnivalok

Ezt a készuléket nem hasznalhatjak
csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességli vagy tapasztalattal és
ismeretekkel nem rendelkezd személyek
(beleértve a gyermekeket), kivéve, ha egy
a biztonsagukért felel6s személy feltgyeli
vagy oktatja 6ket a készulék hasznalataval
kapcsolatban.

Ugyelni kell arra, hogy gyerekek ne
jatszhassanak a készulékkel.

Ha a tapkabel sérult, a kockazat elkerulése
érdekében ki kell cseréltetni a gyartoval
vagy annak hivatalos szervizével, vagy egy
hasonléan képzett szakemberrel.

FIGYELMEZTETES: Az esetleges

aramutés megel6zése érdekében a
lampacsere eldtt gy6z6djon meg arrdl,
hogy a készulék ki van kapcsolva.

FIGYELMEZTETES: Hasznalat kézben

a megeérinthet6 részek felforrésodhatnak.
A fiatal gyermekeket tartsa tavol a
készuléktdl.

Ne hasznaljon goztisztitot.

A tarolofidk feltlete felforrésodhat.
Hasznalat kézben a készulék felforrosodik.
Ugyeljen ra, hogy ne érintse meg a sit6
belsejében talalhato flitéelemeket.

Csak az ehhez a sut6hdz ajanlott hémérét
hasznaljon. (Csak olyan sut6khoz,
amelyek hdmérsékletmérési funkciéval
rendelkeznek.)

A tulmelegedés elkerulése érdekében a
készuléket nem szabad takardajté mogé
beszerelni.

FIGYELMEZTETES: Nem szabad

folyadékokat vagy mas élelmiszereket
lezart taroldedényben melegiteni, mert ez
az edény felrobbanasahoz vezethet.

Csak jol szell§z8 kdrnyezetben hasznalja a
terméket.

A rdgzitett vezetékekbe egy minden
polusu megszakitd eszkdzt kell beiktatni a
bekotési szabalyoknak megfelel&en.

A sutbajto Uvegének tisztitdsahoz

ne hasznaljon erds surold hatasu
tisztitoszereket vagy éles fém kaparat,
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mert ezek megkarcolhatjak a feltletet, ami
az Uveg toréséhez vezethet.

A készulék kulsé idbzitovel vagy kulonallo
taviranyitoval nem hasznalhato.

Ne érintse meg a sutét vizes vagy nedves
kézzel vagy labbal.

A sutd ajtajat ne nyitogassa gyakran.

Ha a suté ajtaja vagy fidkja nyitva van, ne
hagyjon semmit rajta, mert a készulék
elvesztheti az egyensulyat, vagy az ajto
eltorhet.

Ha hosszabb ideig nem hasznalja

a készuléket, akkor huzza ki a
csatlakozédugot konnektorbdl.

A sutd kicsomagolasakor ellendrizze
annak épségét. Ha a készulék sérult, ne
hasznalja, hanem forduljon az értékesités
utani szervizhez.

A muUanyag zacskokat, polisztirén
elemeket és mas csomagoléanyagokat
tartsa gyermekektdl tavol, mert ezek az
anyagok karosak a gyerekekre.

A sutd els6 bekapcsolasakor athato
szagokat vagy fustot bocsathat ki. Ennek az
az oka, hogy a sutd elektromos fltdcsoven
lévé rozsdasodasgatlo olaj elparolog. Ez
normalis jelenség. Ha ez torténik, varja
meg, amig a szag eloszlik, miel&tt ételt
helyez a sutébe. Javasoljuk, hogy elsé
alkalommal hasznalja nyilt helyen, vagy
kapcsolja be 0,5-1 érara a szagelszivo
berendezést.

Ha a suté sérult, vagy hibasan mikodik,
valassza le az aramforrasrodl, és ne érintse
meg, majd hivjon szakembert a javitashoz
vagy Ujrahasznositashoz.

A kezel6panelben vagy a kezel6szervekben
allandé magnesek talalhatok. Ezek
hatassal lehetnek az elektronikus
implantatumokra, pl. a szivritmus-
szabalyozokra vagy az inzulinpumpakra.
Az elektronikus implantatumot viselGk
tartsanak legalabb 10 cm tavolsagot a
kezel6paneltdl.

Ne végezzen semmilyen mddositast a
készuléken.

A teljes verzio letoltéséhez keresse fel a www.ikea.com weboldalt
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Aramiités veszélye!

Ne csatlakoztassa a készuléket, amig

a beszerelés be nem fejez6dott. Ha a
készulék séralt, azonnal valassza le az
aramforrasrol.

A veszély elkerulése érdekében az
alkatrészeket a gyartdval, a hivatalos
markaszervizzel vagy megfelelGen
képzett személlyel kell megjavittatni vagy
kicseréltetni.

Sérult vagy hibas készulékek hasznalata
tilos.

Az aramutés elkerulése érdekében ne
hasznaljon magas nyomasu tisztitékat
vagy goéztisztitdkat.

Tlizveszély!

Ne taroljon semmit a sutGtérben.

Ha a sut6térben tlz vagy fust keletkezik,
tartsa zarva a sutd ajtajat, és huzza ki a
sutd csatlakozédugojat, vagy kapcsolja ki
a megszakitot a biztositékdobozban.
Semmilyen kérulmények kozott ne
helyezzen éghet6 anyagot (pl. papirt,
faforgacsot stb.) a sutébe.

Fontos beszerelési utasitasok

o Kotelezé miivelet jelzése

A készulék biztonsagos miikddése csak
akkor garantalhato, ha a telepitése
professzionalis szabvanyok szerint,
ezeknek az utasitasoknak megfelel6en
tortént.

A helytelen telepitésbél szarmazé
sérulésekért a telepité felelds.

A teljes telepitési folyamathoz két
professzionalis telepit6 szukséges. A kéz
sérulésének vagy az aramutés elkerulése
érdekében viseljen szaraz véddkesztylt a
beszerelés soran.

A beépitett egységeknek és a szomszédos
egységek el6lapjainak héallénak kell
lennitk (legaldbb 90°C-ig, illetve legalabb
70°C-ig).

Hasznaljon 16 A-es foglalatot.
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Sérulésveszély!

Ne hasznaljon durva vagy éles targyakat
az ajtouveq tisztitasahoz. Ha az ajtouveg
feltlete megkarcolédott, az tUveg betodrhet,
és személyi sérulést okozhat.

A sutd ajtajanak zsanérjai mozognak,
amikor az ajté kinyilik vagy becsukodik.
Tartsa tavol a kezét a zsanéroktol.

Egési sériilés veszélye!

Mindig tartsa tavol a gyermekeket ettdl a
készulektol.

F6zés kdzben ne érintse meg a

készulék belsd felUleteit, fit6elemeit és
szell6z6nyilasait.

Sutés utan az égési sérulések elkertlése
érdekében kis szogben nyissa ki a
sutéajtét, varja meg, amig a hé eltavozik,
majd csak ez utan nyissa ki teljesen az
ajtot.

Hasznaljon sutdkeszty(it (h8all6 kesztydit)
az étel és a tartozékok kivételéhez.

Ne 6ntson hideg vizet a forro sutdtérbe.

® Tiltott miivelet jelzése

Ne telepitse a készuléket diszajtd vagy
konyhaszekrényajté mégé, mertez a
készulék tulmelegedését okozhatja.
Kicsomagolas utan ellendérizze a készulék
sértetlenségét. Ne csatlakoztassa

a készuléket, ha az szallitas kozben
megsérult.

Ne takarja el a készulék szell6z6nyilasat,
valamint a készulék és a szekrény kozti
rést.

Mivel a készulék nagyon nehéz, ezért a
mozgatasakor vagy telepitésekor fokozott
ovatossaggal jarjon el. Ne emelje az ajté
fogantyujanal fogva.

Ha a tapkabel vagy a tapcsatlakozo sérult,
azonnal fejezze be a készulék hasznalatat
a tliz, aramutés vagy mas sérulések
elkerulése érdekében.

A teljes verzio letoltéséhez keresse fel a www.ikea.com weboldalt
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A Megjegyzések jelzése

+ A készulék mozgatasakor vagy
telepitésekor legyen nagyon évatos, hogy
elkerulje a készulék vagy a szekrények
séruléset.

Kérnyezetvédelmi megfontolasok

A {5 szimbolummal jelolt anyagok
hulladékkezelése. A csomagolast a megfeleld
szelektiv hulladékgyljt6be tegye. Az
elektromos és elektronikus hulladékok
Ujrahasznositasaval segitse a kdrnyezet és

IKEA j6tallas

Meddig érvényes az IKEA jotallas?

Ez a jotallas a készulék IKEA-ban tortént
megvasarlasanak datumatél szamitott 5 évig
érvényes. A vasarlas bizonyitékaként az eredeti
bizonylat szolgal. A j6tallas alapjan végzett munka
nem hosszabbitja meg a készulék jétallasi id6szakat.

Ki végzi majd a szervizelést?
A szervizt az IKEA szervizszolgaltatdja nydjtja a sajat

szervizeiben, vagy a hivatalos szervizpartnerek
halozatan keresztul.

Mire vonatkozik a jotallas?

A jotallas az IKEA aruhazban tértént vasarlas
datumatdl kezdve vonatkozik a készulék azon
hibaira, amelyeket a hibas gyartas vagy anyaghiba
okoz. A jotallas csak haztartasi célu hasznalat esetén
érvényes. A kivételek a ,,Mire nem terjed ki a jotallas?”
cim alatt talalhaték. A jétallasi id6szak alatt a jotallas
kiterjed a hiba megszintetésével kapcsolatban
felmerul6 koltségekre (pl. javitas, alkatrészek, munka
és utazas), feltéve, ha javitas céljabol specialis
kiadasok nélkul hozzaférhetd a készulék. llyen
feltételek mellett az EU iranyelvek ((EU) 2019/771
iranyelv) és a megfelel§ helyi rendeletek érvényesek.
A kicserélt alkatrészek az IKEA tulajdonaba kerulnek.

Mit tesz az IKEA a probléma
megsziintetése érdekében?

Az IKEA kijel6lt szervizszolgaltatéja megvizsgalja

a terméket, és sajat hataskorben eldonti, hogy
vonatkozik-e ra ez a jotallas. Ha a jétallas vonatkozik
ra, akkor az IKEA szervizszolgaltatéja vagy hivatalos
szervizpartnere sajat dontése alapjan vagy megjavitja
a hibas terméket, vagy ugyanolyan, illetve hasonlo
termékre cseréli ki.
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« A készulék bekapcsolasa el6tt tavolitson el
minden csomagoldanyagot és tartozékot
a sutétérbdl.

+ A csatlakozdaljzatnak a felhasznaldk
szamara hozzaférhetének kell lennie, hogy
vészhelyzet esetén kdnnyen le lehessen
kapcsolni az aramot.

az emberi egészség védelmét. A X jelzéssel
ellatott késziilékeket ne dobja a haztartasi
hulladékok kozé. Juttassa el a terméket a
helyi Ujrahasznosité létesitménybe, vagy
kérjen tanacsot a helyi 6nkormanyzattol.

Mire nem terjed ki a jotallas?

* Normal kopas és elhasznalddas.

* Szandékossagbdl vagy hanyagsagbdl eredd
karosodas, a hasznalati Utmutatd be nem
tartasa, a helytelen tzembe helyezés vagy a
nem megfeleld feszlltségre kapcsolas miatti
karosodas, a kémiai vagy elektrokémiai reakcid
miatti karosodas, a rozsda, korrézié vagy viz
miatti karosodas, beleértve - korlatozas nélkul
- a vezetékes viz tulzott kalciumtartalma miatti
karosodast is, valamint a normalistél eltérd
kdrnyezeti viszonyok miatti karosodas.

* Az elhasznalédé alkatrészek, igy az elemek és
izzok.

* Akészulék normal hasznalatat nem befolyasolé
funkcié nélkuli és diszitd elemek, beleértve a
karcolasokat és az esetleges szineltéréseket is.

* Azidegen targyak vagy anyagok miatti, valamint a
szlrdék, lefolyérendszerek vagy szappanadagoldk
tisztitasa vagy eltomd&désének megsziintetése
miatti véletlen karosodas.

* Az alabbi alkatrészek karosodasa: keramiativeg,
tartozékok, cserépedény- és ev8eszkozkosarak,
bevezet§ és elvezetd csovek, tomitések, izzok
és izzéburkolatok, védéracsok, gombok,
készllékhazak és készulékhazrészek. Hacsak
ezekrdl a karosodasokrél nem bizonyithatd be,
hogy gyartasi hibak okoztak 8ket.

* Amikor a szerel8 a helyszinen nem talal hibat.

* Azon javitasok, amelyeket nem a mi szolgaltatonk
és/vagy valamilyen hivatalos szerz6déses
szervizpartner végzett, vagy amelyek soran nem
eredeti alkatrészeket hasznaltak.

* Azon javitasok, amelyek a hibas vagy nem a
specifikacié szerint végzett Uzembe helyezés miatt
szukségesek.

A teljes verzio letoltéséhez keresse fel a www.ikea.com weboldalt
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* Akészilék nem haztartasi célu hasznalata, tehat
példaul professzionalis hasznalat esetén.

* Szallitasi sérulések. Ha a vev6 maga szallitja a
terméket otthonaba vagy mas cimre, az IKEA nem
felel8s semmilyen karért, ami esetleg a szallitas
alatt bekovetkezik. Azonban ha az IKEA kézbesiti
a terméket a vevl kézbesitési cimére, akkor a
terméknek ezen kézbesités soran bekdvetkezett
sérulését az IKEA fogja fedezni.

* Akészulék IKEA altali elsd beszerelésének koltsége.
Azonban, ha az IKEA szolgaltatdja vagy annak
hivatalos szervizpartnere megjavitja vagy kicseréli
a készuléket a jelen jotallas feltételei alapjan, a
szolgaltaté vagy annak hivatalos szervizpartnere
szUkség esetén Ujra Uzembe helyezi a megjavitott

készliléket, illetve Gzembe helyezi a cserekésziléket.

Ezek a korlatozasok nem vonatkoznak a képesitett
szakember altal, az eredeti alkatrészeink
hasznalataval végzett olyan hibamentes munkara,
amely a készllék mas EU-orszag mUszaki biztonsagi
el6irasaihoz val6 hozzaillesztése érdekében tortént.

Az adott orszag torvényeinek hatalya

Ez az IKEA jotallas konkrét jogokat biztosit Onnek,
amelyek vagy megegyeznek az adott orszag
toérvényi el8irasaival, vagy meghaladjak azokat.
Ezek a feltételek azonban semmilyen médon nem
korlatozhatjak a helyi torvényi el8irasokban leirt
vasarloi jogokat.

Terlleti érvényesség

A valamelyik EU tagallamban vasarolt és aztan

egy masik EU tagallamba atvitt készilékek esetén

a szervizelés az Uj orszagban érvényes jétallasi

feltételek keretén belul térténik.

A jotalldson beluli szervizelési kdtelezettség csak

akkor all fenn, ha a készulék és a betizemelése

megfelel a kdvetkez8knek:

- azon orszag muszaki specifikacidjanak, ahol a
jotallasi igény felmerdl;

- az Osszeszerelési utasitasnak és a Felhasznaléi
kézikdnyv Biztonsagi informacidinak.

Az IKEA készulékeire vonatkoz6 specialis,
ERTEKESITES UTANI szolgaltatas

Kérjuk, a kovetkez§ esetekben lépjen kapcsolatba az

IKEA vev8szolgalataval:

* Garancialis és garanciaid8n tuli szervizelésre van
szuksége;

* Ha az IKEA készulék IKEA konyhabutorba valé
beszerelésével kapcsolatban informaciéra van
szuksége.

* Ha az IKEA készulékek funkcidinak tisztazasara
iranyulé kérdése van.

Annak érdekében, hogy a leghatékonyabban

tudjunk Onnek segiteni, kérjiik, tanulmanyozza at

a az Osszeszerelési utasitast és/vagy a Felhasznaloi

kézikdnyvet, miel8tt minket hiv.
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Elérhetdségeink, ha szervizre van
szuksége

ikea || Az IKEA altal kijelolt szervizek
telefonszamait ennek a

kézikdnyvnek a végén talalja.

A gyorsabb szolgaltatas érdekében
javasoljuk, hogy a kézikonyv végén felsorolt
telefonszdmokat hasznalja. Mindig annak

a késziiléknek a kézikonyvében szerepld
telefonszdmokat hasznélja, amellyel
kapcsolatban segitségre van sziiksége. Ne
feledje megadni a késziilék tipustablajan
talalhaté 8 jegyii cikkszamot és a 22 jegyi
sorozatszamot.

@ ORIZZE MEG A VASARLASI BIZONYLATOT!

Ez bizonyitja a vasarlast, és ez kell a jétallas
érvényesitéséhez is. Minden egyes megvasarolt
készUlék vasarlasi bizonylata tartalmazza a
készulék IKEA nevét és cikkszamat (8 jegyl kad).

Ezen talmenéd segitségre van sziiksége?

Ha barmilyen tovabbi, a készulék értékesités utani
szervizelésével nem kapcsolatos kérdése van, kérjuk,
vegye fel a kapcsolatot a legkdzelebbi IKEA daruhaz
telefonos tgyfélszolgalataval. Javasoljuk, hogy a hivas

« sz

A teljes verzio letoltéséhez keresse fel a www.ikea.com weboldalt
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Informatii privind siguranta

Acest aparat nu este destinat utilizarii

de catre persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau care nu dispun de experienta
si cunostinte, cu exceptia cazului in care
sunt supravegheate in timpul utilizarii
aparatului sau au fost instruite cum sa
utilizeze aparatul de catre o persoana
responsabila pentru siguranta lor.
Supravegheati copiii pentru a va asigura
ca acestia nu se joaca cu aparatul.

Tn cazul in care cablul de alimentare

a suferit deteriorari, este necesara
inlocuirea sa de catre producator, de catre
centrul de asistenta tehnica autorizat sau
de catre persoane de calificare similara,
pentru evitarea oricdrui pericol.

AVERTIZARE: Asigurati-va ca aparatul

este oprit Tnainte de a inlocui lampa
pentru a evita posibilitatea electrocutarii.
AVERTIZARE: Piesele accesibile pot
deveni fierbinti in timpul utilizarii. Copiii
mici trebuie tinuti la distanta.

Nu se utilizeaza aparatul de curatat cu
aburi.

Suprafata unui sertar de depozitare se
poate incalzi.

In timpul utilizarii, aparatul se incinge.
Trebuie sa aveti grija sa evitati sa atingeti
elementele de incdlzire din interiorul
cuptorului.

Utilizati numai sonda de temperatura
recomandata pentru acest cuptor. (Valabil
pentru cuptoare prevazute cu posibilitatea
de a utiliza un senzor de temperatura).
Aparatul nu trebuie instalat in spatele
unei usi decorative, pentru a evita
supraincalzirea.

AVERTIZARE: Lichidele si mancarea

nu trebuie incalzite in recipiente sigilate
deoarece acestea pot exploda.

Utilizati produsul intr-un mediu bine
ventilat.

Un mijloc de deconectare a tuturor polilor
trebuie sa fie incorporat in cablajul fix in
conformitate cu normele de cablare.
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Nu folositi agenti de curatare puternic
abrazivi sau raclete ascutite din metal
pentru a curata geamul usii cuptorului,
deoarece acestea pot zgaria suprafata,
ceea ce poate duce la zdruncinarea
geamului.

Aparatul nu este destinat sa fie utilizat cu
ajutorul unui temporizator extern sau al
unui sistem de comanda de la distanta.
Nu atingeti cuptorul cu mainile sau
picioarele umede sau ude.

Usa cuptorului nu trebuie sa fie deschisa
des in timpul prepararii alimentelor.
Cand usa sau sertarul cuptorului este
deschis(a), nu lasati nimic pe aceasta/
acesta, pentru ca riscati sa dezechilibrati
aparatul sau sa spargeti usa.

Daca nu veti folosi aparatul pentru o
perioada lunga de timp, scoateti-l din
priza.

Cand despachetati cuptorul, asigurati-
va ca acesta este intact. Daca aparatul
este deteriorat, nu-l utilizati si contactati
serviciul post-vanzare.

Nu lasati pungile de plastic, polistirenul,
cuiele si alte materiale de ambalare

la indemana copiilor, deoarece aceste
materiale sunt daunatoare pentru copii.
Atunci cand cuptorul este pornit pentru
prima datd, acesta poate produce un
miros intepdtor sau fum. Acest lucru se
datoreaza faptului ca uleiul anti-rugina
din tubul electric de incalzire al cuptorului
se Incalzeste si se evapora pentru prima
data. Acesta este un fenomen normal.
Daca se intampla acest lucru, asteptati
ca mirosul sa se risipeasca inainte de a
pune mancarea in cuptor. Se recomanda
sa 1l utilizati pentru prima data intr-un loc
deschis sau in bucatarie, cu hota pornita,
timp de 0,5-1 ora.

Daca cuptorul este deteriorat sau
functioneaza defectuos, intrerupeti
alimentarea cu energie electrica si nu-l
atingeti, apoi contactati in timp util
profesionisti competenti.

In panoul de comanda sau in elementele
de comanda sunt utilizati magneti

Pentru a descarca versiunea completad, vizitati www.ikea.com
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permanenti. Acestia pot afecta
implanturile electronice, de exemplu,
stimulatoare cardiace sau pompe

de insulina. Purtatorii de implanturi
electronice trebuie sa stea la o distanta de
cel putin 10 cm de panoul de control.

Nu efectuati nicio modificare la aparat.

Pericol de electrocutare!

Nu introduceti aparatul in priza pana cand
instalarea nu este incheiata. in cazul in
care aparatul este deteriorat, deconectati
imediat alimentarea cu energie electrica.
Pentru a evita eventuale pericole,

piesele trebuie reparate sau inlocuite

de producator, de reprezentantul sau

de service sau de persoane cu calificari
similare.

Utilizarea aparatelor deteriorate sau
defecte este interzisa.

Nu folositi aparate de curatat cu presiune
ridicata sau cu aburi, pentru a evita
electrocutarea.

Pericol de incendiu!

Nu depozitati obiecte in interiorul
cuptorului.

Daca exista o flacara deschisa sau fum
in camera, tineti usa cuptorului inchisg,
apoi scoateti cuptorul din priza sau opriti
disjunctorul din cutia de sigurante.

Instructiuni de instalare importante

o Continut care inseamna [obligatoriu]

Functionarea sigura a acestui aparat poate
fi garantata numai daca a fost instalat la
un standard profesional in conformitate
cu aceste instructiuni de instalare.
Instalatorul este raspunzator pentru orice
daune rezultate in urma unei instalari
incorecte.

Intregul proces de instalare necesitd doi
instalatori profesionisti. Purtati manusi de
protectie in timpul instalarii, pentru a evita
zgarierea sau electrocutarea.

Unitatile montate si fetele frontale

ale unitatilor adiacente trebuie sa fie
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Nu introduceti in niciun caz combustibil
sau obiecte combustibile (cum ar fi resturi
de hartie, aschii de lemn etc.) in cuptor.

Risc de ranire!

Nu folositi obiecte dure sau ascutite
pentru a curata geamul usii. Daca
suprafata geamului usii este zgariata,
acesta poate plesni si cauza ranirea.
Balamalele usii cuptorului se misca atunci
cand usa este deschisa sau inchisa. Tineti
mainile departe de balamale.

Pericol de arsuri!

Tineti copiii departe de acest aparat in
orice moment.

Nu atingeti suprafetele interioare,
elementele de incalzire si orificiile de
ventilatie ale aparatului in timpul gatitului.
Dupa ce ati gatit, pentru a evita arsurile,
deschideti usa cuptorului la un unghi mic,
asteptati ca caldura sa se disipeze si apoi
deschideti complet usa cuptorului.
Folositi manusi de cuptor (manusi
rezistente la caldura) pentru a scoate
alimentele sau accesoriile din interiorul
cuptorului.

Va rugam sa nu turnati apa rece in
cavitatea fierbinte.

rezistente la temperaturi ridicate (cel putin
90 °C, respectiv cel putin 70 °C).
Va rugam sa folositi o priza de 16 A.

® Continut care inseamna [interdictie]

Nu instalati aparatul in spatele unei

usi decorative sau a usii unei unitati de
bucatarie, deoarece acest lucru poate
duce la supraincalzirea aparatului.
Verificati daca aparatul este deteriorat
dupa ce l-ati despachetat. Nu conectati
aparatul daca acesta a fost deteriorat in
timpul transportului.

Nu blocati orificiul de aerisire al aparatului
si spatiul dintre dulap si aparat.

Pentru a descarca versiunea completad, vizitati www.ikea.com
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* Procedati deosebit de prudent atunci cand
mutati sau instalati aparatul, deoarece
acesta este foarte greu. Nu ridicati
aparatul de manerul usii.

+ Tncazul in care cablul de alimentare sau
stecarul de alimentare este deteriorat,
intrerupeti imediat utilizarea aparatului,
pentru a evita incendiile, electrocutarea
sau alte pericole.

Aspecte referitoare la mediu

Reciclati materialele cu simbolul {. Puneti
ambalajul in recipiente corespunzatoare
pentru a-l recicla. Contribuiti la protejarea
mediului si a sanatatii umane prin reciclarea
deseurilor de aparate electrice si electronice.

Garantie IKEA

Cat timp este valabila garantia IKEA?

Aceasta garantie este valabila timp de 5 ani de la
data initiala a achizitiei aparatului dvs. de la IKEA.
Bonul initial de cumparare este necesar ca dovada
a cumpararii. Daca se efectueaza reparatii in timpul
garantiei, acest lucru nu va extinde perioada de
garantie pentru aparat.

Cine va furniza asistenta?

Furnizorul de service al IKEA va furniza service prin
propriul departament de service sau prin reteaua de
parteneri de service autorizati.

Ce anume acopera aceasta garantie?

Aceasta garantie acopera defectiunile aparatului,
care au fost cauzate de defecte din fabricatie sau de
defecte materiale existente deja la data achizitionarii
de la IKEA. Aceasta garantie se aplica numai pentru
uzul casnic. Exceptiile sunt specificate sub titlul

».Ce anume nu este acoperit de aceasta garantie?”

in timpul perioadei de garantie, costurile pentru
remedierea defectiunilor, de ex. reparatii, piese,
manopera si deplasare, vor fi acoperite, cu conditia ca
aparatul sa fie accesibil pentru reparatii fara cheltuieli
speciale. in aceste conditii, se aplici orientarile UE
(DIRECTIVA (UE) 2019/771) si reglementarile locale
respective. Piesele Tnlocuite devin proprietatea firmei
IKEA.
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A Continut care inseamna [observatie]

* Fiti foarte atent atunci cand mutati
sau instalati aparatul pentru a evita
deteriorarea acestuia sau a dulapurilor.

« inainte de a pune in functiune aparatul,
indepadrtati toate materialele de ambalare
si accesoriile din interiorul acestuia.

* Priza electrica trebuie sa fie accesibila
utilizatorilor pentru intreruperea usoara a
alimentarii electrice in caz de urgenta.

Nu eliminati aparatele marcate cu simbolul
& Tmpreuna cu deseurile menajere.
Returnati produsul la centrul local de
reciclare sau contactati administratia orasului
dvs.

Ce va face IKEA pentru a remedia
problema?

Furnizorul de servicii desemnat de IKEA va examina
produsul si va decide, la discretia sa, daca acesta este
acoperit de aceasta garantie. Daca este considerat
acoperit, furnizorul de servicii IKEA sau partenerul
sau de service autorizat, prin propriile operatiuni de
service, va repara produsul defect sau 1l va Tnlocui cu
acelasi produs sau cu un produs comparabil.

Ce anume nu este acoperit de aceasta

garantie?

* Uzura normala.

* Deteriorarile deliberate sau din neglijents,
deteriorarile cauzate de nerespectarea
instructiunilor de functionare, de instalarea
incorecta sau conectarea la o sursa de curent
necorespunzatoare, deteriorarile cauzate de reactii
chimice sau electrochimice, deteriorarile provocate
de ruging, coroziune sau apa, si inclusiv, dar fara
a se limita la acestea, deteriorarile cauzate de
continutul excesiv de calcar din apa de alimentare,
deteriorarile cauzate de conditiile de mediu
anormale.

* Piesele consumabile, inclusiv bateriile si becurile.

* Piesele nefunctionale si decorative, care nu
afecteaza utilizarea normala a aparatului, inclusiv
zgarieturile si posibilele diferente de culoare.

* Deteriorarile accidentale cauzate de obiecte sau
substante strdine si de curatarea sau desfundarea
filtrelor, a sistemelor de evacuare sau a sertarelor
pentru detergent.

Pentru a descarca versiunea completad, vizitati www.ikea.com
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* Deteriorarea urmatoarelor componente:
vitroceramica, accesoriile, cosurile de vase si de
tacamuri, tevile de alimentare si de evacuare,
garniturile de etansare, lampile si capacele
[ampilor, ecranele, butoanele, carcasele si piesele
carcaselor. In afara de cazul in care se poate
demonstra ca aceste deteriorari au fost cauzate de
defecte de fabricatie.

* Cazuriin care nu a putut fi gdsita nicio defectiune
in timpul vizitei unui tehnician.

* Reparatiile care nu au fost efectuate de furnizorii
de asistenta desemnati de noi si/sau de un
partener contractual autorizat pentru asistenta,
sau pentru care s-au folosit piese de schimb
neoriginale.

* Reparatiile cauzate de o instalare defectuoasa sau
neconforma cu specificatiile.

* Utilizarea aparatului Intr-un mediu non-casnic, de
ex., utilizarea profesionala.

* Deteriorarea datorata transportului. in cazul
in care clientul transporta produsul acasa la
el sau la o alta adresa, compania IKEA nu este
raspunzatoare pentru deteriorarile cauzate in
timpul transportului. Totusi, daca IKEA livreaza
produsul la adresa indicata de client, atunci
deteriorarea produsului care poate aparea in
timpul livrarii este acoperita de IKEA.

* Costurile efectuarii instalarii initiale a aparatului
IKEA. Totusi, daca un furnizor de asistenta IKEA
sau un partener autorizat pentru asistenta repara
sau Tnlocuieste aparatul Tn cadrul acestei garantii,
furnizorul de asistenta sau partenerul autorizat
pentru asistenta va reinstala aparatul reparat sau
va instala aparatul inlocuit, daca este necesar.

Aceste restrictii nu se aplica manoperei fara defecte

efectuate de un specialist calificat care utilizeaza

piesele noastre originale pentru a adapta aparatul la
specificatiile tehnice de siguranta ale unei alte tari din

UE.

Cum se aplica legislatia din tara de
utilizare

Garantia IKEA va acorda drepturi legale specifice, care
acopera sau depdsesc cerintele tuturor legilor locale.
In orice caz, aceste conditii nu limiteaza in niciun mod
drepturile consumatorilor, prevazute de legislatia
locala.

Zona de validitate

Pentru aparatele care sunt cumpadrate Intr-o tara a UE
si sunt duse in alta tara a UE, asistenta va fi furnizata
in cadrul conditiilor de garantie normale in noua tara.
Obligatia de a asigura asistenta In cadrul garantiei
exista doar daca aparatul respecta si este instalat in
conformitate cu:
- specificatiile tehnice din tara in care se solicita
cererea de garantie;
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- instructiunile de asamblare si informatiile privind
siguranta din manualul de utilizare.

Serviciul POST-VANZARE dedicat pentru
aparatele IKEA

Nu ezitati sa contactati furnizorul de servicii post-
vanzare desemnat de IKEA pentru:
a face o solicitare de servicii in conditiile acestei
garantii;
* cere clarificari cu privire la instalarea aparatului
IKEA Tn mobilierul de bucatarie dedicat IKEA;
* solicitati lamuriri despre functiile aparatelor IKEA.
Pentru a va putea asigura cea mai buna asistentad, va
rugam sa cititi cu atentie instructiunile de asamblare
si/sau manualul de utilizare inainte de a ne contacta.

Cum ne puteti contacta daca aveti nevoie
de asistenta noastra

Puteti gasi numerele de
telefon ale furnizorilor

de servicii post-vanzare
desemnati de IKEA la sfarsitul
acestui manual.

@ Pentru a beneficia mai rapid de service, va

recomandam sa utilizati numerele de telefon
specificate in acest manual. Consultati
intotdeauna numerele enumerate in brosura
aparatului specific Aveti nevoie de asistenta
pentru. Nu uitati sa furnizati numarul de
articol din 8 cifre si numarul de serie din 22 de
cifre indicate pe placuta de identificare a
aparatului dumneavoastra.

@ PASTRATI BONUL DE VANZARE!

Este dovada dvs. de cumparare si este necesar
pentru aplicarea garantiei. Pe chitanta se gaseste
numele IKEA si numarul articolului (un cod de 8
cifre) pentru fiecare dintre articolele pe care le-
ati cumpdrat.

Aveti nevoie de ajutor suplimentar?

Daca aveti intrebari suplimentare care nu au legatura
cu serviciul de asistenta tehnica pentru aparatele
dvs., va rugam sa contactati call-center-ul celui mai
apropiat magazin IKEA. Va recomandam sa cititi cu
atentie documentatia aparatului ihainte de a ne
contacta.

Pentru a descarca versiunea completad, vizitati www.ikea.com
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Bezpecnostné informacie

+ Tento spotrebic nie je urCeny osobam
(vratane deti) so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi a dusevnymi schopnostami,
osobam bez skusenosti a vedomosti,
ak pri nich nie je dozor, pripadne im
neboli poskytnuté pokyny na pouZzivanie
spotrebica od osoby, ktora je zodpovedna
za ich bezpecnost.

+ Deti musia byt pod dozorom, aby sa
zabezpecilo, Ze sa so spotrebi¢om nehraju.

* Ak je poSkodeny privodny kabel, musi ho
vymenit'vyrobca, autorizované servisné
stredisko alebo podobne kvalifikovana
osoba, aby sa predislo nebezpecenstvu.

« VAROVANIE: Pred vymenou osvetlenia
skontrolujte, i je spotrebic vypnuty, aby
ste predisli moznému zasahu elektrickym
prudom.

« VAROVANIE: Pristupné casti mézu byt
pocas pouZivania horuce. Malé deti musia
byt'mimo dosahu.

* Parny Cisti¢ sa nesmie pouZivat.

* Povrch uloZnej zasuvky mdze byt horuci.

+ Podas pouzivania mdze byt spotrebic
horuci. Je potrebné davat pozor, aby ste sa
nedotkli horucich prvkov vo vnutri rary.

+ PouZivajte iba teplotnu sondu odporucanu
pre tdto raru. (Plati pre rary vybavené
zariadenim na pouZitie teplotnej sondy.)

+ Spotrebi¢ nesmie byt nainstalovany za
dvierkami kuchynského nabytku, aby ste
predisli prehriatiu.

« VAROVANIE: Kvapaliny a iné jedla sa
nesmu ohrievat'v uzatvorenych nadobach,
pretoZze mdzu spbsobit' vybuch.

* Vyrobok pouZivajte v dobre vetranom
prostredi.

* V pevnhom zapojeni musi byt'v sulade
s pravidlami zapojenia zabudované
zariadenie na odpojenie vSetkych pdlov.

* Na distenie sklenenych dvierok rury
nepouzivajte drsné abrazivne Cistiace
prostriedky ani ostré kovové Skrabky,
pretoZe by mohli poSkriabat povrch a
spbsobit'rozbitie skla.
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Spotrebic nie je ureny na pouZivanie s
externym casovacom ani samostatnym
systémom dialkového ovladania.
Nedotykajte sa rary mokrymi ani vihkymi
rukami ani nohou.

Dvierka rury by sa pocas varenia nemali
Casto otvarat.

Ked su dvierka alebo zasuvka rury
otvorené, nic¢ na nich nenechavajte, mohli
by ste prevazit' spotrebic alebo zlomit’
dvierka.

Ak nebudete spotrebic dIhsi ¢as pouZivat,
odpojte ho.

Pri vybalovani rury skontrolujte, Ci je
spotrebi¢ neposkodeny. Ak je spotrebic
poskodeny, nepouZivajte ho a kontaktujte
popredajny zakaznicky servis.

Plastoveé vrecka, polystyrén, klince a iné
obalové materialy uchovavajte mimo
dosahu deti, pretoZe tieto materialy su pre
deti Skodlive.

Pri prvom zapnuti rury méze dojst k vzniku
ostrého zapachu alebo dymu. Je to preto,
Ze antikordzny olej elektrickej vykurovace;j
trubice rury sa prvykrat zahreje a odpari.
Tento jav je normalny. Ak sa tak stane,
pred vloZzenim jedla do rary pockajte, kym
sa zapach rozplynie. Prvykrat sa odporuca
pouZit'na otvorenom mieste alebo v
kuchyni so zapnutym digestorom na 0,5 az
1 hodinu.

Ak je rura poskodena alebo nefunkéna,
vypnite napajanie, nedotykajte sa jej a
v€as sa obratte na prislusnych odbornikov
so Ziadostou o opravu alebo recyklaciu.

V ovlddacom paneli alebo v ovladacich
prvkoch su pouzité permanentné
magnety. M6Zu mat'vplyv na elektronické
implantaty, napr. kardiostimulatory

alebo inzulinové pumpy. PouZivatelia
elektronickych implantatov sa musia
zdrziavat' minimalne 10 cm od ovladacieho
panela.

* Nerobte na spotrebici Ziadne zmeny.

Kompletnu verziu si méZete prevziat na www.ikea.com
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Nebezpecenstvo urazu elektrickym
pradom!

Nezapajajte spotrebic do elektrickej siete,
kym nie je inStalacia dokoncena. Ak je
spotrebi¢ poSkodeny, okamzite odpojte
napajanie.

Aby sa prediSlo nebezpecenstvu, musia byt
diely opravené alebo vymenené vyrobcom,
jeho servisnym zastupcom alebo podobne
kvalifikovanymi osobami.

Pouzivanie poSkodenych alebo chybnych
spotrebicov je zakazané.

NepouZivajte vysokotlakové Cistice

ani parné Cistice, aby nedoslo k urazu
elektrickym prudom.

Nebezpecenstvo poZiaru!

Neskladujte predmety v rare.

Ak je v rare otvoreny plamen alebo
dym, nechaijte dvierka rary zatvorené a
potom odpojte ruru alebo vypnite isti¢ v
poistkovej skrinke.

Do rury v Ziadnom pripade nevkladajte
horlavé alebo lahko zapalné predmety,
ako su utrzky papiera a drevené triesky.

DéleZité pokyny na inStalaciu

o Obsah, ktory znamena [povinné]

Bezpelna prevadzka tohto spotrebica
moze byt zarucena len vtedy, ak bol
nainstalovany podla profesionalnej normy
v sulade s tymto navodom na inStalaciu.
InStalatér je zodpovedny za akékolvek
Skody spbsobené nespravnou instalaciou.
Cely proces inStalacie vyZaduje dvoch
profesionalnych inStalatérov. Pocas
inStaldcie pouZivajte suché ochranné
rukavice, aby ste sa vyhli poskriabaniu
alebo urazu elektrickym prudom.
Vstavané jednotky a predné casti
susednych jednotiek musia byt 'odolné
voci vysokym teplotam (minimalne 90 °C,
resp. minimalne 70 °C).

PouZite zasuvku s pradom 16 A.
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Nebezpecenstvo urazu!

Na Cistenie skla dvierok nepouZivajte
drsné alebo ostré predmety. Ak je povrch
skla dvierok poskriabany, sklo mdze
prasknut a sposobit' zranenie oséb.
Zavesy dvierok rury sa pohybuju pri
otvarani a zatvarani dvierok. Drzte ruky
dalej od pantov.

Nebezpecenstvo popalenia!

UdrZujte deti vZdy mimo dosahu tohto
spotrebica.

Pocas varenia sa nedotykajte vnutornych
povrchov, vyhrevnych prvkov a vetracich
otvorov spotrebica.

Po vareni, aby ste sa vyhli popaleninam,
otvorte dvierka rary pod malym uhlom,
pockajte, kym sa teplo rozplynie, a potom
dvierka rury uplne otvorte.

Na vyberanie jedla alebo prislusenstva z
vnutra rury pouzite chnapky (teplovzdorné
rukavice).

Do horucej rary nelejte studenu vodu.

® Obsah, ktory znamena [zakazané]

NeinStalujte spotrebic za ozdobné dvierka
alebo dvierka kuchynskej linky, pretoze by
mohlo ddjst'k prehriatiu spotrebica.

Po vybaleni skontrolujte spotrebic, ¢i nie je
poSkodeny. Nepripajajte spotrebic, ak bol
poSkodeny pri preprave.

Neblokujte vetracie otvory spotrebica a
medzeru medzi skrinkou a spotrebicom.
Pri presuvani alebo inStalacii spotrebica
postupujte s mimoriadnou opatrnostou,
pretoze je velmi tazky. Spotrebic
nezdvihajte za rukovat dvierok.

Ak dbjde k poSkodeniu napajacieho

kabla alebo zastrcky, okamzZite prestarite
spotrebic pouZivat, aby ste predisli
poziaru, Urazu elektrickym prudom alebo
inym nebezpelenstvam.

Kompletnu verziu si méZete prevziat na www.ikea.com
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A Obsah, ktory znamena [poznamka]

* Pri presuvani alebo inStalacii spotrebica
budte velmi opatrni, aby ste predisli
poskodeniu spotrebica alebo posSkodeniu
krytov.

Ochrana Zivotného prostredia

Recyklujte materialy so symbolom .

Obal vloZte do prislusnych kontajnerov
na recyklaciu. PomdZzte chranit Zivotné
prostredie a ludské zdravie recyklaciou
odpadu z elektrickych a elektronickych

Zaruka IKEA

Ako dlho plati zaruka IKEA?

Tato zaruka plati 5 roky od pévodného datumu
zakupenia spotrebica v obchode IKEA. Ako doklad o
nakupe sluzi pévodny pokladnic¢ny blok. V pripade
opravy pocas platnosti zaruky sa platnost'zaruky
spotrebica nepred|Zi.

Kto vykonava servis?

Poskytovatel servisu IKEA bude poskytovat servis
prostrednictvom svojich vlastnych servisnych operacii
alebo siete autorizovanych servisnych partnerov.

Na €o sa vztahuje zaruka?

Zaruka sa vztahuje na poruchy spotrebica sposobené
vyrobnymi alebo materialovymi chybami od datumu
nakupu v predajni IKEA. Zaruka sa vztahuje vyhradne
na spotrebice pouzivané v domacnosti. Vynimky

su uvedené pod titulom ,Na €o sa nevztahuje tato
zaruka?” Pocas doby platnosti zaruky budu naklady
na odstranenie poruch, napr. opravy, nahradné
diely, pracu a dopravu, hradené za podmienky, Ze
spotrebic bude pristupny na vykonanie opravy bez
toho, Ze by boli nevyhnutné Specialne vydavky.

Na tieto podmienky sa vztahuju usmernenia EU
(SMERNICA (EU) 2019/771) a prislusné miestne
vyhlasky. Vymenené nahradné diely su vlastnictvom
spolocnosti IKEA.

Co urobi spoloénost IKEA na napravu
problému?

Vymenovany poskytovatel sluzieb IKEA vyrobok
preskima a na zaklade vlastného uvazenia rozhodne,
¢i sa nan vztahuje tato zaruka. Ak na vyrobok vztahuje
tato zaruka, poskytovatel servisu IKEA alebo jeho
autorizovany servisny partner podla vlastného
uvazenia prostrednictvom vlastnych servisnych
operacii potom opravi chybny vyrobok alebo ho

20

* Pred uvedenim spotrebica do prevadzky
odstrante z rary vSetky obalové materialy
a prislusenstvo.

« Zasuvka sietového napajania musi byt
pristupna pouzivatelom, aby bolo mozné v
pripade nudze lahko odpojit' napajanie.

zariadeni. Spotrebice oznacené symbolom
X nelikvidujte spolu s komunalnym
odpadom. Vyrobok odovzdajte v miestnom
zbernom dvore na recyklaciu odpadu alebo
sa obratte na miestny komunalny Urad.

nahradi rovnakym alebo porovnatelnym vyrobkom.

Na ¢o sa nevztahuje tato zaruka?

* Normalne opotrebovanie a poskodenie.

* Umyselné poskodenie alebo po$kodenie
nedbalostou, Skody sp6sobené nedodrzanim
pracovnych postupov, nespravna inStalacia alebo
zapojenie do elektrickej siete s nespravnym
napatim, poSkodenie spésobené chemickou alebo
elektrochemickou reakciou, hrdza, kordzia alebo
poskodenie vodou vratane Skéd spdsobenych
nadmernym mnozstvom vodného kamena v
dodavanej vode, ale nielen tym, Skody sp6sobené
mimoriadnymi podmienkami Zivotného prostredia.

* Spotrebny material vratane batérii a ziaroviek.

« Casti bez funkcii a dekoraéné €asti, ktoré bezne
neovplyviuju normalne pouZivanie spotrebica,
vratane Skrabancov a moznych farebnych zmien.

* Nahodné poskodenie spb6sobené cudzimi
predmetmi alebo latkami, poSkodenie Cistiacich
alebo uvolnenych filtrov, systém odvodu vody
alebo zasuvky na saponaty.

* Poskodenie nasledujucich Casti: keramické sklo,
prisluSenstvo, koSe na riad a pribor, privodné
a odtokové hadice, tesnenia, Ziarovky a kryty
osvetlenia, obrazovky, ovladacie gombiky, puzdra
a Casti krytov. S vynimkou toho, Ze predmetné
poskodenie je z dovodu vyrobnej chyby.

* Pripady, ked pocas navstevy technika nemohla byt
zistena ziadna chyba.

* Opravy, ktoré neboli vykonané v autorizovanom
stredisku a/alebo stredisku autorizovaného
servisného partnera alebo pripady, kedy neboli
pouzité originalne nahradné diely.

Poruchy spésobené nespravnou instalaciou alebo
za nedodrzania technickych Specifikacii.

Pouzitie spotrebica v prostredi odliSnom od
domacnosti, napr. profesionalne pouZitie.

Kompletnu verziu si méZete prevziat na www.ikea.com
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* PoSkodenia pri preprave. Ak zakaznik prepravuje
vyrobok domov alebo na inu adresu, spolocnost
IKEA neprebera ziadnu zodpovednost za
poskodenia spbdsobené pocas prepravy. V pripade,
Ze vyrobok na adresu zakaznika dopravuje
spolocnost IKEA, zodpovednost za Skody
spbsobené pri preprave prebera spolo¢nost IKEA.

* Naklady suvisiace s prvou inStalaciou vyrobkov
IKEA. Napriek tomu, ak zmluvny partner spol. IKEA
alebo autorizovany servisny partner vykona opravu
alebo vymenu za podmienok ur€enych touto
zarukou, poskytovatel servisnych sluzieb alebo
autorizovany servisny partner, podla potreby, opat
nainstalujte opraveny alebo nainstaluje vymeneny
spotrebic.

Tieto obmedzenia sa nevztahuju na bezporuchovu

pracu vykonavanu kvalifikovanym odbornikom

pouzitim naSich originalnych dielov s cielom
prispdsobit spotrebic technickym bezpecnostnym

Specifikaciam inej krajiny EU.

Ako sa aplikujua vnatrostatne predpisy
Zaruka IKEA vam poskytuje Specifické prava, ktoré su
v sulade alebo presahujuce suvisiace pravne naroky
platné v krajine. Napriek tomu, tieto podmienky
neobmedzuju Ziadne prava spotrebitela predpisané
vnutrostatnymi zakonmi a predpismi.

Oblast platnosti

U spotrebicov kipenych v jednej krajine EU

a prenesenych do inej krajiny EU budu servis

poskytovat prevadzky servisu za normalnych

zaru¢nych podmienok novej krajiny.

Povinnost vykonania servisu v ramci zaruky sa

vztahuje iba na spotrebice, ktoré su zapojené v sulade

s

- technickymi poziadavkami platnymi v krajine, v
ktorej sa ziada o zaruku;

- pokynmi na montaz a bezpecnostnymi
opatreniami uvedenymi v ndvode na pouzivanie.

Specializovany POPREDAJNY SERVIS pre
spotrebice IKEA

Nevahaijte sa obratit'na popredajny servis spolo¢nosti

IKEA:

* poziadajte o servis v ramci tejto zaruky;

* poziadajte o vysvetlenie inStalacie spotrebica IKEA
do urc¢eného kuchynského nabytku IKEA;

* poziadajte o vysvetlenie funkcii spotrebicov IKEA.

Aby sa zabezpecilo, Ze naSa pomoc bude €o najlepsia,

prosime, aby ste si predtym, ako nas budete

kontaktovat, preStudovali Pokyny na inStalaciu a

Navod na obsluhu spotrebica.
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Ako nas najdete, ak potrebujete nas servis

Telefénne ¢isla poskytovatelov
popredajnych sluzieb ur€enych
spolo¢nostou IKEA najdete na
konci tejto prirucky.

@ Aby sme vam mohli poskytnut rychlejsi

servis, odporuc¢ame vam pouzivat' konkrétne
telefonne cisla uvedené na konci tejto
prirucky. Vzdy sa riadte telefonnymi Cislami
uvedenymi v prirucke ku konkrétnemu
zariadeniu, v pripade ktorého potrebujete
pomoc. Nezabudnite uviest 8-ciferné Cislo
tovaru a 22-ciferné sériové cislo uvedené na
typovom Stitku zariadenia.

@ ODLOZTE S| POKLADNICNY BLOK!

Je to doklad o nakupe a budete ho potrebovat pri
poziadani o zaru¢nu opravu. Na pokladni¢nom
bloku je okrem toho uvedeny nazov spotrebica
IKEA a cislo (8-znakovy kod), a to pre kazdy
spotrebic, ktory ste si kupili.

Potrebujete nejaku dalSiu pomoc?

Ak mate nejaké dalSie otazky netykajlce sa zarucnej
opravy vasho vyrobku, obratte sa na zakaznicku linku
spolocnosti IKEA. Odporicame vam zoznamit' sa
podrobne s dokumentaciou vyrobku pred tym, nez sa
na nas obratite.

Kompletnu verziu si méZete prevziat na www.ikea.com
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Informacije o bezbednosti

* Ovaj uredaj ne treba da koriste osobe
(uklju€ujudi decu) sa smanjenim fizickim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima
ili nedostatkom iskustva i znanja, osim
ako su pod nadzorom ili su upudeniu
koriS¢enje uredaja od strane osobe koja je
odgovorna za njihovu bezbednost.

+ Deca moraju da budu pod nazorom da se
ne biigrala sa uredajem.

+ Ako je kabl za napajanje oStecen, potrebno
je da ga zameni proizvodac, ovlasceni
serviser ili druga kvalifikovana osoba kako
bi se izbegla opasnost.

« UPOZORENVJE: Da ne bi doslo do

strujnog udara, pobrinite se da aparat
bude iskljuen pre zamene lampe.

« UPOZORENJE: 1zloZeni delovi mogu

da se zagreju tokom upotrebe. Malu decu
treba drZati dalje od uredaja.

+ Parni cista€ ne sme da se koristi.

+ Povrsina fioke za skladiStenje moZe da
bude vrela.

+ Tokom upotrebe uredaj postaje vreo.
Vodite racuna da ne dodirnete grejne
elemente unutar pecnice.

+ Koristite samo temperaturnu sondu
preporucenu za ovu pecnicu. (Odnosi se na
pecnice koje imaju mogucnost koriS¢enja
sonde sa senzorom temperature.)

+ Ovaj aparat ne sme da se ugraduje iza
vrata kuhinjskog elementa da ne bi
dolazilo do pregrevanja.

« UPOZORENVJE: Tecnosti i druge

namirnice ne smeju da se zagrevaju
u zatvorenim posudama jer mogu da
eksplodiraju.

+ Koristite proizvod u dobro provetrenom
okruzeniju.

+ Nacin za prekidanje strujnog kola svih
faza mora se integrisati u fiksne vodove u
skladu sa specifikacijama strujnih vodova.

+ Staklo na vratima pecnice ne distite
agresivnim sredstvima za c¢is¢enje i ne
grebite ih oStrim metalnim predmetima
jer mozete da izgrebete povrsinu, Sto
moZze da dovede do lomljenjaa stakla.
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Uredaj nije namenjen da se njime upravlja
pomocu spoljnog tajmera ili posebnog
sistema daljinskog upravljanja.

Ne dodirujte pe¢nicu mokrim ili viaznim
rukama ili nogama.

Vrata pecnice ne bi trebalo cesto da se
otvaraju tokom kuvanja.

Kada su vrata ili fioka pecnice otvoreni, ne
ostavljajte nista na njima, jer biste mogli
da ugrozite ravnotezu uredaja ili slomite
vrata.

Ako necete koristiti uredaj duze vreme,
iskljucite ga iz napajanja.

Pri raspakivanju pecnice uverite se da je
neoStecena. Ako je oStecena, nemoijte je
koristiti i odmah kontaktirajte korisnicku
postprodajnu podrsku.

Plasti¢ne kese, stiropor, eksere i druge
materijale za pakovanje drZite van
domasaja dece, jer su ovi materijali Stetni
za decu.

Kada se pecnica ukljuci po prvi put, moze
proizvoditi oStar miris ili dim. To je zato Sto
se ulje protiv rdanja sa cevi za elektricno
zagrevanje pecnice greje po prvi put i
isparava. Ovo je uobicajena pojava. Ako
se to dogodi, samo sacekajte da miris
nestane pre stavljanje bilo kakve hrane

u pecnicu. Preporucuje se da pecnicu

prvi put koristite na provetrenom mestu
ili u kuhinji sa uklju¢enim aspiratorom
priblizno 0,5 - 1 sat.

Ako je pecnica oStecena ili neispravna,
iskljuCite napajanje, ne dirajte je i
blagovremeno kontaktirajte odgovarajuce
strucnjake za popravku ili reciklazu.

U komandnoj tabli ili u komandnim
elementima se koriste trajni magneti. Oni
mogu da uti€u na elektronske implantate,
npr. sréane pejsmejkere ili insulinske
pumpe. Osobe koje imaju elektronske
implantate moraju biti udaljene najmanje
10 cm od komandne table.

Nemojte praviti nikakve modifikacije na
uredaju.

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com
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Rizik od strujnog udara!

Ne uklju€ujte uredaj dok ne dovrsite
ugradnju. Ako se uredaj oSteti, odmah
iskljucite napajanje.

Da biste izbegli opasnosti, delove mora da

popravi ili zameni proizvodac, serviser ili
druga kvalifikovana osoba.

Upotreba oStecenih ili neispravnih uredaja
je zabranjena.

Da biste izbegli elektri¢ni udar, nemojte
koristiti CistaCe pod visokim pritiskom ili
parne Cistace.

Rizik od poZara!

Ne skladistite predmete u unutrasnjosti
uredaja.

Ako se u komori pojavi otvoreni plamenili
dim, zatvorite vrata pecnice, pa iskopcajte
kabl ili iskljucite prekida¢ na kutiji sa
osiguracima.

Ni u kom slucaju ne stavljajte u peénicu
zapaljive predmete (kao Sto su komadi
papira, drveni delovi itd).

VaZna uputstva za ugradnju

o SadrZaj koji ima oznaku [obavezno]

Bezbedan rad ovog uredaja moze se
garantovati samo ako je montiran prema
profesionalnim standardima, u skladu sa
ovim uputstvima za montaZzu.

Lice koje montira je odgovorno za

bilo kakvu Stetu nastalu nepravilnim
montiranjem.

Za ceo proces montaze potrebna su

dva profesionalna montera. Nosite suve
zastitne rukavice tokom ugradnje da bi se
sprecile ogrebotine ili strujni udar.
Jedinice u koje se montira i prednji delovi
susednih jedinica moraju da budu otporni
na visoke temperature (barem 90 °Ci

70 °C, respektivno).

Koristite uti¢nicu od 16 A.
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Opasnost od povrede!

Ne koristite grube ili oStre predmete za
CiS€enje stakla na vratima. Ako se povrsina
ili staklo na vratima ogrebu, staklo moze
da pukne i izazove povrede.

Sarke na vratima pecnice se pomeraju kad
se vrata otvaraju ili zatvaraju. Drzite ruke
dalje od Sarki.

Postoji rizik od opekotina!

DrZite decu podalje od ovog uredaja u
svakom trenutku.

Ne dodirujte unutrasnje povrsine, grejne
elemente i otvore uredaja tokom pripreme
hrane.

Nakon kuvanja, da biste izbegli opekotine,
otvorite vrata pecnice pod malim uglom,
saCekajte da se toplota rasprsi, a zatim
potpuno otvorite vrata pecnice.

Koristite rukavice za pecnicu (rukavice
otporne na toplotu) da biste izvadili hranu
ili dodatke iz pecnice.

Nemojte sipati hladnu vodu u vrudu
unutrasnjost.

® SadrzZaj koji ima oznaku [zabranjeno]

Ne montirajte uredaj iza ukrasnih vrata

ili vrata kuhinjskog elementa, jer to moze
dovesti do pregrevanja uredaja.

Proverite da li je uredaj oStecen nakon sto
ga otpakujete. Ne prikljuCujte uredaj ako
je oStecen tokom transporta.

Nemojte blokirati ventilacioni otvor
uredaja niti prostor izmedu ormara i
uredaja.

Budite izuzetno oprezni kada pomerate

ili ugradujete uredaj, jer je veoma tezak.
Nemojte podizati uredaj za rucku vrata.
Ako su kabl za napajanje ili utikac oSteceni,
odmah prestanite da koristite uredaj da
biste izbegli pozar, elektri¢ni udar i druge
rizike.

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com



SRPSKI

m SadrZaj koji ima oznaku [napomena]

+ Budite veoma oprezni kada premestate
ili montirate uredaj kako biste izbegli
oStecenje uredaja ili ormara.
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* Pre pustanja u rad uredaja, uklonite
sav ambalazni materijal i dodatke iz
unutrasnjosti.

+ Uticnica treba da je lako dostupna, radi
lakog prekida napajanja u slucaju nuzde.

Informacije u vezi sa zaStitom Zivotne sredine

Reciklirajte materijale obeleZzene simbolom
{s. Stavite ambalazu u odgovarajucu kantu
za reciklazu. Doprinesite zastiti okoline

i zdravlja ljudi - reciklirajte elektricne i
elektronske aparate. Uredaje oznacene

Garancija kompanije IKEA

Koliko traje garancija kompanije IKEA?
Ova garancija vazi 5 godina od prvobitnog datuma
kupovine uredaja u prodavnici IKEA. Kao dokaz
kupovine treba priloZiti originalni fiskalni iseCak. Ako
se servisira aparat pod garancijom, to nece produfZiti
garantni rok.

Ko ¢e obaviti servis?

IKEA obezbeduje servisiranje preko svojih servisa ili
preko mreZe ovlaS¢enih servisera - partnera.

Sta je pokriveno ovom garancijom?

Ova garancija pokriva neispravnosti aparata
prouzrokovane loSom izradom ili greSkama u
materijalu od dana kupovine u prodavnici IKEA. Ova
garancija vaZi samo za proizvode koji se koriste u
domacinstvu. lzuzeci su navedeni pod naslovom ,Sta
nije pokriveno ovom garancijom?” U garantnom roku
pokrice se troSkovi otklanjanja kvarova, npr. popravke,
delovi, rad i putni troSkovi, pod uslovom da je uredaj
dostupan za popravku bez posebnih troSkova. Pod
ovim uslovima vaZze smernice EU (DIREKTIVA (EU)
2019/771) i odgovarajuci lokalni propisi. Zamenijeni
delovi postaju svojina kompanije IKEA.

Sta ée IKEA uraditi da resi problem?

Ovlasceni serviser kompanije IKEA ¢e pregledati
proizvod i ima diskreciono pravo da odluci da li je
utvrdeni kvar obuhvacen garancijom. Ako se smatra
obuhvaéenim, serviser kompanije IKEA ili njegov
ovlasceni servisni partner ¢e zatim, po sopstvenoj
odluci, popraviti proizvod ili ga zameniti novim ili
slicnim proizvodom.

Sta nije pokriveno ovom garancijom?

* Uobicajeno habanje.

* Steta pri¢injena namerno ili iz nehata, Steta
pri¢injena jer nisu poStovana uputstva za

simbolom ¥ ne bacajte zajedno sa ku¢nim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno
mesto za reciklazu ili kontaktirajte nadleznu
sluzbu.

upotrebu, nepravilna ugradnja ili priklju¢ivanje na
nedozvoljeni elektri¢ni napon, Steta prouzrokovana
hemijskom ili elektrohemijskom reakcijom, rda,
korozija ili Steta prouzrokovana vodom, ukljucujudi,
bez ograniavanja na, visok sadrzaj kamenca u
vodi, Steta prouzrokovana abnormalnim uslovima
u okruZenju.

* PotroSni delovi, ukljucujudi baterije i sijalice.

* Nefunkcionalni i dekorativni delovi koji ne uticu
na uobicajeno koris¢enje aparata, ukljuCujuci
ogrebotine i moguce razlike u boji.

* Slucajna Steta pri¢injena stranim predmetima ili
supstancama, kao i CiS¢enje ili deblokiranje filtera,
odvodnog sistema ili fioka za deterdzent.

* Steta pri¢injena na slede¢im delovima:
staklokeramika, dodatna oprema, korpe za
kuhinjsko posude i pribor za jelo, dovodne i
odvodne cevi, zaptivke, sijalice i poklopci svetla,
ekrani, dugmad, kuciste i delovi ku¢ista. Osim
u slucaju kada se moZe dokazati da su uzrok tih
kvarova greSke u proizvodniji.

* Slucajevi u kojima nije doSlo do kvara mogu da se
nadu tokom posete tehnicara.

* Popravke koje nije izvrSio ovlaSéeni serviser i/ili
ugovorni partner ovlaSéenog servisa ili kada nisu
koris¢eni originalni delovi.

* Popravke zbog loSeg postavljanja ili postavljanja
koje nije izvrSeno u skladu sa specifikacijama.

* Koris¢enje aparata van domacdinstva, tj.
profesionalna upotreba.

* Steta pricinjena prilikom transporta. Ako klijent
prevozi proizvod do svoje kuce ili na drugu adresu,
IKEA ne snosi odgovornost za oStecenja nastala
tokom transporta. Medutim, ako IKEA isporucuje
proizvod na adresu kupca, tada ¢e Stetu koja se
pri¢ini proizvodu u toku ove isporuke pokriti IKEA.

* TroSkovi prvog postavljanja uredaja kompanije
IKEA. Medutim, ako IKEA serviser ili njegov
ovlaSéeni servisni partner popravlja ili zamenjuje
aparat pod uslovima ove garancije, IKEA serviser

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com
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ili njegov ovlasceni servisni partner ponovo ¢e
ugraditi popravljeni uredaj ili ugraditi zamenski
uredaj, po potrebi.
Ova ogranicenja ne vaze za rad odraden bez greSke
koji je obavio kvalifikovani stru¢njak koristeci
originalne delove da bi prilagodio uredaj tehnickim
specifikacijama za bezbednost koje vaze u drugoj
drzavi EU.

Kako se primenjuju zakoni zemlje

Garancija kompanije IKEA vam daje posebna
zakonska prava koja pokrivaju ili prevazilaze sve
lokalne zakonske zahteve. Medutim, ti uslovi ni na koji
nacin ne ogranicavaju prava potrosaca predvidena
lokalnim zakonima.

Podrucje vazenja

Za aparate koji su kupljeni u jednoj zemlji EU i koji su

odneti u drugu zemlju servis ¢e se obezbediti u okviru

garantnih uslova koji su uobicajeni u toj drugoj zemlji.

Obaveza servisiranja u okviru garancije postoji samo

ako uredaj zadovoljava i ako je postavljen u skladu sa:

- tehnickim specifikacijama zemlje u kojoj je
podnesen garantni zahtev;

- uputstvom za montazu i bezbednosnim
informacijama iz Uputstva za upotrebu.

Namenski POSTPRODAJNI servis za
uredaje kompanije IKEA

Slobodno se obratite imenovanom postprodajnom

servisu kompanije IKEA:

* da podnesete zahtev za servis po osnovu ove
garancije;

* da biste zatraZili pojaSnjenje postupka ugradnje
uredaja kompanije IKEA u namenski kuhinjski
namestaj kompanije IKEA;

* da biste zatraZili objaSnjenje u vezi sa funkcijama
uredaja kompanije IKEA.

Da bismo vam pomogli na najefikasniji nacin, pazljivo

procitajte uputstva za sklapanje i/ili korisnicki

priru¢nik pre nego Sto nas kontaktirate.
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Kako da nas kontaktirate ako vam trebaju
nase usluge

ikea || Brojeve telefona ovlasc¢enih
IKEA servisera moZzete pronaci

na kraju ovog prirucnika.

@ Da bismo vam pruZili brzu uslugu,

preporucujemo da koristite brojeve telefona
navedene na kraju ovog priru€nika. Uvek
pozovite brojeve telefona navedene u
uputstvu za upotrebu za konkretan uredaj za
koji vam je potrebna pomo¢. Ne zaboravite
da navedete 8-cifreni broj artikla i 22-cifreni
serijski broj prikazan na nazivnoj plocici vaseg
uredaja.

@ CUVAJTE FISKALNI ISECAK!

To je va$ dokaz o kupovini neophodan da bi
garancija vazila. Na racunu se takode nalazi IKEA
naziv i broj artikla (8-cifrena Sifra) za svaki od
uredaja koje ste kupili.

Da li vam je potrebna dodatna pomo¢?

Za sva dodatna pitanja koja nisu povezana sa
servisiranjem uredaja, kontaktirajte pozivni centar
najbliZze prodavnice IKEA. Preporucujemo da paZzljivo
procitate dokumentaciju uredaja pre nego Sto nas
kontaktirate.

Da biste preuzeli kompletnu verziju, posetite www.ikea.com
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Sigurnosne informacije

Uredaj nije namijenjen za koristenje
osobama (uklju€ujudi djecu) sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva

i znanja, osim ako su pod nadzorom ili

su dobili upute o koristenju uredaja na
siguran nacin i svjesni su potencijalnih
opasnosti.

Djecu je potrebno nadgledati kako se ne
bi igrala uredajem.

Zamjenu ostec¢enog naponskog kabela
elektricnog napajanja mora obaviti
proizvodac, njegov ovlasteni servisni
centar ili druga kvalificirana osoba kako bi
se izbjegla opasnost.

UPOZORENJE: Uredaj iskljucite
prije zamjene lampe kako biste izbjegli
mogucnost elektri¢nog udara.

UPOZORENJE: Dijelovi unutar dosega

mogu se zagrijati tijekom uporabe. Drzati
podalje od male djece.

Parni Cistac se ne smije koristiti.

Povrsina ladice za odlaganje moZe postati
vruca.

Tijekom uporabe uredaj postaje vruc.
Treba paziti da ne dodirujete grijace
elemente unutar pecnice.

Koristite samo temperaturnu sondu
preporucenu za ovu pecnicu. (Primjenjuje
se na pecnice koje imaju mogucénost
koriStenja sonde za mjerenje temperature)
Uredaj se ne smije montirati iza ukrasnih
vrata kako ne bi doSlo do pregrijavanja.

UPOZORENJE: Tekuce i druge

prehrambene proizvode ne zagrijavajte
u zatvorenim posudama jer bi mogli
eksplodirati.

Proizvod upotrebljavajte u dobro
prozracenom okruzeniju.

ViSepolni rastavni uredaj mora biti ugraden
u fiksno oZic¢enje u skladu s pravilima
ozi¢enja.

Ne koristite jaka abrazivna sredstva ili
oStre metalne strugace za Cis¢enje stakla
vrata pecnice jer mogu oStetiti povrsinu,
Sto mozZe uzrokovati pucanje stakla.
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Uredaj nije namijenjen za upravljanje
pomocu vanjskog mjeraca vremena ili
zasebnog sustava daljinskog upravljanja.
Ne dirajte pe¢nicu mokrim ili vlaznim
rukama ili nogama.

Tijekom pecenja ne smijete Cesto otvarati
vrata pecnice.

Kada su vrata ili ladica peénice otvoreni,
ne ostavljajte niSta na njima jer biste mogli
dovesti do poremecaja ravnoteze uredaja
ili razbiti vrata.

Ako ne namjeravate koristiti uredaj dulje
vrijeme, iskljucite ga iz struje.

Kada raspakiravate pecnicu, provjerite

je li uredaj netaknut. Ako je uredaj
oStecen, nemojte ga koristiti i obratite se
postprodajnoj sluzbi.

Molimo vas da plasti¢ne vrecice, polistiren,
Cavle i ostale ambalazne materijale drzite
izvan dohvata djece jer su ti materijali
Stetni za djecu.

Kada se pecnica ukljuci prvi put, moze
proizvesti intenzivan miris ili dim. To je
zato Sto se ulje protiv rde u elektri¢noj
grijacoj cijevi pecnice prvi put zagrije i
ispari. Ovo je normalna pojava. Ako se to
dogodi, samo pricekajte da miris nestane
prije nego stavite hranu u pecnicu.
Preporuca se da ga prvi put koristite

na otvorenom mjestu ili u kuhinji s
uklju¢enom napom 0,5 - 1 sat.

Ako je pecnica oStecena ili ne radi
ispravno, iskopcajte napajanje i ne dirajte
je te se na vrijeme obratite stru¢njacima
radi pravodobnog popravka ili recikliranja.
U upravljackoj plodiili u upravljackim
elementima koriste se trajni magneti.
Mogu utjecati na elektronicke implantate,
npr. sr¢ane stimulatore ili inzulinske
pumpe. Nositelji elektronickih implantata
moraju biti udaljeni najmanje 10 cm od
kontrolne ploce.

Ne radite nikakve izmjene na uredaju.

Kako biste preuzeli potpunu verziju posjetite www.ikea.com
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Rizik od elektri¢nog udara!

Nemojte ukopcavati uredaj dok ne
dovrsite ugradnju. Ako je uredaj oStecen,
odmabh iskljucite napajanje.

Kako bi se izbjegla opasnost, dijelove mora
popraviti ili zamijeniti proizvodac, njegovi
servisni predstavnici ili sli¢ne kvalificirane
osobe.

Zabranjena je upotreba ostecenih ili
neispravnih uredaja.

Nemojte koristiti visokotlacne ili parne
CistaCe kako biste izbjegli strujni udar.

Opasnost od pozara!

Nemojte spremati predmete u Supljinu.
Ako u komori ima otvorenog plamena
ili dima, drZite vrata pecnice zatvorena,
a zatim iskopcajte pecnicu ili iskljucite
prekidac strujnog kruga u kutiji s
osiguracima.

U pecnicu ni pod kojim okolnostima ne
stavljajte zapaljive predmete kao Sto su
ostaci papira i drvena sjecka.

VaZne upute za ugradnju

o VaZan sadrZaj [obvezno]

Siguran rad ovog uredaja moze se
jamciti samo ako je ugraden prema
profesionalnim standardima u skladu s
ovim uputama za ugradnju.
Instalater je odgovoran za bilo kakvu Stetu
nastalu neispravnom ugradnjom.

Cijeli proces ugradnje zahtijeva dva
profesionalna instalatera. Tijekom
ugradnje nosite suhe zastitne rukavice
kako biste izbjegli ogrebotine ili strujni
udar.

Ugradene jedinice i prednje strane
susjednih jedinica moraju biti otporne
na visoke temperature (najmanje 90 °C
odnosno 70 °Q).

Molimo koristite uti¢nicu od 16A.

® VaZan sadrzaj [zabrana]

Ne postavljajte uredaj iza ukrasnih vrata
ili vrata kuhinjskog elementa jer to moze
uzrokovati pregrijavanje uredaja.
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Opasnost od ozljeda!

Nemojte Cistiti staklo vrata hrapavim

ili oStrim predmetima. Ako ogrebete
povrsinu stakla vrata, staklo moze puknuti
i uzrokovati tjelesne ozljede.

Sarke vrata pecnice pomicu se kada se
vrata otvaraju ili zatvaraju. Drzite ruke
podalje od Sarki.

Rizik od opeklina!

Djecu uvijek drzite dalje od ovog uredaja.
Tijekom pecenja ne dodirujte unutarnje
povrsine, grijale elemente i ventilacijske
otvore uredaja.

Nakon kuhanja, kako biste izbjegli
opekline, otvorite vrata pecnice pod malim
kutom, pricekajte da toplina nestane, a
zatim otvorite vrata pecnice do kraja.
Koristite rukavice za pecnicu (rukavice
otporne na toplinu) za uklanjanje hrane ili
pribora iz pecnice.

Nemojte sipati hladnu vodu u vrudu
Supljinu.

Nakon raspakiranja provijerite je li uredaj
oStecen. Ne prikljuCujte uredaj ako je
oStecen u transportu.

Nemojte blokirati ventilacijski otvor
uredaja i razmak izmedu kucista i uredaja.
Budite izuzetno oprezni prilikom
pomicanja ili ugradnje uredaja jer je vrlo
teZzak. Nemojte podizati uredaj drzedi ga
za rucku vrata.

Ako je strujni kabel ili utikac oStecen,
odmah prestanite koristiti uredaj kako
biste izbjegli pozar, strujni udar ili druge
opasnosti.

A VaZan sadrZaj [napomenal]

Budite vrlo oprezni kada premjeState

ili postavljate uredaj kako biste izbjegli
oStecenje uredaja ili oStecenja ormarica.
Prije pokretanja uredaja uklonite sav
materijal za pakiranje i pribor iz Supljine.
Uti¢nica mora biti dostupna korisnicima
radi lakog iskljucivanja struje u slucaju
nuzde.

Kako biste preuzeli potpunu verziju posjetite www.ikea.com
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Briga o okoliSu

Reciklirajte materijale sa simbolom .
Stavite ambalaZzu u odgovarajuce kontejnere
kako biste je reciklirali. Pomozite u zastiti
okoliSa i zdravlja ljudi recikliranjem otpada
elektri¢nih i elektronickih uredaja. Uredaje

IKEA Jamstvo

Koliko dugo je IKEA jamstvo valjano?

Ovo jamstvo vrijedi 5 godina od originalnog datuma
kupnje VaSeg uredaja u IKEA. Kao dokaz kupnje
potrebno je imati originalni racun. Usluga servisiranja
u jamstvenom roku ne produzuje jamstveni rok
uredaja.

Tko izvrSava servisne usluge?

Davatelj usluga IKEA pruZit ¢e uslugu putem vlastitih
servisnih sluzbi ili ovlaStene mreZe partnera.

Sto je pokriveno ovim jamstvom?

Ovo jamstvo pokriva kvarove na uredaju nastale kao
posljedica greSaka u konstrukciji ili materijalima od
datuma kupovine od IKEA-e. Ovo jamstvo odnosi se
samo na kuc¢nu uporabu. Izuzeci su navedeni pod
naslovom ,Sto nije pokriveno ovim jamstvom?” Pod
jamstvenim rokom, troSkovi za uklanjanje kvarova,
kao npr. popravci, dijelovi, troSkovi rada i transportni
troSkovi su obuhvaceni jamstvom, pod uvjetom

da je uredaj dostupan za popravak bez posebnih
izdataka. Na ove se uvjete primjenjuju smjernice EU
(Direktive (EU) 2019/771) i odgovarajuci lokalni propisi.
Zamijenjeni dijelovi postaju vlasniStvo IKEA-e.

Sto ée IKEA uéiniti kako bi rijeSila
problem?

Davatelj usluga imenovan od strane tvrtke IKEA
pregledat ¢e proizvod i prema vlastitom nahodeniju
odluciti je li pokriven ovim jamstvom. Ako dostavljac
usluga tvrtke IKEA ili njezin ovlaSteni servisni partner
procijeni da je kvar pokriven jamstvom, popravit ¢e
neispravan proizvod prema vlastitom nahodenju
putem vlastitih servisnih sluzbi ili ga zamijeniti istim ili
slicnim proizvodom.

Sto nije pokriveno ovim jamstvom?

* IstroSenost pri normalnoj uporabi.

* Namjerna oStecenja ili oSte¢enja nastala uslijed
nemarnosti, nepostivanja uputa za rad, neispravne
instalacije ili ukopavanje na pogreSan napon, kao
posljedica kemijskih ili elektrokemijskih reakcija,
hrde, korozije ili prodora vode, koja obuhvacaju
ali se ne ogranicavaju na oStecenja prouzrocena
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oznalene simbolom & nemoijte odlagati s
ku¢anskim otpadom. Proizvod vratite vadem
lokalnom reciklaznom centru ili kontaktirajte
opcinski ured.

pretjeranom koli¢inom kamenca u vodovodu i
abnormalnim uvjetima okolisa.

* Potrodni dijelovi ukljuCujuci baterije i zarulje.

* Nefunkcionalni i dekorativni dijelovi koji ne utjecu
na normalnu uporabu uredaja, ukljucujudi bilo
kakve ogrebotine ili moguce razlike u boji.

* Slucajna oSteéenja prouzrocena stranim
predmetima ili tvarima i ¢iS¢enjem ili
deblokiranjem filtara, sustava za ispuStanje vode ili
ladica za sredstvo za pranje.

* OStecenja sljedecih dijelova: staklokeramike,
pribora, ko3ara za posude i pribora za jelo,
dovodnih i odvodnih cijevi, brtvi, Zarulja i
poklopaca za zarulje, zaslona, gumba, kudista i
dijelova kuciSta. Osim ako se moze dokazati da su
ta oSteéenja prouzroCena greSkama u proizvodniji.

* Slucajevi u kojima nije pronadena greska tijekom
posjeta tehnicara.

* Popravci koji nisu izvrSeni od strane naSih
pruZzatelja usluga i/ili ugovorno ovlastenih
servisnih partnera ili ako se nisu koristili originalni
rezervni dijelovi.

* Popravci prouzroceni pogresno izvrSenim
instalacijama ili instalacijama koje nisu u skladu sa
specifikacijom.

* Uporaba uredaja u ne-kuc¢anske, odnosno
profesionalne svrhe.

* OStecenja prouzroCena prijevozom. U slucaju da
kupac prevozi proizvod do svog doma ili na neku
drugu adresu, IKEA nije odgovorna za bilo kakva
oStecenja nastala tijekom prijevoza. Medutim, ako
IKEA isporuci proizvod na adresu kupca, u tom
slucaju oSteéenja na proizvodu nastala tijekom
isporuke bit ¢e na teret IKEA-e.

* TroSkovi izvodenja prve instalacije IKEA uredaja.
Medutim, ako imenovani pruzatelj usluga IKEA-e
ili njegov ovlasteni servisni partner izvrSi popravak
ili zamijeni uredaj pod uvjetima ovog jamstva,
imenovani pruzatelj usluga ili njegov ovlasteni
servisni partner ¢e ponovo instalirati popravljeni
uredaj ili ¢e, ako je neophodno, instalirati
zamijenjeni ureda;.

Ovo se ograniCenje ne odnosi na radove bez

greSaka koje obavlja kvalificirani stru¢njak koristeci

nase originalne dijelove kako bi uredaj prilagodio

tehnickim sigurnosnim specifikacijama druge zemlje

EU.

Kako biste preuzeli potpunu verziju posjetite www.ikea.com
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Primjena lokalnih zakona

IKEA jamstvo pruza vam posebna zakonska prava,
koja pokrivaju ili premasuju lokalne zakonske
zahtjeve. Medutim, ovi uvjeti ne ogranicavaju ni na
koji nacin potroSacka prava zajamcena lokalnim
zakonodavstvom.

Podrucje valjanosti

Za uredaje koji su kupljeni u jednoj od zemalja

Europske unije i odneseni u drugu zemlju u Europskoj

uniji, usluge Ce biti pruzene u okviru uvjeta jamstva

koji se normalno primjenjuju u novoj zemlji.

Obveza izvrSenja usluga u okviru jamstva postoji

samo ako je uredaj instaliran u skladu s:

- tehnickim specifikacijama zemlje u kojoj se
podnosi zahtjev pod jamstvom;

- uputama za montazu i Sigurnosnim informacijama
u Uputama za uporabu.

POSTPRODAJNA sluzba za IKEA uredaje

Ne ustrucavajte se kontaktirati pruzatelja

postprodajne usluge kojeg je imenovala IKEA radi:

* podnijeti zahtjev za servisiranje pod ovim
jamstvom;

* zatraZiti pojasnjenja o ugradnji IKEA uredaja u
namjenski kuhinjski namjesStaj IKEA;

* radi dodatnih informacija u vezi s funkcijama IKEA
uredaja.

Kako bismo vam zajamcili dobivanje najbolje pomodi,

prije nego 5to nas kontaktirate, pazljivo procitajte

Upute za montazu i/ili Upute za uporabu.
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Kako do¢i do nas ako trebate nasu uslugu

Telefonske brojeve IKEA
pruzatelja usluga nakon
prodaje mozete pronaci na
kraju ovog prirucnika.

@ Preporuc¢amo da koristite odredene

telefonske brojeve navedene na kraju
ovog prirucnika kako bismo vam pruzili
brzu uslugu. Uvijek se obratite na brojeve
navedene u knjiZici odredenog uredaja za
koji vam je potrebna pomo¢. Ne zaboravite
navesti 8-znamenkasti broj artikla i
22-znamenkasti serijski broj prikazan na
plocici s podacima vaSeg uredaja.

@ SACUVAJTE RACUN!

To je vas dokaz o kupniji i potreban vam je za
valjanost jamstva. Isto tako, na raCunu mozete
naci naziv i broj IKEA artikla (8-znamenkasti broj
koda) za svaki od uredaja koji ste kupili.

Trebate li dodatnu pomo¢?

Za sva dodatna pitanja o vaSem uredaju koja nisu
vezana s ovlastenim servisnim centrom, molimo
vas da kontaktirate najblizi pozivni centar robne
kuce IKEA. Savjetujemo vam da pazljivo procitate
dokumentaciju koja se odnosi na uredaj prije nego
Sto nas kontaktirate.

Kako biste preuzeli potpunu verziju posjetite www.ikea.com
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Varnostne informacije

+ Uporaba naprave ni namenjena osebam
(skupaj z otroci) z zmanjsanimi fizi€nimi,
senzornimi ali mentalnimi zmogljivostmi
ali osebam brez izkuSenj in znanj, razen
¢e so pod nadzorom ali so jim bila dana
navodila za uporabo naprave s strani
osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost.

+ Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne
bi igrali z napravo.

+ Da bi se izognili nevarnostim, naj
posSkodovani elektri¢ni kabel zamenja
proizvajalec, pooblasceni servisni center
ali podobno usposobljena oseba.

« OPOZORILO: Pred menjavo lucke se
prepricajte, da je naprava izklopljena, da
se izognete moznosti elektricnega udara.

« OPOZORILO: Dostopni deli se med

uporabo lahko segrejejo. Zagotovite, da so
otroci na varni razdalji.

* Ne uporabljajte parnega distilnika.

* Povrsina skladiS¢nega predala se lahko
mocno segreje.

* Naprava se med uporabo segreje. Pazite,
da se ne dotikate grelnih elementov v
pecici.

+ Uporabite samo temperaturno sondo,
priporoceno za to pecico (za pecice,
za katere je omogocena uporaba
temperaturne sonde.)

+ Naprave ne smete namestiti za vrati
kuhinjskega elementa, saj lahko pride do
pregrevanja.

« OPOZORILO: Tekocin in drugih Zivil ni

dovoljeno segrevati v zaprtih posodah, saj
lahko eksplodirajo.

* lzdelek uporabljajte v dobro
prezracevanem okolju.

* Vsepolni odklopnik mora biti vkljucen
v fiksno oZiCenje v skladu s pravili za
oziCenje.

+ Za CiSCenje stekla vrat pecice ne
uporabljajte grobih abrazivnih Cistil ali
ostrih kovinskih strgal, saj lahko opraskajo
povrsino, kar lahko povzroci lomljenje
stekla.
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Naprava ni namenjena upravljanju

prek zunanjih ¢asovnikov ali z loCenim
daljinskim upravljalnim sistemom.

Ne dotikajte se pecice z mokrimi ali
vlaznimi rokami ali nogami.

vrat pecCice med peko ne smete pogosto
odpirati.

Ko so vrata ali predal pecice odprti, na njih
ne puscajte nicesar, sicer lahko porusite
ravnotezje naprave ali poSkodujete vrata.
Ce naprave dalj ¢asa ne boste uporabljali,
je priporocljivo, da jo izklopite.

Pri razpakiranju pecice se prepricajte, da
je naprava neposkodovana. Ce je naprava
poskodovana, je ne uporabljajte in se
obrnite na poprodajno sluzbo za pomoc
strankam.

Prosimo, da plasti¢ne vrecke, polistiren,
Zeblje in drugo embalazo hranite zunaj
dosega otrok, saj so ti materiali Skodljivi za
otroke.

Ko pecico prvic vklopite, se lahko pojavi
mocan vonj ali dim. To je zato, ker se olje
za zascito pred rjo na elektricni grelni
cevi pecice prvic segreje in izhlapi. To je
normalen pojav. Ce se to vendarle zgodi,
pocakajte, da vonj izgine, preden v pecico
postavite hrano. Priporocljivo je, da jo
prvi¢ uporabite v odprtem prostoru ali

v kuhinji z napo, ki naj bo vklju¢ena od
0,5do 1 ure.

Ce je petica poskodovana ali ne deluje
pravilno, prekinite napajanje in se je ne
dotikajte ter se pravoCasno obrnite na
ustrezne strokovnjake za popravilo ali
recikliranje.

V nadzorni plos¢i ali v upravljalnih
elementih so uporabljeni trajni magneti.
Lahko vplivajo na elektronske vsadke,
npr. sréni spodbujevalnik ali inzulinske
Crpalke. Uporabniki elektronskih vsadkov
se morajo drzati vsaj 10 cm stran od
nadzorne plosce.

Na napravi ne izvajajte nobenih
sprememb.

Ce Zelite prenesti celotno razli¢ico, obis¢ite www.ikea.com
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Nevarnost elektricnega udara!

+ Naprave ne poskuSajte prikljuciti, dokler
namestitev ni kon¢ana. Ce je naprava
poskodovana, jo takoj izkljucite iz
elektricnega omrezja.

+ Da se izognete nevarnosti, mora dele
popraviti ali zamenjati proizvajalec, njegov
serviser ali podobno usposobljena oseba.

* Uporaba poskodovanih ali okvarjenih
naprav je prepovedana.

* Ne uporabljajte visokotla¢nih ali parnih
Cistilnikov, da preprecite elektricni udar.

Nevarnost pozara!

* V prostoru za peko ne shranjujte
predmetov.

+ Ceje v notranjosti odprt ogenj ali dim,
pustite vrata pecice zaprta, nato izkljucite
napravo ali v omarici z varovalkami
izklopite odklopnik.

+ V pecico pod nobenim pogojem ne dajajte
vnetljivih ali gorljivin predmetov, kot so
ostanki papirja in lesni sekanci.

Pomembna navodila za namestitev

o Vsebina, ki pomeni [obvezno]

+ Varno delovanje te naprave je mogoce
zagotoviti le, Ce je bila namesScena po
strokovnem standardu in v skladu s temi
navodili za namestitev.

+ Za morebitno Skodo, ki nastane zaradi
nepravilne namestitve, odgovarja monter.

+ Celoten postopek namestitve zahteva dva
profesionalna monterja. Med namestitvijo
nosite suhe zasc¢itne rokavice, da
preprecite praske ali elektri¢ni udar.

+ Vgrajene enote in sosednje fronte enot
morajo biti odporne na visoke temperature
(vsaj 90 °C oziroma vsaj 70 °C).

+ Uporabite vti¢nico 16 A.

® Vsebina, ki pomeni [prepovedano]

* Naprave ne namescajte za okrasna vrata
ali vrata kuhinjskega elementa, ker se
lahko naprava pregreje.
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Nevarnost telesnih poskodb!

« Za CisCenje stekla vrat ne uporabljajte
grobih ali ostrih predmetov. Ce je povrsina
stekla vrat opraskana, lahko steklo podi in
povzroci telesne poskodbe.

+ Tedaji vrat pecice se premikajo, ko se vrata
odprejo ali zaprejo. Roke drzite stran od
tecajev.

Tveganje opeklin!

« Otroke drzite stran od te naprave.

* Med kuhanjem se ne dotikajte notranjih
povrsin, grelnih elementov in zra¢nikov
aparata.

» Po kuhanju rahlo odprite vrata pecice,
pocakajte, da se toplota razgubi, in nato
do konca odprite vrata pecice. Tako se
boste izognili opeklinam.

« Za odstranjevanje hrane ali pripomockov
iz prostora za peko uporabite kuharske
rokavice (rokavice, odporne na vrocino).

« V ogret prostor za peko ne vlivajte hladne
vode.

* Po razpakiranju preverite, ali je naprava
posSkodovana. Naprave ne priklapljajte, ce
je bila med transportom poSkodovana.

* Ne zamasite prezraCevalne odprtine
naprave in prostora med omaro in
napravo.

* Pri premikanju ali namescanju naprave
bodite izjemno previdni, saj je zelo tezka.
Ne dvigujte naprave za rocaj vrat.

« Ce je napajalni kabel ali napajalni vti¢
posSkodovan, takoj prenehajte z uporabo
naprave, da preprecite pozar, elektricni
udar ali druge nevarnosti.

AVsebina, ki pomeni [opombal]

* Pri premikanju ali namescanju naprave
bodite zelo previdni, da se izognete
poskodbam naprave ali omar.

* Pred zagonom naprave odstranite vso
embalazo in pripomocke iz prostora za peko.

* Elektri¢na vti¢nica mora biti dostopna
uporabnikom za enostaven izklop
elektricne energije v nujnih primerih.

Ce Zelite prenesti celotno razli¢ico, obis¢ite www.ikea.com
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Okoljevarstveni zadrzki

Reciklirajte materiale s simbolom .
Embalazo odloZite v primerne zabojnike

za recikliranje. Pomagajte varovati okolje
in zdravje ljudi z recikliranjem odpadnih
elektri¢nih in elektronskih naprav. Izdelkov,

IKEA Garancija

Kako dolgo velja garancija IKEA?

Garancija je veljavna 5 let od prvotnega dneva
nakupa vasega aparata IKEA. Originalen racun je
zahtevan kot dokaz o nakupu. Ce bo servis opravljen
pod garancijo, to ne bo podaljSalo garancijske dobe
naprave.

Kdo bo servisiral napravo?

Servis bo zagotovil serviser IKEA preko lastnih
servisnih dejavnosti ali mreZe poobla3€enih servisnih
partnerjev.

Kaj ta garancija pokriva?

Garancija pokriva napake naprave, ki so posledica
napake priizdelavi ali v materialih, od datuma nakupa
v trgovini IKEA. Garancija velja izklju¢no za domaco
uporabo. Izjeme so navedene v poglavju »Cesa ta
garancija ne pokriva?« V €asu garancije so pokriti
stroSki odstranitve napake, npr. popravila, rezervni
deli, delo in poti, upoStevajoc, da je naprava na voljo
za popravilo brez posebnih izdatkov. Pod temi pogoji
veljajo smernice EU (DIREKTIVA (EU) 2019/771) in
ustrezni lokalni predpisi. Zamenjani deli postanejo
last podjetja IKEA.

Kaj bo IKEA storila za odpravo tezave?

Serviser, ki ga dolo¢i IKEA, bo pregledal proizvod in
se po lastni presoji odlocil, ali tezavo krije garancija.
Ce se smatra, da jo krije garancija, potem bo serviser
IKEA ali njegov pooblascen servisni partner prek
lastnih servisnih dejavnosti po lastni presoji okvarjeni
proizvod bodisi popravil ali ga zamenjal z enakim ali
primerljivim proizvodom.

Cesa ta garancija ne pokriva?

* Normalne obrabe.

* Namenske ali malomarne Skode, Skode,
povzrocene zaradi neupostevanja navodil za
uporabo, nepravilne namestitve ali povezave na
nepravilno napetost, Skode, povzro€ene zaradi
kemicne ali elektrokemicne reakcije, rje, korozije,
ali Skode zaradi vode, vklju¢no z, a ne omejeno
na Skodo, povzroceno zaradi prevelike koli¢ine
vodnega kamna v vodi, in Skode, nastale zaradi
abnormalnih razmer delovanja.
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oznacenih s simbolom X, ne zavrzite med
gospodinjske odpadke. Tzdelek vrnite v
lokalno enoto za recikliranje ali kontaktirajte
mati¢ni obcinski urad.

* Potro3nih delov, vklju¢no z baterijami in Zarnicami.

* Nefunkcionalnih in dekorativnih delov, ki ne
vplivajo na normalno rabo naprave, vklju¢no s
praskami in moznimi spremembami barv.

* Naklju¢ne Skode, povzrocene s tujimi predmeti
ali snovmi ali ¢iS¢enjem oziroma ¢iS€enjem filtrov,
sistemov za odvajanje ali predalov z mili.

* Skode na naslednijih delih: kerami¢nem steklu,
dodatkih, lonCenini in koSaricam za pribor,
ceveh za dovajanje in odvajanje, tesnilih, luceh
in pokrovih za lu€i, zaslonih, gumbih, ohisjih in
delih ohisij. Razen Ce se dokaze, da je bila ta Skoda
povzrocena zaradi napak v proizvodniji.

* Primerov, pri katerih tehnik ob obisku ne odkrije
nobene napake.

* Popravil, ki jih ne izvedejo serviseriji, ki jih dolo¢imo
mi, in/ali pooblas¢en servisni pogodbeni partner,
ali €e so bili uporabljeni neoriginalni deli.

* Popravil, ki so potrebna zaradi nepravilne
namestitve, ki ne upoSteva specifikacij.

* Uporabe naprave v nedomacem okolju, npr.
profesionalna uporaba.

* Skode pri prevozu. Ce stranka prevaza izdelek
domov ali na drug naslov, druzba IKEA ne
odgovarja za Skodo, ki bi lahko pri tem nastala.
Kakorkoli, e proizvod na naslov kupca dostavi
IKEA, potem Skodo, ki bi lahko pri tem nastala,
pokriva IKEA.

* StroSka za izvedbo prve namestitve naprave
podjetja IKEA. Kakorkoli, ¢e pod pogoji garancije
napravo popravi serviser, ki ga napoti IKEA, ali
poobla3¢en servisni partner, potem bo popravljeno
napravo, Ce je to potrebno, tudi on ponovno
namestil.

Ta omejitev ne velja za delo brez napak, ki ga izvede

usposobljen strokovnjak z uporabo nasih originalnih

delov, da bi prilagodil napravo specifikacijam za
tehni¢no varnost v drugi drzavi EU.

Veljava drzavne zakonodaje

Garancija IKEA zagotavlja posebne pravice, ki

pokrivajo ali presegajo vse lokalne pravne zahteve.
Vendar pa ti pogoji v nobenem smislu ne omejujejo
potro3nikovih pravic, opisanih v lokalni zakonodaji.

Ce Zelite prenesti celotno razli¢ico, obis¢ite www.ikea.com
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Obmodje veljavnosti

Za aparate, kupljene v eni izmed drzav EU in

prepeljane v drugo drzavo EU, bodo storitve

zagotovljene v okviru garancijskih pogojev, znacilnih

za novo drZavo.

DolZznost zagotoviti storitve v okviru garancije obstaja

le, e naprava ustreza in je namescena v skladu z/s:

- Tehnicnimi specifikacijami drzav, v kateri je vlozen
garancijski zahtevek;

- Navodili za sestavljanje in varnostnimi navodili
prirocnika za uporabo.

Namenske POPRODAJNE STORITVE za
naprave druzbe IKEA

Na sluzbo za poprodajne storitve IKEA se obrnite:

* (e zelite vloziti zahtevek za servis pod to garancijo;

* (e Zelite pojasnilo glede namestitve naprave
druzbe IKEA v namenskem kuhinjskem pohiStvu
druzbe IKEA;

* (e zelite pojasnitev funkcij naprav druzbe IKEA.

Da vam lahko ponudimo najboljSo pomog, prosimo,

pozorno preberite Navodila za sestavljanje in/ali

Prirocnik za uporabo, preden stopite z nami v stik.
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Kako stopiti z nami v stik, ce potrebujete
nase storitve

Telefonske Stevilke za
dodeljene ponudnike
poprodajnih storitev IKEA
najdete na koncu tega
prirocnika.

@ Da bi vam lahko zagotovili hitrejSo storitev,

priporo€amo, da uporabite specifi€ne
telefonske Stevilke, navedene na koncu
tega priro€nika. Vedno uporabite telefonske
Stevilke, navedene v uporabniSkem prirocniku
za doloceno napravo, za katero potrebujete
pomoc. Ne pozabite navesti 8-mestne Stevilke
izdelka in 22-mestne serijske Stevilke,
prikazane na nazivni ploSci vaSe naprave.

@ SHRANITE RACUN!

To je dokaz o nakupu in pogoj za uveljavitev
garancije. Na racunu je tudi ime in Stevilka artikla
IKEA (8 Stevk) za vsak izdelek, ki ste ga kupili.

Potrebujete dodatno pomoc?

Za vsa dodatna vprasanja, ki niso povezana s storitvijo
Po nakupu, prosimo, kontaktirajte telefonski center
najblizje prodajalne IKEA. Priporo€amo, da preden nas
kontaktirate, pozorno preberete vso dokumentacijo
naprave.

Ce Zelite prenesti celotno razli¢ico, obis¢ite www.ikea.com
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NHdopmauma 3a 6e3onacHOCT

To3n ypea He e NnpegHa3Ha4eH 3a
3MN0/I3BaHE OT NMLA (BKAOUUTENHO AeLa)
C HamaneHn GU3nNYeckKn, CEH30PHU UK
YMCTBEHU CMOCOBHOCTU, NN TaKMBa,
KOUTO HAMAT OMNUT WA NO3HaHUS,

OCBEH ako He 6baaT HabngaBaHN NN
WHCTPYKTUPAHM OTHOCHO ynoTpebaTa oT
OTrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHOCT finLe.
Habnrogasavite geuara, 3a Aa CTe CUTYPHU,
ye He CK UrpasT C ypeaa.

AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e NoBpeaeH,

3a fla n3berHete puckose, TOW TpsA6Ba

Aa 6bje CMeHeH OT MPon3BOAUTENS, OT
YNb/HOMOLLEH CEPBU3 Ha NPON3BOAUTENS
AW OT KBaNGULUMPAH CNeLmanmncr.

NMPEAYNPEXAEHWE: Ysepere ce, ue

ypeabLT e U3K/IoYEeH Npean Aa CMeHUTe
namnara, 3a Aa u3berHete onacHoOCTTa OT
TOKOB yAap.

MNPEAYNPEXAEHWE: Mo Bpewme Ha

ynoTpeba JOCTBMHUTE YacTU MOXe Aa Ca
MHOro ropeLun. pbXTe faney ot Manku
Aeua.

He n3anonsearite napoymncrayka.
MoBBPXHOCTTA Ha OTAENEeHNETO 3a
BrpaxxgaHe MoXe fia ce HaropeLuu.

Mo BpeMe Ha paboTa ypeabT ce
HaropewsBa. BHMmaBanTe fa He
A0KOCBaTe HarpsABalLnTe efleMeHTn BbTpe
BbB pypHaTa.

M3nonssante camo TeMnepaTypeH
CeH30p, NpernopbYaH 3a Tasn eypHa.
(Nprnoxmnmo 3a pypHU, obopyaBaHu C
MOJYN 3@ U3MN0N3BaHe Ha TemrnepaTypeH
CceH3op)

YpeabsT He TpsibBa fla ce MOHTMPA 334
AeKopaTuBHW BpaTw, 3a Aa ce nsberHe
nperpsiBaHe.

NPEAYNPEXAEHWE: Teunoctute

APYr XpaHW He TpsbBa Aa ce 3arpsiBaT B
3aTBOPEHU KOHTelHepy, TbiA KaTo MoraT
Aa ekcrnnoAmpar.

M3non3BaiiTe ypesa B NOMeLLEeHUS C
A06pa BeHTUNaLMS.

B HenoABm>XXHaTa Bpb3Ka KbM
enekTpuyeckaTa Mpexa Tpsbsa aa

6bje BrpajeH npekbCBay Ha rnaBHOTO

104

3axpaHBaHe, KOUTO fa ocurypsiea
pasejuHABaHe Ha BCUYKM MOHOCH,
CbINacHO Npasw/aTa 3a enekTpnYecko
CBbp3BaHe.

He nsnonseawTe CUAHM NOYMCTBALLM
npenapaTv Uan ocTpy MeTanHu
CTbPranku 3a NOYNCTBAHE Ha CTbKIOTO
Ha BpaTaTa Ha ¢ypHaTa, Tbih KaTo MoraT
fia HaZpackaT NOBBbPXHOCTTA, KOETO Aa
AoBe/ie [0 HarnykBaHe MK cyyrnBaHe Ha
CTBKNOTO.

YpeansT He e npegHa3HayeH 3a pabora ¢
BbHLUEH TaMep UK OTAeNHa cucTemMa 3a
AVCTaHUMOHHO ynpasfieHue.

He fokocBaliTe pypHaTa ¢ MOKpU 1IN
BJIAXHU pbLe.

B npoueca Ha roTBeHe ¢dypHaTa He TpsbBa
Aa 6bJe oTBapsiHa YecTo.

KoraTo BpatuukaTa nim YyekMmenxeTo

Ha ¢ypHaTa ca OTBOPEHU, He OCTaBsanNTe
HULLLO BbPXY TSX - TOBa MOXe Jia HapyLum
paBHOBECMETO Ha ypeja v BpaTaTta Aa
ce cyynu.

AKO Ab/Iro BpemMe HAMa /ia U3non3sare
ypesaa, n3koyeTte ro oT KOHTakKTa.
KoraTto pasonakoBate ¢pypHaTa ce
yBepeTe, ue HAMa nospeaun. AKo ¢ypHaTa
e nospezieHa, He 1 U3NoN3BanTe, a ce
CBbPXeTe C oTAeNa 3a c/iefnpoaaxoeH
cepBu3.

OcTaBsliTe HaJIOHOBUTE TOPOHUNYKM,
cTponopa, NMPOHUTE U ApyruTe
OMakoBBbYHW MaTepuianm Ha MecTa,
HeZOCTbMHW 33 Aeua, Tbli KaTo Te3un
MaTepumanu Morat ga 6bAaT onacHu 3a
TAX.

MpV NMbPBOTO BKJIHOUBaHe Ha pypHaTa

e Bb3MOXHO /i3 Ce MosiBM 0CTPa
MUpU3Ma v AuMm. ToBa ce nosy4vaBsa
NPV HarpsaBaHeTO 1 N3NapABaHETO Ha
Mac/I0TO MPOTUB PBXAA, C KOETO € NOKPUT
efleKTpuYecKNAT HarpesaTes. ToBa e
HOPMasHO siB/ieHMe. AKO TOBa Ce C/y4l,
n3yakarnte MmpusmaTa Aa ce pascee,
npeAw Aa nocrtaeBuTe XxpaHa BbB pypHaTa.
MpenopbyBa ce Aa 13non3earte pypHara
3a NbPBY MbT NPU OTBOPEHW MPO30PLIN

3a Aa nsTernuTe Nb/iHaTa Bepcus, nocetete www.ikea.com



BbJ/IFAPCKWN

NN B KYXHS C BKJIFOYEH acnupartop 3a
0,5-1 vac.

* Ako dypHaTa e noBpegeHa Uam
HeunsnpaBHa, U3KJYeTe 9 OT KOHTaKTa
N He A OKOCBaliTe, a ce CBbpXeTe
CBOEBpPEMEHHO C KBannduympaH
CreumnanincT 3a PeMOHT UKW peunkanpaHe.

* B naHena 3a ynpasneHue 1 B gpyrute
efleMeHTV 3a yrpaBs/ieHVe ca U3MNoN3BaHN
NOCTOSAHHW MarHUTK. Te MoraT a okaxarT
BINSIH/E BbPXY e/IeKTPOHHWN UMMIAHTW,
Hamnp. CbpAeYHN NencMenKbpu nnu
WHCYNMHOBW NOMMW. JlnyaTta ¢ nocTaBeH
eN1eKTPOHHV UMMNNAHTN TpA6Ba Aa CTOAT
Ha pa3cTosiHue MUHKUMYM 10 cm OT naHena
3a ynpas/ieHve.

* He npaseTe npomMmeHu Mo ypesa.

Puck oT ToKOB yaap!

* He BKntouBaiiTe ypeaa B KOHTaKTa,
A,0KaTO MOHTaXbT My He O6b/e 3aBbpLUEH.
AKO ypeabT e noBpejeH, He3abaBHO ro
N3KNKYeTe OT KOHTaKTa.

+ 3a ja ce n3berHe onacHoOCT, YactTmTe
TpsbBa Aa 6bAaT PEMOHTUPaHU NN
NOAMEHSHM OT MPOV3BOANTENSA, OT HErOB
cepBu3eH npeacTaBuUTeN UAM OT nua C
nofo6Ha KBanudurkauyus.

+ 3abpaHsBa ce ynotpebarta Ha gedbekTHU
NN NOBPeAeHN ypeau.

* He n3nonsBsalite ypean 3a NoYMCTBaHe
NoZA BMCOKO HansiraHe Uy napoymncTaydkiy,
3a fa nsberHeTte TOKOB yaap.

Puck oT noxxap!
* He cbxpaHsaBaliTe npeAMeTV BbB
dypHara.

Ba>KHM MHCTPYKLUU 3@ MOHTaXX

o NHCTPYKLUMWN, KOUTO O3HAYaBaT
[3aabmKuTenHo]

« Bbe3onacHaTa pa6oTa Ha To3u ypej Moxe
Aa Ce rapaHTipa Camo ako e MHCTanpaH
CbrnacHo NpodecroHanHNTe CTaHZaPTL U
CbINACHO Te3M UHCTPYKLIMN 3@ MOHTAX.
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« AKO B KamepaTa ce NosiBM NAaMbK Uan
AVM, He OTBapsliTe BpaTaTa, a MbpBO
n3KIYeTe ypesa OT KOHTaKTa Uam
N3KIYeTe CbOTBETHUSA NpeanasnTen B
efleKkTpmnyeckoTo Tabno.

* [Npn HMKaKBWN O6CTOATENCTBA HE
nocTaBsnTe BbB PpypHaTa 3ananmmm niau
Bb3MJaMeHMN NpeaMeTH, KaTo XapTus
AW ABPBEHN CThProTUHW.

Puck oT HapaHsiBaHe!

* He usnonseanTte rpybm nam octpu
npeaMeTy 3a NOYNCTBAHE Ha CTHKIOTO
Ha BpaTaTa. AKO MOBBLPXHOCTTA My 6bje
HaZpackaHa, CTbK/IOTO MOXe /3 ce NpbCHe
N Aa NPUYNHN HapaHsABaHe.

« KoraTo BpaTtaTa Ha ¢ypHaTa ce oTBaps
WA 3aTBaps, NaHTUTe 1 ce ABMXarT.
ApbXTe pbueTe C1 Aaned OT NaHTuTe.

Puck oT nsrapsaHe!

« BuHaru apbXxTe AelaTa ganed ot ypesa.

* He fokocBaliTe BbTpeLLUHUTE
NOBBPXHOCTW, HarpeBaTenuTe u
BEHTUNALMOHHMTE OTBOPU Ha ypeaa rno
Bpeme Ha roTBeHe.

* 3a Ja n3berHete nsrapsiHe, cnes
NPUKIHOYBAHE Ha FTOTBEHETO NMbPBO
oTBOpeTe BpaTaTa Ha ¢ypHaTa noz
MaNbK bbb/ U M34akaliTe ToNAMHaTa ja
ce pascee, /e, TOBa OTBOPETE HAMbBJIHO
BpaTaTa.

* 3non3BaliTe pbKOXBATKM 3@ ropeLLn
CbZ0Be (TOMI0YCTONUNBU PbKaBULIA)
3a M3BaXaHe Ha xpaHaTa unu
NpUHAANEXHOCTUTE OT dpypHaTa.

* He nsnuBaliTe cTyaeHa BoAa B TonsiaTa

dypHa.

* Jl1LeTo, KOETO N3BBLPLLUBA MOHTAXa,
HOCW OTFrOBOPHOCT 3@ BCUYKM LLIETH,
Bb3HMKHaAM B pe3ynTaT Ha HenpaBu/eH
MOHTaX.

* 3a uenuns npouec Ha MOHTax ca
HeobxoAVMN ABaMa KBannduLmpaHu
cneumanucTu. Mo BpeMe Ha MOHTaXxa

3a Aa nsTernuTe Nb/iHaTa Bepcus, nocetete www.ikea.com
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HOCeTe CyXu npeAnasHu pbkasuum, 3a 4a
n3berHeTte HagpackBaHe MU TOKOB yAap.
* BrpageHwute wkadose N cbcegHUTe 40
dypHaTa nnoToBe TPsA6Ba Aa Ca YyCTONUMBUA
Ha BUCOKW TemnepaTypu (CbOTBETHO NoHe
90°C 1 70°C).
* V3non3BanTe rHe3a0 16A.

® MHCTpyKUMK, KOUTO O3HaYaBaT

[3a6paHa]

* He nHcTanupainTe ypesa 3aj AeKopaTMBHA
BpaTa Unu BpaTa Ha KyXHEHCKUN LwKad,
Tb KaTO TOBa MOXe Aa AoBeje A0
NperpsiBaHeTo My.

« Cnepa kaTto pasonakoBaTe ypeja,
npoBepeTe 3a noBpean. He cBbp3Balite
ypeaa, ako e 6un nospegeH npu
TpaHcnopTa.

* He 6nokuparite BeHTUNALMNOHHUTE
OTBOPM Ha ypesa 1 NPOCTPaHCTBOTO
Mexay ypesa v wkada.

I'pvm(m 3a OKOJIHaTa cpeaa

Peunknupante matepnanute, otbensisaHu
cbC cumBona 3. MocTaBeTe ONakoBKUTE B
CbOTBETHUTE KOHTeliHepn 3a peuunkanpaHe.
lNomMorHeTe 3a onasBaHe Ha OKOHaTa cpeja
N 34paBeTo Ha XopaTa Ypes peunkinpaHe Ha
oTNaAbLNTE OT eNleKTPUYECKM N eNeKTPOHHWY

FapaHuusa ot IKEA

Aokora e BanngHa rapaHuusaTa Ha IKEA?

Tasw rapaHuus e BanujHa 3a CPOK OT 5 roAUHN
CYMTaHO OT AataTa Ha MbpPBOHaYanHaTa MoKynka Ha
ypegaa oT IKEA. 3a goKa3aTencTso 3a Mokyrnkara ce
N31CKBa OPUTMHANHaTa kacoBa benexka. AKo ypeabT
6bJe peMOHTMpPaH, JOKaTo e B rapaHuus, ToBa HAMAa
Ja YABIKN rapaHUVOHHMA CPOK.

Ko nssbpLuBa peMoHTa?

O6cnyXBaHeTO ce oCUrypsiBa OT JOCTaBUMNK Ha
cepBU3HO obcnyBaHe Ha IKEA upe3 cobcTBeHN
CepPBU3M NN CEPBU3HA MPeXKa OT YNMbJIHOMOLLLEHN
napTHLOPW.
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* bbaeTe U3KNHOUMTENHO BHVMATENHU MpKU
npemMecTBaHe UM MOHTaX Ha ypeaa, Tbi
KaTo TOV e MHOro TexbK. He noBauramTe
ypegsa 3a ApbXKaTa Ha BpaTarta.

* AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben unu wencenst
ca noBpejeHu, He3abaBHO crnpeTe ja
n3nonseare ypesa, 3a Aa n3berHerte
PUCK OT NoXap, TOKOB yAap UAn Apyru
OMNacHOCTMU.

& MHCcTpyKLMK, KONTO O3HaYaBaT
[3a6enexkka]

 [lpemecTBaHeTO N MOHTaxa Ha ypeza
Tpsi6Ba Aa ce N3BBbPLUBAT U3KIHOUNTENHO
BHVIMaTesIHO, 3a Aa ce n3berHe nospeja Ha
ypeaa nnn Ha wkadoseTe 3a BrpaxgaHe.

« lpean fa BKAOUUTE ypesa, oTCTpaHeTe
BCVYKM OMAKOBBbYHM MaTepuanu v
NPUHAANEXHOCT OT BbTPELUHOCTTa My.

* 3axpaHBaLLMAT KOHTaKT TpsbBa ja e
AOCTbMNEeH 3a noTpebutennTe, 3a Aa moraT
Aa NPeKbCHAT NeCHO 3aXpaHBaHETO B
c/lyyari Ha aBapus.

ypeaun. He nsxsbpnsante ypeam, o603HaueHu
cbC cumBona X, 3aeiHO ¢ bBuToBUTE
oTnagbLUMW. BLFHeTe NPOAYKTA B MECTHUS
3aBOJ, 33 peumKanpaHe i ce CBbpXeTe
CbC CbOTBETHAaTa 06LLMHCKa CyXba.

KakBo nokpuBa Ta3u rapaHuua?

MapaHLUMATa NOKpMBa NoBpeAV Ha ypeaa, KOUTO ca
NPUYNHEHN OT HeV3npaBHa KOHCTPYKLMS Unu gedekT
Ha MaTepuana CYMTaHO OT AaTaTa Ha 3akyrnyBaHe

oT IKEA. Ta3n rapaHumsa BaXun camo 3a ypeau 3a
JAOMaLLHa yrnoTpeba. M3kioueHnaTa ca nocoyeHun
nog 3arnasmneto ,KakBo He NOKpKBa Ta3n rapaHuUma?”
B pamkuTe Ha rapaHUMOHHNA Neprog ce nokpmear
pa3sxofuTe 3a OTCTpPaHABaHe Ha nospejara, Hanp.
PEMOHT, pe3epBHN YacTu, TPYA U MbTyBaHe, Npu
YC/IOBME Ye ypeAbT e A0CTbMNeH 3a PEMOHT 6e3
crieumanHun pasxoan. Npu Tesun ycnoBumsd ce npunarar
yKkasaHusTa Ha EC (AnpexTtuea (EC) 2019/771) n
CbOTBETHUTE MeCTHU pa3nopesoun. 3aMeHeHUTe
yacTu cTaBaT cobcTBeHOCT Ha IKEA.

3a Aa nsTernuTe Nb/iHaTa Bepcus, nocetete www.ikea.com
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KakBo npaBu IKEA 3a oTcTpaHABaHe Ha
npo6nema?

OnpegeneH ot IKEA [locTaBUMK Ha CePBU3HO
06Ccny>XBaHe MHCMeKT1pa NpojyKTa 1 peLuasa

Nno cBOe YCMOTPEeHWe Jann rapaHumaTa nokprsea
CbOTBeTHUA fedeKT. AKO cueTe, ye AedeKTbT ce
NoKpmBa OT rapaHuuATa, Torasa JoctaBumMKbT

Ha cepBuU3HO 06CyxBaHe Ha IKEA nnn Heros
YMbHOMOLLIEH CepBM3eH NapTHbOP Ypes CBOV
CobCTBEH CepBU3 1 MO CBOSA MpeLieHKa M3BbPLLBA
PeMOHT Ha fedeKTHUA NPOAYKT U FOo CMeHS CbC
CbLUVA NN CPAaBHUM C HEro rnpoaykT.

KakBo He noKpvBa Ta3u rapaHuua?

* HopmanHoTo nsHocBaHe 1 n3xabssaHe.

*  YMuLNeHN NoOBpean NIn NoBpean Nopasmn
HebpeXHOCT, MoBpeAn, MPUYNHEHN OT
HecrasBaHe Ha MHCTPYKLMUTe 3a eKcrnioaTaums,
HernpaBWieH MOHTaX UAN Ype3 CBbp3BaHe
KbM HEMOoAXOAALLO HanpeXxeHne, nosBpeau,
NPUYMHEHN OT XUMUYHWN UAN eNeKTPOXVMNYHI
peakuumn, pbXAa, MoBpean OT KOPO3USA UK
BOJa, BKJILOUMTENIHO, HO He caMo, MoBpeaMy,
NPUYMHEHN OT MPEeKOMEepPHO KOJINYEeCTBO BapOBUK
B NoAaBaHaTa BOAa, NOBPeAW, MPUYNHEHM OT
Heobun4YalriH1 yCNoBUS Ha OKO/IHAaTa cpesa.

* KoHcymaTurBu, BKAOUMTENTHO 6aTepun 1 Namnu.

* HedyHKUMOHaNHW 1 AeKOPaTMBHW YacTu, KOUTO
He BAVAAT Ha obunyaiHaTa ynoTpeba Ha ypesaa,
BKJTIOUNTENIHO HaAPACKBAHUS 1N Bb3MOXHN
pa3nuvkun B LiBeTa.

* Cay4yariHn noBpeaun, NPUYNHEHN OT YYXAN
npeaMeT NAW BeLLLeCTBa, KakTo 1 MoYMCTBaHe
WA OTNyLLBaHe Ha GUATPU, APEHAXHN CUCTEMN
WA KOHTeMHepW 3a canyH.

* [loBpeAn MO CNeAHUTE YaCTU: CTbKIOKePaMNYHM

4acTW, akcecoapu, KOLLHMLM 3@ CbA0Be U
npubopwu, 3axpaHBaLLy U ApeHnpaLLm TpboY,
YA bTHEHWS, NaMnK 1 Kanauy 3a 1aMnun, eKkpaHu,
K/H04OBeE, KOPMYCU 1 YacTh oT Tax. OcBeH KoraTo
MOXe Aa Ce floKaxe, Ye Te3U LLeTU ca MPUUNHEHU
OT NMPOV3BOACTBEHU AedeKkTu.

* Cay4au, B KOUTO NpU NoceLLeHre Ha TeXHUK He e
6una oTkpmMTa NoBpesa.

* PeMOHTH, KOUTO He ca M3BbPLLEHN OT HaLluTe
LOCTaBUNLM Ha CEPBU3HN YCAYr U/ vuan
YMb/IHOMOLLIEH CEPBW3 C JOroBOp 3a NapTHLOP
W KOraTo He ca M3M0JI3BaHN OPUTMHANHWN YacTu.

* PeMOHTW, HanoXeHn Nopaan MOHTaX, KONTO
He e U3BbPLLUEH NPaBWUIHO U CbINacHO
cneumdurkaummnTe.

* YnoTtpeba Ha ypeja n3BbH AOMallHaTa cpeja, T.e.
npodecroHanHa ynoTpeba.

* [loBpeaw npw TpaHcnopTrpaHe. AKO KINEeHT
TpaHcnopTMpa NpoayKTa 40 AOMa CU UK A0 ApPYr
agpec, IKEA He HOCV OTFrOBOPHOCT 3a HVKAKBU
noBpeAu, KOUTO MoraT Aa Bb3HWKHAT MO BpeMe Ha
TpaHcnopTMpaHeTo. Bbnpekn ToBa, ako MPOAYKTbT
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ce goctass oT IKEA f0 agpeca Ha KiveHTa, Torasa
nospeanTe, NPUYNHEHN MO BpemMe Ha J0CTaBKaTa
ce nokpweaT oT IKEA .

* Pa3xoguTe 3a N3BBLPLUBAHETO Ha MbPBOHAYANHUS
MOHTax Ha ypega IKEA. Ho, ako IKEA onpegenn
JOCTaBUMK Ha YCIYr NN CBOW YMTbAHOMOLLIEH
NapTHLOP MO PEMOHTUTE Aa PEMOHTMPA NN
3aMeHun ypeja crnopej ycnoBuaTa Ha Tasu
rapaHuus, onpegeneHnaT JocTaBumk Ha yciyru
WM HEroB yNb/IHOMOLLEH NapTHLOP MOBTOPHO
MOHTMPa ypeja Ui 3aMeHeHNs TakbB, ako e
Heob6XxoA1MO.

Te3u orpaHMyYeHnsa He ce npuaarat NPy KOPeKTHa

paboTa, n3BbLpLUEHa OT KBanduLmpaH cneyuannct

C HaLLM OPUTMHANHW YacTu C e npmsBexaaHe

Ha ypeJa B CbOTBETCTBME C N3MCKBAHWATA 33

TexHn4ecka 6e30nacHOCT B gpyra gbpxxasa Ha EC.

Kak ce npunara 3akoHofaTeNCTBOTO Ha
CTpaHaTa

lapaHumaTa Ha IKEA B faBa KOHKPETHY 3aKOHOBY
npaBsa, KOUTO 06XBaLLaT UKW NPeBMLLABAT BCUYKN
MeCTHW 3aKOHOBU NCKaHWA. Ho Te3un ycioBus He
OrpaHn4aBaT Mo HMKakbB HauMH NOTpebuTenckmTe
npasa, NpeABNAeH B MECTHOTO 3aKOHOZAATe/NCTBO.

Cédepa Ha peircTBUue

3a ypeAau, KOUTO ca 3aKyreHu B Abp>asa oT EC 1 ca

TpaHcnopTMpaHn B Apyra Abp>asa oT EC, ycnyrure ce

npeAoCcTaBAT B paMKUTe Ha rapaHLUMOHHUTE YyCJI0BUS,

061yaiiHM 3a HOBaTa AbpPXaBa.

3aAb/KeHMe 3a N3BbPLUBAHE Ha PEMOHT B paMKuTe

Ha rapaHuUmMATa CbLLeCTBYBA eJMHCTBEHO, ako ypeabT

OTroBaps Ha N € MOHTUPAaH B CbOTBETCTBME C:

- TexHu4yeckuTe cneundurkaumm Ha gbpxasaTa, B
KOSATO e npejsaBeH VCK Mo rapaHumaTa;

- VIHCTPYKLMUTE 3@ MOHTaX 1 nHGopMaLmaTa 3a
6e3onacHocT B PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

CNEANPOAAXBEHW cepBU3un 3a ypeaun Ha
IKEA

He ce konebaiTe aa ce cBbpXeTe C onpeseneH ot

IKEA CneanpogaxbeH cepBus:

* 33 Ja npeasBuUTe NCK 38 PEMOHT MO Ta3u
rapaHums;

* 3a ja nowvckarte pa3siCHeHMs OTHOCHO MOHTaXa Ha
ypeaa IKEA B cneumanHmnte KyxXHeHCKW wkadpose
Ha IKEA;

* 3a/a nouvckare passicCHeHVe Ha QYHKLMUTE Ha
ypeanTe Ha IKEA.

3a fa ce yBepuTe, Ye BM Npejnarame Har-gobpara

NMoMOLL, MpoyeTeTe BHUMATENHO NHCTPYKLMUTE

3a MOHTaX n/nnn PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens

npeAv Aa ce cBbpXeTe € Hac.

3a Aa nsTernuTe Nb/iHaTa Bepcus, nocetete www.ikea.com
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Kak ga ce cBbp)KeTe € Hac, ako nmaTe
HY>KAa OT Hall cepBu3

4 )
TenedoHHUTE HOMepa

Ha n3bpaHuTe oT

IKEA goctaBumum Ha
cnepnpofaxbeHo ob6cyKBaHe
Ca NocoYeHn B Kpasi Ha TOBa
\p'bKOBOACTBO.

@ 3a aa moxkem ga Bu o6cny>xum no-6supso0,

npenopbYyBamMe Aa U3nonsBaTe CbOTBETHUTE
TenedpoHHU HOMepa, NOCOYEHU B TOBA
pbKoBOACTBO. BUHaru nsnonssaiite
TenepoHHUTE HOMEPA, NOCOYEHU B
PBKOBOACTBOTO Ha CbOTBETHUSA ypes, 3a
KOATO ThbpcuTe nomoLy. He 3abpaBsiiTe aa
nocouunTe 8-UppeHNss HoMep Ha apTUKYN
" 22-unppeHus cepueH Homep, KONTO e
HamepuTe Ha MHPopMmaLMOHHaTa Tabenka Ha

ypeaa.

@ 3ANA3ETE KACOBATA BEJIEXKKA!

Ts e BalLeTo JoKa3aTe/ICTBO 3a MOKyrnKa n ce
N31CKBA, 3a a BaXu rapaHuumaTta. B kacosata
b6enexka ca 3anucaHu nmeto IKEA n Homepa Ha
apTukyna (8-undpoB Koj) 3a BCekM 3aKyrneH oT

Bac ypea,.

MmaTe nu Hy>XXaa oT AONbJ/IHUTENHA
nomouLy?

AKO nMaTe AONBbJAHUTENIHN BbNPOCK, KOUTO He ca
CBBbP3aHN CbC C1einpoAaxbeHOoTo 06CyXBaHe
Ha ypeja, ce CBbpXeTe C KOHTaKTHUA LeHTbP Ha
Han-6nm3kuna marasuH IKEA. NMpenopbuBame Bu aa
npoyeTeTe BHUMATENIHO AOKYMEHTUTE KbM ypeaa,
npean Aa ce CBbpXeTe ¢ Hac.

3a Aa nsTernuTe Nb/iHaTa Bepcus, nocetete www.ikea.com
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Guvenlik bilgileri

* Bu cihaz, guvenliklerinden sorumlu bir
kisi tarafindan gozetim saglanmadigi
veya cihazin kullanimiyla ilgili talimat
verilmedigi strece (¢ocuklar dahil)
kisith fiziksel, duyusal veya zihinsel
kapasiteli veya deneyim ve bilgi eksikligi
olanlar tarafindan kullaniimak tGzere
tasarlanmamistir.

* Cocuklar, cihazla oynamadiklarindan emin
olmak icin gbzetim altinda tutulmahdir.

+ Eger besleme kablosu hasar gérmusse,
herhangi bir tehlikenin meydana gelmesini
onlemek icin Uretici ya da Yetkili Servis
Merkezi veya benzeri nitelikli kisilerce
degistirilmelidir.

* UYARI: Elektrik carpmasi riskini ortadan
kaldirmak icin lambayi degistirmeden
once cihazin kapal oldugundan emin
olun.

« UYARI: Erisilebilir parcalar calisma
sirasinda sicak olabilir. Kicuk ¢ocuklar
uzak tutulmalidir.

+ Buharli temizleyici kullanilmamahdir.

+ Saklama cekmecesinin yuzeyi isinabilir.

+ Kullanim esnasinda cihaz isinabilir. Firinin
icerisindeki 1sinan parcalara dokunmaktan
kacinmaya dikkat edilmelidir.

+ Sadece bu firin icin 6nerilen sicaklik
probunu kullanin. (Sicaklik algilama probu
kullanmak igin tesisatla sunulan firinlar
icin gecerli.)

* Asiriisinmayi 6nlemek amaciyla cihaz
mutfak mobilyasi kapaginin ardina monte
edilmemelidir.

« UYARI: Kapali kaplarin patlama
ihtimali oldugundan sivilarin ve diger
yiyeceklerin kapali kaplarda isitiimamasi
gerekmektedir.

+ Lutfen cihazi iyi havalandirilan bir ortamda
kullanin.

+ Sabit kablo tesisatina, kablo tesisati
kurallarina uygun olarak tum kutuplu
baglanti kesme anahtari takilmalidir.

* YUzeyin ¢izilmesine ve bu nedenle de
camin kirilmasina neden olabileceginden
firin kapaginin camini temizlemek icin sert
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asindirici temizleyiciler ya da sivri metal
kaziyici kullanmayin.

Cihaz harici bir zamanlayici veya ayri bir
uzaktan kumanda sistemi araciligiyla
cahstinimak Gzere tasarlanmamistir.
Elleriniz veya ayaklariniz islakken firina
dokunmayin.

Firin kapagi, pisirme islemi suresince sik
olarak acilmamalidir.

Firin kapagi veya firinin cekmecesi agik
oldugunda uzerine hicbir sey birakmayin
aksi takdirde cihazinizin dengesini
bozabilir veya kapisini kirabilirsiniz.

Cihazi uzun sure kullanmayacaksaniz
fisten cekin.

Firini kutusundan ¢ikarirken lutfen cihazin
saglam oldugundan emin olun. Cihazda
hasar varsa kullanmayin, satis sonrasi
musteri hizmetleriyle iletisime gecin.
Cocuklar icin zararli oldugundan latfen
plastik posetleri, straforlari, civi ve

diger ambalaj malzemelerini ¢cocuklarin
ulasamayacagi yerlere koyun.

Firin ilk kez calistirildiginda keskin

bir koku veya duman gorulebilir.

Bunun nedeni, firinin elektrikli 1sitma
tupundeki pas onleyici yagin ilk kez

Isitihp buharlagsmasidir. Bu normal bir
durumdur. Bu durum gerceklesirse
yiyecedi firina koymadan 6nce kokunun
dagilmasini bekleyin. ilk olarak, acik bir
yerde veya mutfakta davlumbaz 0,5-1 saat
cahstinlarak kullaniimasi tavsiye edilir.
Firin hasarli veya arizaliysa elektrik
baglantisini kesin ve firina dokunmayin,
zamaninda onarim veya geri gdnderme
islemleri icin ilgili uzman kisilerle iletisime
gegin.

Kontrol panelinde veya kontrol
elemanlarinda kalici miknatislar
kullanilmaktadir. Bu miknatislar, kalp pilleri
veya insulin pompalari gibi elektronik
implantlari etkileyebilir. Elektronik
implantlari olan kisiler, kontrol panelinden
en az 10 cm uzakta durmalidir.

 Cihazda hicbir degisiklik yapmayin.

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresimizi ziyaret edin
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Elektrik carpma riski!

Kurulum tamamlanana kadar cihazin

fisini prize takmayin. Cihaz hasar gérurse
elektrikle olan baglantisini derhal kesin.
Tehlikenin 6nlenmesi icin parcalar uretici,
servis temsilcisi veya benzeri uzman kisiler
tarafindan onarilmali veya degistirilmelidir.
Hasarli veya kusurlu cihazlar
kullanilmamalidir.

Elektrik carpmalarinin édnlenmesi icin
yuksek basincl veya buharl temizlik
cihazlari kullanmayin.

Yangin tehlikesi!

Firinin icinde hicbir sey saklamayin.

Firinin icinde acik alev veya duman varsa
firin kapagini kapali tutun, ardindan firinin
fisini cekin veya sigorta kutusundaki
sigortay! kapatin.

Kagit artiklari ve talas gibi kolay
tutusabilen veya yanici maddeleri hi¢bir
kosulda firinin icerisine koymayin.

Onemli Kurulum Talimatlari

o [Zorunlu] anlamina gelen icerik

Bu cihazin guvenli sekilde ¢alismasi,
sadece bu kurulum talimatlarina uygun
profesyonel bir standartta kurulduysa
garanti edilebilir.

Kurulumu yapan kisi, hatali kurulumdan
kaynaklanan tum hasarlardan sorumlu
olacaktir.

TUm kurulum surecinde iki profesyonel
kurulum personeli gereklidir. Cizilmeyi
veya elektrik carpmasini 6nlemek icin
kurulum sirasinda islak olmayan koruyucu
eldiven giyin.

Takilan cihazlarin ve bitisik cihazin
cepheleri yuksek sicaklhklara dayanikli
olmalidir (sirasiyla en az 90 °C ve en az
70 °Q).

Latfen 16 Alik bir priz kullanin.
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Yaralanma tehlikesi!

Kapak camini temizlemek i¢in sert veya
keskin nesneler kullanmayin. Kapak
caminin yuzeyi cizilirse cam patlayarak
kisisel yaralanmaya neden olabilir.

Firin kapaginin menteseleri, kapak
acildiginda veya kapandiginda hareket
eder. Ellerinizi menteselerden uzak tutun.

Yanma tehlikesi!

Cocuklari her zaman bu cihazdan uzak
tutun.

Pisirme sirasinda cihazin i¢ yuzeylerine,
Isitma elemanlarina ve havalandirma
deliklerine dokunmayin.

Yaniklari 6nlemek icin pisirme isleminden
sonra lutfen firin kapagini ktcuk bir
actyla acin, 1sinin dagiimasini bekleyin ve
ardindan firin kapagini tamamen agin.
Yiyecekleri veya aksesuarlari firinin icinden
¢ikarmak icin firin tutacagi (1stya dayanikh
eldivenler) kullanin.

Latfen sicak olan firin i¢c kismina soguk
su dokmeyin.

® [Yasak] anlamina gelen igerik

Cihazin asiri Isinmasina neden
olabileceginden cihazi, dekoratif bir
kapinin veya mutfak Unitesinin kapaginin
arkasina monte etmeyin.

Kutusundan ¢ikardiktan sonra cihazi
hasarlara karsi kontrol edin. Nakliye
esnasinda hasar gérmusse cihazi
baglamayin.

Cihazin havalandirma menfezlerini

ve dolap ile cihaz arasindaki boslugu
kapatmayin.

Cok agir oldugui i¢in cihazi tasirken veya
kurarken ¢ok dikkatli olun. Cihazi kapak
tutamagindan kaldirmayin.

Cihazin elektrik kablosu veya fisi hasar
goérmusse yangini, elektrik carpmasini
veya diger tehlikeleri dnlemek icin cihazin
kullanimini hemen durdurun.

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresimizi ziyaret edin
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A [Not] anlamina gelen icerik

+ Cihaza veya dolaplara zarar vermesini
onlemek icin cihazi tagirken veya kurarken
cok dikkatli olun.

Cevre ile ilgili konular

{3 semboliine sahip malzemeleri geri
donusume kazandirin. Ambalaji, geri
donusume kazandirmak tzere ilgili cop
konteynerine atin. Atik elektrikli ve elektronik
cihazlari geri dénusume kazandirarak

IKEA Garantisi

IKEA garantisi ne kadar sure ile gecerlidir?

Bu garanti, cihazinizi IKEAdan satin aldiginiz tarihten
itibaren 5 yil stireyle gecerlidir. Satin alma isleminin
kaniti olarak orijinal satis makbuzu gerekmektedir.
Servis islemlerinin garanti kapsaminda
gerceklestirilmesi halinde, bu durum cihazin veya yeni
parcalarin garanti suresini uzatmayacaktir.

Servisi kim yapacak?

IKEA servis saglayicisi, servis hizmetlerini kendi servis
faaliyetleri veya yetkili servis ortagi agi Uzerinden
saglayacaktir.

Bu garanti neleri kapsar?

Bu garanti, IKEA'dan satin alinma tarihinden itibaren,
cihazin hatali imalati veya malzeme hatalari nedeniyle
meydana gelen arizalari kapsar. Bu garanti sadece ev
ici kullanim icin gecerlidir. istisnalar, "Bu garanti neleri
kapsamamaktadir?" bashginin altinda belirtilmektedir.
Cihazin 6zel harcama yapilmaksizin tamiri igin
erisilebilir durumda olmasi ve hatanin garanti
kapsamindaki hatali imalat veya malzeme hatasi ile
ilgili olmasi kosuluyla, garanti suresi icerisinde arizayi
gidermek icin yapilan masraflar ¢r. tamirler, parcalar,
iscilik ve seyahat kapsanacaktir. Bu kosullar altinda,
AB yonergeleri ((AB) 2019/771 DIREKTIFi) ve ilgili yerel
yonetmelikler gecerlidir. Degistirilen parcalar IKEA'nIn
mali olacaktir.

IKEA sorunu ¢6zmek icin ne yapacak?

IKEA tarafindan atanan Servis Saglayici, Grinu
inceleyerek tamamen kendi takdiri dahilinde garanti
kapsamina girip girmedigine karar verecektir. Garanti
kapsamina girdigine karar verilirse IKEA Servis
Saglayicisi veya yetkili servis ortagi kendi servis
faaliyetleri yoluyla tamamen kendi takdiri dahilinde
kusurlu Grinu onaracak veya ayni ya da benzer bir
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+ Cihazi calistirmadan dnce icerisindeki tim
ambalaj malzemelerini ve aksesuarlari
cikarin.

* Elektrik prizi, acil bir durumda elektrik
baglantisinin kolayca kesilebilmesi icin
kullanicilar tarafindan erisilebilir olmahdir.

cevrenin ve insan saghginin korunmasina
yardimci olun. X isaretli cihazlari evsel
atiklarla birlikte atmayin. Uriinii blgenizdeki
geri donusum istasyonlarina géturun ya da
belediyenizle baglantiya gegin.

Urdnle degistirecektir.

Bu garanti neleri kapsamamaktadir?

* Normal yipranma ve aginma.

* Kasti veya ihmale dayali hasarlar, calistirma
talimatlarina uyulmamasi, yanlis kurulum veya
yanlis voltaja baglantisindan kaynaklanan hasarlar,
kimyasal veya elektro-kimyasal tepkime, pas,
korozyon veya su kaynaginda bulunan kiregten
kaynaklanan hasarlar da dahil olmak Uzere fakat
bununla sinirl olmamak kaydiyla su hasarlari,
anormal ¢evre kosullarinin neden oldugu hasarlar.

* Akuler ve lambalar dahil olmak tzere sarf
malzemeleri.

* Cizikler ve olasi renk degisiklikleri de dahil olmak
Uzere, cihazin normal kullanimini etkilemeyen,
fonksiyonel olmayan parcalar ve dekoratif parcalar.

* Yabanci nesnelerden veya maddelerden ve
filtrelerin temizlenmesinden veya kilidinin
acllmasindan, tahliye sistemlerinden veya sabun
¢ekmecelerinden kaynaklanan kaza ile olusan
hasarlar.

* Su parcalardaki hasarlar: Seramik cam,
aksesuarlar, tabak takimi ve ¢atal-bicak sepetleri,
besleme ve tahliye borulari, contalar, lambalar ve
lamba kapaklari, ekranlar, digmeler, ¢cerceveler
ve cercgeve parcalari. Bu hasarlarin Uretim
hatalarindan kaynaklandiginin ispatlanamamasi
halinde.

* Bir teknisyenin ziyareti sirasinda hata
bulunamayan durumlar.

* Tayin edilen servis saglayicilarimiz ve/ veya yetkili
bir servis sdzlesmeli partner tarafindan yapilmayan
veya orijinal parcalarin kullanilmadigi tamir
islemleri.

* Hatali veya teknik 6zelliklere uygun olmayan
kurulumun sebep oldugu tamirler.

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresimizi ziyaret edin
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* Cihazin ev disindaki ortamlarda kullaniimasi, or.
profesyonel kullanim.

* Nakliyeden kaynaklanan hasarlar. Eger bir
musteri, UranU evine veya baska bir adrese kendisi
naklederse, nakliye esnasinda meydana gelecek
hasarlardan IKEA sorumlu degildir. Ancak, Granu
musterinin tasinma adresine IKEA tasirsa o halde
bu tasima esnasinda olusan hasar IKEA tarafindan
karsilanacaktir.

* IKEA cihazinin ilk kurulum Ucreti. Ancak, IKEA
tarafindan atanmis bir Servis Saglayicisi veya
yetkili servis partneri, cihazi bu garanti sartlari
altinda tamir eder veya degistirirse atanan Servis
Saglayicisi veya onun yetkili servis partneri
gerekirse tamir edilen cihazi yeniden kuracak veya
degistirileni kuracaktir.

Bu kisitlamalar, cihazi baska bir AB Ulkesinin teknik

guvenlik tanimlamalarina uyarlamak Uzere orijinal

parcalarimiz kullanilarak kalifiye bir uzman tarafindan
gerceklestirilen hatasiz calismalar icin gecerli degildir.

Ulke kanunlari nasil isler

IKEA garantisi sizlere tim yerel yasal talepleri
kapsayan ve bunlari asan ¢zel yasal haklar verir.
Ancak, bu sartlar hicbir sekilde yerel kanunlarda
tanimlanan musteri haklarini sinirlandirmaz.

Gegerlilik alani

Bir AB Uyesi tlkede satin alinan ve baska bir AB Uyesi

Ulkeye goéturtlen cihazlar icin, servisler yeni tlkedeki

garanti kosullari cercevesinde saglanacaktir.

Servisleri garanti cercevesinde gergeklestirme

zorunlulugu sadece cihaz asagida belirtilen sartlarla

uyumluysa ve bunlara uygun sekilde kurulmussa

gecerlidir:

- garanti talebinin yapildigi tlkenin teknik
sartnamesi;

- montaj Talimatlari ve Kullanici Kilavuzu Guvenlik
Bilgileri.

IKEA cihazlari i¢in 6zel SATIS SONRASI
HIZMET

Latfen su hususlarda IKEA Satis Sonrasi Servis

Saglayicisi ile iletisime gegmekten ¢ekinmeyin:

* bu garanti altinda bir servis talebinde bulunmak
icin;

* IKEA cihazinin, 6zel IKEA mutfak mobilyalarina
montajl hakkinda agiklama istemek icin;

* IKEA cihazlarinin fonksiyonlari hakkinda bilgi
almak igin.

Size en iyi yardimi sagladigimizdan emin olmak

icin bizimle iletisime ge¢meden 6nce lutfen Montaj

Talimatlari ve/veya Kullanim Kilavuzunu dikkatle

okuyun.
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Servisimize ihtiya¢ duydugunuzda bize
nasil ulasabilirsiniz

IKEA tarafindan gorevlendirilen
Satis Sonrasi Hizmet
Saglayicilarinin telefon
numaralarini bu kilavuzun
sonunda bulabilirsiniz.

@ Size daha hizli hizmet verebilmek icin bu

kilavuzun sonunda listelenen 6zel telefon
numaralarini kullanmanizi é6neririz. Daima
yardima ihtiyaciniz olan cihaza ait kullanim
kilavuzunda listelenen telefon numaralarini
kullanin. Litfen cihazinizin anma plakasinda
gosterilen 8 basamakli Giriin numarasi
ile 22 basamakli seri numarasini vermeyi
unutmayin.

@ SATIS MAKBUZUNU SAKLAYIN!

Bu sizin satin alma isleminizin kanitidir ve
garantinin uygulanmasi icin gereklidir. Makbuz
ayrica satin aldiginiz her cihazin IKEA trdn
adini ve madde numarasini da (8 rakamli kod)
tasimaktadir.

Daha fazla yardim istiyor musunuz?

Cihazinizin Satis Sonrasit ile ilgili olmayan diger sorular
icin lutfen en yakin IKEA magazasi ¢cagri merkeziyle
iletisime gecin. Bizimle temasa ge¢meden 6nce
cihazinizin belgelerini tam olarak okumanizi éneririz.

Tam versiyonu indirmek icin www.ikea.com adresimizi ziyaret edin
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NpaBuna TexHIKN 6e3nekn

Lier npncTpin He NpU3HayYeHn ans
BUKOPUCTaHHSA ocobamu (B TOMY YNCI
AITEMU) 13 06MeXeHUMU PIBUYHUMN,
CEHCOPHVMU Y/ PO3YMOBUMU
3416HOCTAMM, abo 3a BIACYTHOCTI
AOCBIAY Ta 3HAaHb, OKPIM BUNAaAKIB, KO
Take BUKOPUCTAHHS 3A4INCHIOETLCA NI
HarnagomM abo nicns nposejeHHs 3
HUMW IHCTPYKTaXy LWoA0 6e3neyHoro
BUKOPUCTAaHHSA LibOro NpUCTPOI 0C06010,
BIAMOBIAA/IBHOO 3@ IX 6e3neky.
CmakynTe, WO6 A4ITK He rpanncs 3
npunagoMm.

LLlo6 3ano6Irt BUHUKHEHHO
Hebe3neYHnX CUTyaulli, 3aMIHy
MNOLLKOAXKEHOr0 LWHYpPa XXNBAEHHS

Ma€ BUKOHYBaTWN BUPOOBHUIK,

NOro NpeAcTaBHUK 3 TEXHIYHOIO
obcnyroByBaHHs abo IHLWI 0cobu 3
BIAMOBIAHO KBanldpIKaLl€ro.

SACTEPEXXEHHA: Mepw Hixx

3aMIHIOBaTV 1aMny, 060B'A3KOBO BUMKHITb
NPUCTPINA, WO6 YHUKHYTN PU3NKY
YPaXKeHHs eleKTPUYHUM CTPYMOM.

SACTEPE)XXEHHSA: AoctynHi getani

MOXYTb CMIbHO HarpIBaTUCS Mg,
Yyac BMKOpPUCTaHHSA. He fo3BonsanTe
ManeHbKMM AITSM HabamxaTucs go
NPUCTPOIO.

He BMKOPUCTOBYIiTE MPUCTPOI YMLLLEHHS
napoto.

MoBepXHS WYyXNsAn Anst 36epiraHHs MoXe
HarpiBaTuCcs.

MpUCTpPI HarpIBaeTbCS MNif Yac
BMKOPUCTaHHS. byabTe obepexHi Ta He
TOpKaMTeChb HarpiBasbHUX e1eMeHTIB
ycepeaviHi neul.

BuikopucToByiiTe nuiLLe TeMnepaTypHUIA
AATUVIK, PEKOMEHAOBaHWNM ANS LIET neul.
(Ans neyeri 13 MOXIMBICTIO BUKOPUCTAHHS
TeMnepaTypHUX AaTHUKIB.)

3a4/19 YHUKHEHHS MeperpiBaHHs
NPUCTPIV He C/1IA BCTaHOB/OBATA 3a
AEKOPaTUBHUMUN BepLATaMu.

SACTEPE)XEHHASA: He po3B0onsieTbCS

MIAIrPIBATY PIAVHY Ta IHLIY NPOAYKTHU

113

y 3aneyaTaHIi Tapl — BOHA MOXe
BUOYXHYTW.

BukopucTOoBYyinTE MPUCTPIN Y NPUMILLEHHI
3 JOCTaTHBLOK BEHTUNMALIELD.

Heob6x14HO BCTAHOBUTU BUMMKAY,

AKNI 3abe3neyye NOBHE BIAK/IHOYEHHS
BIJ, enekTpomepexi, BbysoBaHNI

B CTaLIOHapPHY eNneKTPOrnpoBOAKY,
3MOHTOBaHU | PO3MILLEHNV BIANOBILHO
A,0 MICLIEBVIX NPaBWU | HOPM MOHTaXy
eNleKTPUYHUX MepeXx.

He BMKOPUCTOBYNTE XOPCTKI abpa3nBHI
3aco6U YnLLeHHSA abo rocTpl meTasnesl
LLKPE6KN ANA YMLLEHHS CKNa Ha
ABepuaTax nevl, oCKIIbKY BOHU MOXYTb
noApaAnaTy MOBEPXHIO, L0 MOXe
Npu3BeCcTU 40 PO36UTTS CKNa.

LM npunasom He MOXHa KepyBaTu

3a JlONOMOroK0 30BHILWHbLOrO Talimepa
abo okpeMoil cMcTemMm ANCTaHLIMHOrO
KepyBaHHS.

He TopkanTecs neyr MOKpUMU Ym
BOJIOTVIMU pyKamMun abo Horamu.

He BiakpuBanTe aBepuaTa rneyl nig vac
NPUroTyBaHHS.

Konwn asepudaTta abo wyxnaga rneyi
BIAKPWUTI, HE 3a/INLLaNTe Ha HNX HIYOTO,
IHaKLle MOXHa MOopYLUNTV pIBHOBAry
npucTpoto abo 3n1amatu ABepusTa.
SKLLO BY He MnaHyeTe KOPUCTYBATUCS
NPUCTPOEM TPUBANMUIA Yac, BIKIOUaKTe
NOro BIA Mepexi XXMBJIEHHS.

M4 yac po3nakoByBaHHS reui
nepexkoHamTecs, Lo BOHa He
NOLLKOZKEHA. AKLLO MPUCTPIV
NOLUKOZXEHWIA, He BUKOPUCTOBYNTE NOTO
| 3BEPHITLCSA A0 C/TY>K6M NICNANPOAAXKHOIO
06cnyroByBaHHS.

36epiranTe N1acTUKOBI MakeTu,
NONICTUPON, UBAXM Ta IHLWI MaTeplanu
ynakyBaHHS Y MICLIAX, HEAOCTYMHUX ANA
AlTeln. Taki mateplann € HebesneyHmMm
ANS AITeN.

M4 yac NepLworo BM1UKaHHA neyl Moxe
3'ABUTNCS PI3KNK 3anax abo agunm. Le
BIAOYBAETLCA BHAC/NILOK HAarpIBaHHA Ta
BUMapOBaHHA aHTUKOPO3INHOI ONBY 3
efleKTPUYHOI HarpiBaJieHOT TPYOKM neul.

AAna 3aBaHTaXeHHs MOBHOI BepCii BiagBiganTe www.ikea.com
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Lle HopMarsnbHe aBuLLe. Y TakoMy BUNAAKY
NPOCTO 3a4eKanTe 3HNKHEHHS 3anaxy
MNOTIM KNAAITb MPOAYKTW XapuyBaHHSA y
niYy. Y nepmnii pas niy pekoMeHAyeTbCs
BUKOPUCTOBYBATU Y BIAKPUTOMY MicLy abo
Ha KyXHI I3 BUTSXKKOIO, AKa npavtoBaTMmMe
0,5-1 roavHy.

AKLLO MY NOLUKOAXKEHa UM He NpaLtoe
HaNEeXHUM YNHOM, BIAKNHOUITb 11 BIA,
MepeXI XXMBMEHHS | He TopKalnTecs 40 Hel.
3BepHITLCA 4,0 BIANOBIAHVX CReLIanicTIB
AN1A1 CBOEYACHOMO PEMOHTY UM yTUMI3aLI.
Y naHen 4y enemMeHTax KepyBaHHs
BUKOPUCTOBYHOTLCA MOCTIAHI MarHITU.
BOHW MOXYTb BNAMBaTK Ha poboTy
eNIeKTPOHHUX IMM/IaHTIB, HarnpuKknaga,
KapAloCTUMY/IATOPIB YN IHCYIIHOBUX
nomMn. Ocobun 3 eNeKTPOHHUMU
IMM/IAHTAMUM MatoTb 3HaXOANTUCSA Ha
BIACTaHI He MeHLe 10 c™m BI4 MaHen!
KepyBaHHA.

He MogudIkynTe NpUCTPIN XXOAHUM
YMHOM.

PU3MK ypa>keHHA eNleKTPUYHUM cTpymom!

He nigkntouanite npucTpin 4o Mepexi
XMBNEHHS 0 3aBepLUeHHS npoLiecy
BCTAaHOBEHHSA. AKLLO NPUCTPIA
NMOLUKOAXKEHWIA, HEFAMHO BIA'€EAHAWTE NOro
BIA, AXXepesia eNeKTPOXKMBAEHHS.

Llo6 YHUKHYTM Hebe3nekn, KOMMNOHEHTU
neyl MatoTb PeMOHTYBaTUCs abo
3aMIHIOBATUNCA BUPOBHNKOM, I0r0
npeACTaBHUKOM I3 cepBicy abo
crieyjanictamMmm 3 NoA4I6How KBanidIKayl€ero.
BrnKOpUCTaHHSA NOLLIKOAXEHUX YN
HecrnpaBHMX MPUCTPOIB 3a60poHeHe.

LLo6 YHUKHYTW ypaXeHHs eNeKTPUYHUM
CTPYMOM, He BUKOPUCTOBYWTE AN

Ba>k/INBI IHCTPYKLIT 31 BCTaAHOB/IEHHA

o Ba>knmBa |H¢opmaum: TeXHIKa

6e3nekm
+ besneka pob0TK LIbOro NPUCTPOLD

rapaHTYETbCA nnle 'y pa3l BCTaHOB/IEHHA

114

UnleHHA npmnadn I3 naporo ab0 BUCOKUM
TNCKOM.

He6e3neka noXxexi!

He 36epirarite npeameT y Kamepl neul.
Y pasi yTBOpeHHs BOrH abo gumy y
Kamepl neyl TpMMarite gsepusarta neul
3aUMHEHVMK, N TOAI BIAKOUITE MY

BIA, MepeXI XXMBMEHHS ab0 BUMKHITb
aBTOMAaTUYHUI BUMMKaY y 6100
3anobpKHKKA.

3a XOAHUX 06CTaBUH He KNagITb y My
Nerko3aMnCTI YM FOPHOYI PEYOBUHM, Takl
SIK 06PI3KM Nanepy Ta gepes'saHa Tpicka.

Pu3nk TpaBMyBaHHA!

He BMKOPUCTOBYWTE XOPCTKI UM FOCTPI
npeaMeTy ANs YMLLEHHS CKa ABepuaT.
SAKLLO CKNO ABepUST NoapsanaT, BOHO
MOXe pPo36UTUCA i TpaBMyBaTU NHOAEN.
MeTn ABepUAT Nedyl pyxarTbCs Nij vac
BIAKPMBAHHS Ta 3aKpUBaHHA. TpumMarite
pyKu rnoAani Bif netenb.

He6e3neka oTpYMaHHSA ONIKIB!

Hikonwn He go3BonsinTe 4Itam
HabamxaTmncsa Jo neul.

He TopkaiTecs BHYTPILLHIX MOBEPXOHb,
HarpiBalbHUX e1eMeHTIB Ta
BEHTUNALIAHNX OTBOPIB NPUCTPOIO MIA
yac NMPUroTyBaHHA.

Micnsa 3aBepLUeHHS MPUroTyBaHHS, LWO6
YHUKHYTW ONIKIB, BIAKPUATE ABepUATa
neyl Ha HeBeNKNIA KyT, AoYeKanTecs
PO3CIFOBAHHSA TEMJIOTU N TOAI NOBHICTHO
BIAKPVBaWTe ABepusTa.
BrKopunCcTOBYINTE KYXOHHI (TEPMOCTIVIKI)
pyKaBUYKW, W06 BUAMATK CTpaBu abo
npwunaaas 13 kKamepwu neu.

He 3anvBariTe xonoAHy BOAy y rapsavy
Kamepy neul.

BIANOBIAHO A0 NPOdEeCINHMX CTaHAAPTIB
Ta LMX IHCTPYKLIA 31 BCTAHOB/IEHHS.
CrieylanicT 13 MOHTaXxy Hece
BIAMOBIAANbHICTb 3@ YCI MOLUKOAXKEHHS,

AAna 3aBaHTaXeHHs MOBHOI BepCii BiagBiganTe www.ikea.com
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OTPMMaHI BHaC/IA0K HENPaBUIbLHOIO
BCTaHOB/EHHS.

+ [lns BCbOro npouecy BCTaHOB/EHHSA
NoTPI6HI ABa NpodecIiHMX cneylanicTa 3
MOHTaxYy. Mg Yac ycTaHOBNeHHs BAdAramTe
CyXI 3aXUCHI pyKaBuLy, LWO6 YHUKHYTN
NoAPANUH abo ypaXKeHHs! eNeKTPUYHUM
CTPYMOM.

+ BbysoBaHa TexHIKa Ta po3TalloBaHI
nopyy ¢acaan MatoTb 6YTU CTINKNMU A0
BUCOKUMX TemnepaTtyp (He meHwe 90 °C Ta
He meHLe 70 °C, BI4NOBIAHO).

+ Kopucrtyritecs poseTkoro 16 A.

® Ba)xnmea IHpopmaLya: 3a6opoHeH! ali

* He BCTaHOBAKONTE NPUCTPIV 3a
AeKopaTUBHUMW ABepUATaMn YK ABEpPUMa
KYXOHHOIO MOZAYNSA, TOMY LLO Lie MOXe
NpV3BeCTU 40 NneperpiBaHHs reul.

+ [Micna po3nakoByBaHHA nNepesipTe
NPUCTPIA Ha HAasABHICTb MOLUKOAXKEHb.

He nigknroyarite NpucTpIn, AKLLO BIH 6yB
MOLUKOZXKEHW M4 Yac nepeBe3eHHs.

3axXmcT HaBKOINLLUHBLOIO cepegosumila

YTunsyiite matepianu i3 CMMBOJIOM .
KnagiTe nakyBanbHI MaTeplany y BIANOBIAHI
KOHTenHepu ansa nepepobkun. Jonyyamnteco
A0 3aXNCTY HaBKONVLLHBOMO CepeoBMLLA Ta
3[,0pOB'a e, 3abe3neuyroun HasnexHy
nepepoobKy BIAXOAIB €NeKTPUYHOro Ta

FapaHTia IKEA

MpoTsirom sikoro nepioay Al€ rapaHTis
IKEA?

FapaHTIA AIACHA NPOTATOM 5 POKIB 3 OPUTIHANBLHOT
JaTuv npuabaHHs Baworo npunagy B IKEA. Y aKocTi
[l0Ka3y MoKynkn HajaBanTe OpuriHanbHWIA TOBapHUIA
yek. FapaHTINHe 06C/TyroByBaHHS He NPU3BOANTL A0
NOAOBXEHHS rapaHTIAHOrO TEPMIHY.

XTO0 3A1/ACHI0OE 06CNYyroByBaHHA?

Mpu3HayveHnr koMmnaHieto IKEA noctavanbHUin
nocnyr 3abesneynTb 06CYroByBaHHA BAACHMN
crmnamm abo 3a A0NOMOror Mepexi yroBHOBaXeHMX
CepPBICHMX NapTHEPIB.
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* He 6510kyiiTe BEHTUNALIVIHI OTBOPY
NPUCTPOIO Ta MNPOCTIP MK LWAaPKOK Ta
NPUCTPOEM.

* A Yac ycTaHOBNEHHS UM MepeMiLLeHHSs
NPUCTPOIO ByabTe 0bepexxHUMK, TOMY Lo
NPUCTPIV Ay>Ke BaXKU. He niginmanTe
NPUCTPIN 33 PYYKy ABEPLAT.

* Y pa3i NnowkKokeHHs kabento abo
BUKN XXUB/IEHHSA HEraMHO NPUNVHITH
BUKOPWUCTaHHSA NPUCTPOIO, LWLO06 YHUKHYTU
NOXeXI, YPaXkeHHs eNnekKTPUYHM CTPYMOM
Ta IHWNX PU3KKIB.

& BaxknvBa IHpopmaLis: NPUMITKU

« A yac nepeMieHHsA abo BCTaHOB/IEHHS
NPUCTPOIO ByabTe 0b6epexxHUMU, LWobun He
NOLUKOANTU MPUCTPIN Y LWadKW.

* [lepes BMUKaHHAM NPUCTPOIO BUAANITD
yce Npunaaasa Ta MaTeplany ynakyBaHHs 3
Kamepw.

* Po3eTka XnBNeHHsA Moxe byTy AOCTYNHOK
KOpuMcTyBavam ASi MOXINBOCTI LUBUAKO
BIAK/TIOUYNTN XNBIEHHSA B €KCTPEHOMY
BUMNAAKY.

eNleKTpOHHOro obnagHaHHA. He Bukugamnte
npuiaauv, nosHaveH! CcMMBosioM X, pa3om
13 NO6YTOBMM CMITTAM. JlonpasTe BUPI6

A0 MICL,EBOro LeHTpy nepepobkn abo
3BEPHITLCA 40 BALLOro MyHILMNaniTeTy.

Ha L0 NoLMPIOETLCA rapaHTIA?

FapaHTIA MOLMNPIOETLCA Ha TaKl HECMPABHOCTI
npunagy, Wo cTannca nicns NpuadbaHHsa npunagy

B IKEA abo cnpuymnHeH! gedekTaMm KOHCTPYKLIT

" maTteplanis. Lig rapaHTIs NOLNPIOETLCA NnLLe

Ha HecrnpaBHOCTI, NOB'A3aHI 3 NO6YTOBUM
BNKOPUCTaHHAM. BUKIOUEHHS 3 rapaHTIi HABOAATLCA
y po3aini «Ha Ak BUnajkun He MoLINPHOETLCS LS
rapaHTIa?» NpoTAroM rapaHTIMHOro Neploy BUTPaTU
Ha YCYHeHHS nNpobaemMu, AK-0T PEMOHT, 3an4acTuHY,
po6oTa i TpaHCMopTyBaHHSA, MOKPUBAIOTLCA
rapaHTIELO, 3@ YMOBU TOTO, LLO Npuaaj MOXHa

NnerKko femMoHTyBaTV 6e3 oAaTKOBUX BUTPAT. Y pasi
LOTPUMAaHHS LIMX YMOB 6yaAyTb AISTY npasuna €C
(ANPEKTWMBW (€C) 2019/771) Ta BIANOBIAHI MICLIEBI
HOPMW. 3aMIHeH! JeTasll cTaloTb BRacHICTO IKEA.

AAna 3aBaHTaXeHHs MOBHOI BepCii BiagBiganTe www.ikea.com
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Ak IKEA BupiLIy€e BUABAEHI npobnemun?

Mpu3HaveHnr koMmnaHieo IKEA noctavanbHUK
NoCAyr BUBYAE BMPIO | HA BNACHWUI PO3CYA BUPILLYE,
Y1 MOKPUBAETLCA BMMAAOK LIIEKD FrapaHTIELD.

SIKLLLO MOKPUBAETLCS, TOAI MOCTaYabHUK NOCAYT
a60 ynoBHOBaXKeHWI cepBICHMM NnapTHep IKEA
BMKOPWUCTOBYE BAACHI MOTY>KHOCTI Ta Ha BAaCHUIA
po3cyz BUpILWYE abo YUMHUTY HeCnpaBHUIA BMPIG,
ab0 3aMIHUTM A0r0 Ha Taknii caMe abo aHaNorIyYHUI
BUPI6.

Ha sKI BMNnaaku He NoLWUNPIETLCA LS
rapaHTia?

* [lpupojHe 3HOLLYBaHHA.

* HaBMMCHe NOLUKOAXEHHS Y/ MOLUKOAKEHHS,
CNpUYMHeHe HeAbanICTHo, MOLLKOAKEHHS Yepes
HeAOTPUMAaHHS IHCTPYKLIA 3 ekcnyaTayyi,
HernpaBW/ibHe BCTAHOBNEHHS UM NIAKNHOYEHHS
[0 eneKTpoMepexi 3 HeBIAMNOBIAHO
Hanpyrot, NOLUKOAXEHHS BHACAIAOK XIMIYHOI
UM efIeKTPOXIMIYHOI peaKkul, IPXKaBIHHS,

KOPO3I UM NOLUKOZAXEHHS BOAOHO, 30Kpema
MOLLKOZXXEHHS Yepes HaAMIPHU pIBEeHb KanbLio
Y BOZl, MOLUKOAXEHHS Yepe3 aHOMaJsibHI YMOBU
HaBKOMMNLLHLOIO CepesoBnLLa.

* BuTpaTHI maTeplanu, BKIKOUEHO 3 baTapeamu 1
namnamu.

* HedyHKUIOHaNbHI Ta AeKopaTuBHI feTanl, AKI He
BM/IMBAOTb Ha 3BMYaliHE BUKOPUCTaHHA Npuaagy,
BKJTFOYHO 3 NOAPANVNHaMM Ta 3He6aPBAEHHAM.

* BunaakoBe MOLIKOAKEHHS, CIPpUYNHEHe
CTOPOHHIMW NpegMeTamMu Y pe4yoBrHaMI
Ta YNLLEHHAM Y/ PO36/10KyBaHHAM GINbLTPIB,
APEHAXKHUX CUCTEM YN MACTUNBHUX CUCTEM.

* TOLWKOAKEeHHSA TaknX AeTanei: kepamiyHe CKo,
JoAaTKoBe Npunagas, Tapuiku Ta CyLlapku Ans
CTOJIOBMX NPUBOPIB, TPYOU Nojadl Ta BIABELEHHS
BOAM, MMM Ta KPULLKK N1aMr, eKpaHu,
perynatopu, KOpAycu Ta YaCTUHW KOPMyCIB.

Xi6a L0 6yae A0BeAeHO, L0 MOLUKOXKEHHS LINX
JeTanen cnpuynHeHe gedektamum BUPOOHMLTBA.

*  Bunaakw, konw nij vac BI3UTY TeXHIKA He
BUSIBNIEHO XOAHNX Npobaem.

* PeMOHT, BUKOHaHWI He HaWwuMuy opILIAHNMMN
noctavanbHVKaMu Nocayr Ta/abo
YNOBHOBaXeHNMU CePBICHUMU NapTHepamu,
ab0o Takuii, Nif Yac SKOro BUKOPUCTOBYBANNCS
HeopuriHanbHI geTanl.

*  PeMOHT, NOTPIGHMIA Yepe3 HeHaleXHe
BCTAHOB/IEHHS @60 BCTAHOB/IEHHS 3 MOPYLUEHHAM
BUMOT.

* BuKopucTaHHSA Npunagy B yMOBaXx, BIAMIHHMX BIJ,
nobyToBuX, AK-OT NpodecifiHe BUKOPUCTaHHS.

* ToLWKOAXKeHHS M4 Yac TPaHCMOPTyBaHHS.

SIKLLLO MoKyneLb TPaHCMOPTYE BUPI6 4OA0MY

abo o IHWoi agpecyn, koMmnaHis IKEA He Hece
BIAMOBIAANIBHOCTI 33 XOAHI MOLUKOAXEHHS Mif, Yac
TpaHcnopTyBaHHA. [1poTe, akLo koMmnaHiga IKEA
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JOCTaBASE BMPI6 A0 BKa3aHOI MOKymnLemM agpecu, |
nij Yac JOCTaBKW CTAOTbCA MOLUKOZAXEHHS, Taknii
BMMAaJOK NOKPUBAETLCA rapaHTIeto IKEA.

* BapTicTb NepLuoro BctaHoBeHHsA npunagy IKEA.
MpoTe, AKLLO Npu3HaYeHnin komnaHiewo IKEA
nocTavanbHUK NOCayr abo yNoBHOBaXXeHW
CepBICHNI NapTHEP PEMOHTYE UM 3aMIHSE
NPUCTPIV 3rIAHO L€l rapaHTIi, TakK1ii MPU3HaYeHni
nocTavanbHUK NOCayr abo yNoBHOBaXXeHW
CepBICHUI NapTHep 3a HEObXIAHOCTI BCTAaHOBUTb
BIAPEMOHTOBAHMWIN ab0 HOBUIA NPUCTPINA.

Taki 06MeXKeHHS He MOLLMPHTLCA Ha poboTy,

BMKOHaHI 6e3 nopyLueHb KBanlpIKoBaHNM

CnewianicToM 3 BUKOPUCTAHHAM HaLLmMX

OPUrIHaNBHNX YaCTUH 3 MeTOK0 afanTyBaHHSA

npuaagy A0 YMOB TEXHIYHOI 6e3neKu IHLWOT KpaiHu

€C.

3acTocyBaHHSA MICLL,eBUX 3aKOHIB

lapaHTIa IKEA Hagae BaM neBHI NpaBsa, Akl
BKJIIOHUAIOTb ab0 NepeBULLYHOTb YCI MICLLEBI 3aKOHHI
npasa. [1poTe LI yMOBW XOAHNM YMHOM He
06MeXyHTb MpaBa MoKy, ON1caHI B MICLLeBUNX
3aKoHax.

O6nacTb ali

AkWwo npunag NnpuadbaHo B oAHIM kpaiHl EC

Ta nepese3eHo A0 IHLWOoI KpaiHu €C, nocniyru

HaZJaBaTUMYTbCS B MeXaXx rapaHTINHMX YMOB,

3BUYHNX /19 HOBOT KpaiHW.

3060B'A3aHHS LLOA0 06CYroBYBaHHSA B MeXax

rapaHTIi ICHY€E nuLwe Aa5 NpunagiBe, LWo BIAMNOBIAAOTE

Ta BCTAHOB/IEHI 3r1AHO 3 TaKUMU MONOXKEHHAMM:

- TexXHIYHI CTaHAaPTW KpaiHW, B SKIN NOAAETLCS
3as1Ba Ha rapaHTIiHe 06C/1yroByBaHHS;

- IHCTPYKLIi 31 36MpaHHSA Ta NpaBuaa TEXHIKK
6e3reku 3 IHCTPYKLI KOpUCTyBaYa.

CneylanbHa cny>k6a nicnsnNpoaa>KHoro
o6cnyrosyBaHHA npuvnaais IKEA

3BepTaritech 40 CAYX6U NICAANPOAANKHOIO

o6cnyroByBaHHSA IKEA 3 TakMMU MUTAHHAMMU:

* [logaHHSA 3asBW Ha rapaHTINHe 06C/TyroByBaHHS;

* [nTaHHsa Wo0 BCTaHOBAEHHS npunagy IKEA 'y
cnevujanbHUX KYXOHHUX Mebnsax IKEA;

* Po3'acHeHHsA poboTn dyHKL I npucTpois IKEA.

3 mMeToo 3abe3neunT Hakpalle 06CyroByBaHHS,

YBaXXHO MPOoUMTaNrTE IHCTPYKLLT 31 36MpaHHA Ta/abo

IHCTPYKLIT KOPUCTYBaya, nepLul HIXX 3BepTaTuca 4o

Hac.

AAna 3aBaHTaXeHHs MOBHOI BepCii BiagBiganTe www.ikea.com
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fIK 3BepHyTMCA A0 HaC 3a
o6cnyropyBaHHAM

TenedoHHI HoOMepK
IKEA || YNOBHOBAXEHVX LIeHTPIB
CepBICHOro 06C/1yroByBaHHS
IKEA MOXKHa 3HaNTW B KIHL|
LbOro nocibHmka.

@ 3apns 3a6e3nevyeHHs MaKCMMasbHO

LUBMAKOrO 06CNyroByBaHHS, pPEKOMEHAYETbCS
KOPUCTYBaTUCA HOMepamMu TenedpoHIB, L0
BKa3aH! B KIHLYl LibOro noci6HmMKa. 3aBXamn
3BepTaliTecb 3a HOMepaMW, L0 BKa3aHl y
6poluypi BIANOBIAHOrO Npunagy, CTOCOBHO
AIKNX BaM NoTpI6Ha gonomora. byab nacka,
He 3a6yabTe HapaTn 8-3HaYHUM HOMep
BMpPO6Y Ta 22-3HaYHUI cepIiHMiA HoMepy,
3a3Ha4yeHMiA Ha NacnopTHIV Tabnuuwy
BalLoOro npunaay.

@ 3BEPEXITb TOBAPHUW YEK!

BIH Cny>XunTb OKa30M MOKYMKW Ta HEOBXIAHWNT
ANA HaflaHHS rapaHTINHOro 06C/yroByBaHHS.
Ha ToBapHOMY UeKy TakoX MOXHa 3HalTW Ha3By
Ta Homep BMpoby IKEA (8-3HauHWIA ko) ans
KOXHOro npunab6aHoro Bamuy NpucTporo.

Bam noTpi6Ha fgoAaTKoBa gonomora?

AKLL0 Y Bac € AKICb 0AaTKOBI MUTAaHHSA, HE MOB'A3aHI
3 NICAANPOAAKHUM 06C/TyroByBaHHAM BaLLUMX
NPUCTPOIB, 3aTenedoHynTe 0 KOHTAaKTHOro LeHTPY
Hanbnmx4yoro marasunHa IKEA. Mu pekomeHayeMO
YBaXXHO MpoYnTaTy JOKYMEHTaL o npunagy, nepLu
HIDK 3BepTaTumca 40 Hac.

AAna 3aBaHTaXeHHs MOBHOI BepCii BiagBiganTe www.ikea.com
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Oryggisupplysingar

+ Heimilistaekid er ekki setlad folki (p.m.t.
bornum) sem hefur takmarkada
hreyfigetu, skynjun eda andlega getu eda
skortir reynslu og pekkingu, nema pad
hafi fengid leidségn eda leidbeiningar um
notkun heimilistaekisins hja folki sem ber
abyrgd a oryggi pess.

+ Eftirlit 3 ad vera med bérnum til ad tryggja
aod pau leiki sér ekki med teekid.

* Ef rafsndran er skemmmd parf framleidandi,
bjonustufulltrdi eda einhverjir med
hlidstaeeda 16ggildingu ad skipta um hana
til ad fordast heettu.

- VIDVORUN: Gakktu dr skugga um ad

slokkt sé a taekinu adur en skipt er um
peru til ad koma i veg fyrir mogulegt
raflost.

« VIDVORUN: Adgengilegir fletir pess
geta hitnad vid notkun. Halda skal ungum
bérnum i burtu.

+ Ekki ma nota gufuhreinsara.

* Yfirbord geymsluskuffu getur ordid heitt.

+ Heimilistaekid verdur heitt vid notkun.
Fordast skal ad snerta hitafletina inn i
ofninum.

+ Eingdngu skal nota hitamaelinn sem meelt
er med fyrir pennan ofn. (Hentar fyrir ofna
bar sem haegt er ad nota hitanema.)

* Ekki ma setja taekio & bak vid skapahurad til
bess ad koma i veg fyrir ofhitnun.

.+ VIDVORUN: Vékva og 6nnur matvaeli

ma ekki hita i pétt lokuoum ilatum pvi pau
geetu sprungid.

* Nota skal voruna i vel loftraestu umhverfi.

+ FoOst viratenging parf ad fela i sér
aftengingu allra pdla i samraemi vid reglur
um viratengingar.

+ Ekki skal nota gréf hreinsiefni eda beittar
jarnskofur til ad prifa glerid i hurdinni
a ofninum par sem pad getur rispad
yfirbordid og pad getur leitt til pess ad
glerid brotni.

* Ekki er aetlast til ad hellubordio sé notad
med aukatimastilli eda adskildri, sérstakri
fjarstyringu.

+ Ekki snerta ofninn med blautum eda
rokum héndum eda fotum.
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Ekki skal opna ofnhurdina oft pegar eldun
stendur yfir.

Ekki skilja neitt eftir & ofnhurdinni eda
-skuffuni pegar 6nnur af peim einingum
er opin, annars er haett vid ad pu raskir
jafnvaegi heimilistaekisins eda brjoétir
hurdina.

Radlegt er ad taka heimilistaekid ur
sambandi ef ekki er setlunin ad nota pad i
langan tima.

Pegar umbuadir eru fjarleegdar af
ofninum skal geaeta pess ad vélin sé heil
og 6skoddud. Ekki nota vélina ef hun
reynist skemmd, heldur hafa samband vid
eftirsdlu-pjonustuna.

Lattu plastpoka, pélystyren-efni, nagla og
adrar umbudir par sem born na ekki til,
pvi pessi efni eru skadleg bérnum.

pegar kveikt er a ofninum i fyrsta sinn
getur pad framkallad sterka lykt eda

reyk. Petta er ut af pvi ad rydvarnarolia
rafhitunarrérs ofnsins hithar og myndar
gufur i fyrsta skiptid sem hiti kemur a
rorid. betta er edlilegt fyrirbeeri. Ef pad
gerist skaltu bara hinkra par til lyktin
hverfur adur en pu leetur mat i ofninn.
Meaelt er med pvi ad nota teekid i fyrsta
skiptid i opnu rymi eda i eldhusi par sem
hafurinn er 1atinn ganga i 0,5-1 klst.

Ef ofninn er skemmdur eda virkar ekki
sem skyldi skal rjufa rafstraum, ekki snerta
ofninn og hafa timanlega samband vid
videigandi fagadila til ad haegt sé ad gera
vid hann eda endurvinna.

Varanlegir seglar eru notadir i stjérnbordi
eda i stjérnbunadi. beir geta haft dhrif a
igraedi med rafeindabunadi, s.s. gangrada
eda insulindaelur. Notendur igraedis verda
ad vera i ad minnsta kosti 10 cm fjarlaegd
fra stjornbordinu.

Ekki gera neinar breytingar a
heimilistaekinu.
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ISLENSKA

Haetta a raflosti!

Ekki stinga heimilistaekinu i samband
fyrr en uppsetningu er lokid. Aftengdu
rafmagnio strax ef heimilistaekio er
skemmt.

Framleidandi, pjonustuadili eda hlidstsedur
fagaaili skal gera vid eda skipta um
varahluti til ad fordast haettu.

Bannad er ad nota skemmd eda gdéllud
heimilistaeki.

Ekki nota haprystihreinsiefni eda
gufuhreinsiefni til ad fordast raflost.

Eldhaetta!

Ekki geyma hluti i ofnholinu.

Ef pad er opinn eldur eda reykur i hélfinu,
skal hafa ofninn lokadan og taka sidan

ur sambandi eda sla ut rafmagninu i
rafmagnstoflunni.

Ekki ma undir neinum kringumstaedum
setja eldfima hluti eins og pappirsmida og
vidarflisar inn i ofninn.

Mikilvaegar leidbeiningar um uppsetningu

o Efni sem skiptir mali [skylda]

Adeins er haegt ad tryggja 6rugga

notkun taekisins ef pad hefur verio

sett upp samkvaemt peim faglegum
stédlum sem lagdir eru fram i pessum
uppsetningarleidbeiningum.
Uppsetningaradili ber abyrgd a tjoni sem
hlyst af rangri uppsetningu.

Allt uppsetningarferlid krefst pess ad tveir
fagadilar sjai um uppsetninguna. Notid
purra hlifdarhanska vid uppsetningu til ad
fordast rispur eda raflost.

Uppsettar einingar og adliggjandi
framhlidar verda ad pola hatt hitastig
(a.m.k. 90°C og a.m.k. 70°C i peirri r6d).
Nota skal 16A innstungu.

® Efni sem pydir [bannad]

Ekki setja heimilistaekid upp a bak vid
skapahurd eda hurd a eldhuseiningu
bar sem slikt getur valdid ofhitnun
heimilistaekisins.
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Haetta 8 meidslum!

Ekki nota neitt hrjuft eda hvasst vid ad
prifa glerid i hurdinni. Ef yfirbord glersins i
hurdinni er rispad getur glerid splundrast
og valdid folki averkum.

Lamirnar a ofnhurdinni hreyfast til pegar
ofninn er opnadur eda honum lokad.
Hafid hendurnar fjarri hjérunum.

Haetta & bruna!

Alltaf skal gaeta pess ad born séu ekki
nalaegt heimilistaekinu.

Ekki snerta innra bord, hitaelement eda
loftrasir a heimilistaekinu vid eldun.

Eftir eldun, til ad fordast bruna, skal opna
ofnhurdina med litla glufa, bida eftir ad
hitinn minnki og opna sidan ofnhurdina
ao fullu.

Notid ofnhanska (hitapolna hanska) til ad
fjarlaegja mat eda adra hluti ur ofnholinu.
Ekki hella koldu vatni inn i heitt ofnholid.

Yfirfardu heimilistaekid pegar pu fjarlaegir
umbuadir, til ad sja hvort pad hafi ordid fyrir
skemmdum. Ekki tengja heimilistaekio ef pad
hefur ordid fyrir skemmdum i flutningum.
Ekki loka fyrir loftop teekisins eda bilid a
milli skapsins og heimilistaekisins.

Synid itrustu varfeerni pegar heimilistaekid
er faert eda sett upp pvi ad pad er mjog
pbungt. EKki lyfta taekinu med pvi ad halda i
hurdarhandfangid.

Ef rafmagnssnudran eda rafmagnskldin

eru skemmd skal haetta notkun taekisins
tafarlaust til ad fordast eldsvoda, raflost
eda adrar haettur.

A Efni sem pydir [athuga]

Geetid varkarni vid uppsetningu eda
flutninga heimilistaekisins til ad fordast
skemmdir a taekinu eda skapum.

Adur en taekid er raest i fyrsta sinn skal
fjarleegja allar umbudir og fylgihluti ur holinu.
Innstungan skal vera adgengileg
notendum svo a audvelt sé ad taka ur
sambandi i neydartilfellum.
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Umhverfismalefni

Endurvinnid efni med takninu £

. Settu umbudirnar i videigandi gama
til endurvinnslu. Hjalpadu til vid ad
vernda umhverfid og heilsu manna
med pvi ad endurvinna rafmagns- og

IKEA abyrgé

Hversu lengi gildir IKEA abyrgdin?

Pessi abyrgd er i gildi i 5 ar fra kaupdegi vérunnar i
IKEA. Framvisa parf upprunalegu sdlukvittuninni til
sénnunar & kaupunum. Ef gert er vid heimilistaekid
a medan pad er i abyrgd framlengir pad ekki
abyrgdartima pess.

Hver sér um pjénustuna?

Pjonustuadili IKEA veitir pjonustuna i gegnum
eigin vidgerdarpjonustu eda sampykkta
samstarfsvidgerdarpjénustu.

Hvad neer pessi abyrgd yfir?

Abyrgdin naer yfir bilanir & heimilistaekinu, sem
orsakast af géllum i smidi pess eda efnivid fra peim
degi sem pad var keypt hja IKEA. bessi abyrgd
gildir adeins til heimilisnota. Undantekningarnar
eru taldar upp undir fyrirségninni ,Hvad fellur ekki
undir pessa abyrgd?” Innan abyrgdartimans naer
abyrgadin yfir kostnad af vidgerd vegna bilunar,

t.d. vidgerdir, varahlutir, vinna og ferdaldg, ad pvi
tilskildu ad heimilisteekid sé adgengilegt til ad gera
vid an sérstakra Utgjalda. Um pessa skilmala gilda
vidmidunarreglur ESB (TILSKIPUN (ESB)2019/771) og
reglugerdir hlutadeigandi lands. Varahlutirnir sem
skipt er um verda eign IKEA.

Hvad gerir IKEA til ad leysa vandamalia?

Pjonustuadili, skipadur af IKEA, mun skoda véruna og
taka einn akvérdun um pad hvort pessi abyrgd nai
yfir hana. Ef abyrgdin telst na yfir heimilistaekid mun
pjénustuadili IKEA eda sampykkt samstarfsfyrirtaeki
annad hvort gera vid golludu véruna eda skipta henni
fyrir sému eda sambeerilega véru, og er akvorédun um
pad alfarid i peirra hondum.

Hvad fellur ekki undir pessa abyrgé?

* Edlilegt slit.

* Visvitandi eda vanraekslutjon, tjon af voldum
pess ad notkunarleidbeiningum var ekki fylgt,
réong uppsetning eda tenging vid ranga spennu,
tjon af véldum efna eda rafefnafraedilegra
vidbragda, ryd, teering eda vatnsskemmdir medal
en ekki takmarkad vid tjon af voldum éhéflegs
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rafeindataekjadrgang. Ekki ma farga
raftaekjum sem merkt eru med takninu &
asamt heimilisirgangi. Skila skal vérunni til
endurvinnslufyrirtekis eda hafa samband
vid yfirvold a stadnum.

kalks i vatnsveitu, tjon af voldum éedlilegra
umhverfisadstaedum.

* Einnota vorur eins og rafhlédur og perur.

* Ohagnytir og skrauthlutir sem hafa ekki &hrif 4
edlilega notkun a teekinu, par 8 medal alls konar
rispur og mogulegur litamunur.

* Tilfallandi tjon af véldum adskotahluta eda efna
og prifa eda hreinsun a sium, fraveitum eda
sapuskuffum.

* Skemmdir a eftirfarandi hlutum: keramikgleri,
fylgihlutir, leirtaus- og hnifaparakérfum,
adrennslis- og frarennslisrérum, péttum, perum
og peruhlifum, skjaum, hnéppum, hlifum og hluti
af hlifum. Nema haegt sé ad sanna ad slikt tjon sé
tilkomid vegna framleidslugalla.

* Tilfelli pegar teeknimadur skodar heimilistaekid og
finnur engan galla.

* Vidgerdir sem ekki eru framkvaemdar af skipudum
pjénustuadila okkar og/eda vidurkenndum
pjénustuadila sem er samningsbundinn
samstarfsadili eda upprunalegir varahlutir hafa
ekki verid notadir.

* Vidgerdir af voldum galladrar uppsetningar eda
sem er ekki i samraemi vid teeknilysingu.

* Notkun heimilistaekisins i umhverfi sem er ekki
heimili, p.e. i atvinnuskyni.

¢ Skemmdir vegna flutninga. Ef vidskiptavinur flytur
voruna heim til sin eda a annad heimilisfang,
ber IKEA ekki abyrgd a tjéni sem kann ad verda i
flutningum. Hins vegar, ef IKEA afhendir v6runa
a heimilisfang vidskiptavinarins, paer skemmdir a
vorunni sem a sér stad vid pessu afhendingu fellur
undir abyrgdina.

* Kostnadur vid ad setja upp IKEA heimilistaekid i
fyrsta sinn. Hins vegar, ef pjonustuadili skipadur
af IKEA eda vidurkenndur pjénustuadila gerir vid
eda skiptir um teeki samkvaemt skilmalum pessara
abyrgdar, munu peir setja teeki upp sem er buid ad
gera vid eda setja upp taeki sem er bud ad skipta
um, ef porf krefur.

Pessar takmarkanir eiga ekki vid um gallalausa vinnu

sem vidurkenndur sérfraedingur framkvaemir med pvi

ad nota upprunavarahluti til ad laga heimilistaekid ad
taeknilegum 6ryggistaeknilysingum annars ESB-lands.
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Hvernig 16g landsins gilda

IKEA abyrgdin veitir pér tiltekin réttindi, sem na yfir
eda fara fram Ur 6llum stadbundnum lagalegum
krofum. En pessir skilmalar takmarka & engan hatt
réttindi neytandans sem lyst er i stadbundinni |16ggjof.

Gildissvaedi

Fyrir taeki sem eru keypt i einu ESB landi og sidan

flutt til annars ESB lands, er pjonustan sem veitt

verdur innan ramma edlilegra abyrgdarskilmala i nyja

landinu.

Skuldbinding til ad framkvaema pjénustu i tengslum

vid abyrgd er adeins ef taekid uppfyllir og er sett upp i

samraemi vid:

- taeknikrofur landsins par sem abyrgdarkrafa er
gero;

- samsetningarleidbeiningar og 6ryggisupplysingar
i notendahandbdkinni.

Hid sérstaka PJONUSTUBORD
heimilistaekja fra IKEA

Ekki hika vid ad hafa samband vid pjonustufulltrda hja

IKEA til ad:

* leggja fram pjonustubeidni samkvamt pessari
abyrgo;

* faleidbeiningar um hvernig a ad setja IKEA-
heimilistaekid inn i til pess aetlada IKEA-
eldhudsinnréttingu;

* bidja um skyringar & virkni IKEA teekisins.

Vinsamlegast lestu vandlega leidbeiningum um

samsetningu og/eda notendahandbdkina adur

en haft er samband vid okkur til ad tryggja ad vid

bjédum pér bestu adstod.
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Hvernig a ad na i okkur ef pua parft a
bjénustu okkar aé halda

Aftast i handbokinni eru
simanumer yfir alla veitendur
eftirsélupjonustu sem
utnefndir hafa verid af IKEA.

@ Til ad flyta fyrir pjénustu er maelt med ad

nota sérstok simanimer sem eru skrad i
handboékinni. Notadu alltaf nimerin sem
gefin eru upp i notendahandbdkinni fyrir
pbaé tiltekna heimilistaeki sem pu parft
adstod med. Munid ad lata fylgja 8 télustafa
hlutanimer og 22 télustafa radnimer sem
koma fram & merkipl6tu heimilistaekisins.

@ GEYMIP SOLUKVITTUNINA!

Hun er sonnun fyrir kaupunum og hana parf
begar krafist er um abyrgd. Sélukvittunina synir
einnig IKEA nafnid og nimer hlutarins (8 stafa
numer) fyrir hvert taeki sem pu hefur keypt.

barft pa meiri hjalp?

Vinsamlegast haféu samband vid pjénustubord

IKEA til ad fa svor vid spurningum sem tengjast ekki
eftirs6lu & taekinu pinu. Vid malum med ad lesa
baklingana sem fylgja heimilistaekinu adur ad haft er
samband vid okkur.
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Country Phone Number Call Fee Opening Time (Mon-Fri)
Deutschland 08007242420 Kostenlos 8am - 5pm
France 0805543333 Gratuit 8:30am- Z'?.%g%"(l:a"rﬁ”)
United Kingdom free 9am till 5pm
Ireland 08009175827 free 9am till 5pm
Italia 800130373 Gratuito 9am-6pm
Espafa 900822398 Gratis 9am-6pm
ESa 0080044146128 Xwpl< xpéwan Sam-6pm
(+30)21 6860020
Local(within NL):
Nederland Ir?tSe?:r?;yozr?ZI: Gratis Ma-Vr 8-20, Za 9-20
+31 507111267
Sverige 0775700500 Kostnadsfritt 89'2% Z’:‘n i 86..%%52 ((gg?glf:))
Schweiz Kostenlos 8am - 5pm
Suisse 0800110344 Gratuit 8am - 5pm
Svizzera Gratuito 8am - 5pm
Osterreich 0800909626 Kostenlos 9am-6pm
Belgié Gratis 9am-5pm
Belgique 080080159 Gratuit 9am-5pm
Luxembourg Gratuit 9am-5pm
Danmark 70150909 Gratis 8'93'goa;“m'_§ggp'fnm(§';”tf’;dE;i)
Norge 80031407 Gratis 9am-4pm
Polska 800012088 Bezptatne 9am-5pm
Portugal 800210151 Gratuita 9am-6pm
Ceska republika 800050717 Zdarma 9am-5pm
Suomi 0800302588 Maksuton 9am-4pm
Magyarorszag 0680984517 Ingyenes 9am-5pm
Australia IKEA.com
Latvia 80000037 Bezmaksas 9am-6pm
Estonia 8000044841 Tasuta 9.00 - 18.00 (E-R)
Lithuania 880030167 Nemokamai 9.00 - 18.00 (Pr-Pn)
Slovenija IKEA.com
Slovensko 0800160812 Bezplatne 9.00 - 18.00 (pondelok - piatok)
bbarapusa IKEA.com
Cyprus IKEA.com
Hrvatska IKEA.com
island IKEA.com
Romania 800400660 Call Fee 9am - 5pm
Serbia IKEA.com
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